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  Perfecte minnaar, perfecte papa?


  


  Alejandro, Angelo en Cesario zijn mannen die je hart sneller laten slaan en je doen tintelen van top tot teen. Perfecte minnaars. Maar worden ze ook perfecte papa’s?


  


  Deel 2


  Ontembare begeerte


  LYNNE GRAHAM


  


  Doorgaans aarzelen vrouwen geen seconde om – ja’ te zeggen op alles wat Angelo maar wil. Hij staat dan ook perplex als de mooie, roodharige Flora – nee’ zegt op zijn plannen. Ze is vastbesloten om haar nichtje te adopteren, zelfs al is het zonneklaar dat híj de voogdij zal krijgen. Bijna nog frustrerender is dat ze weigert de aantrekkingskracht tussen hen te erkennen.


  


  Hoe kan hij haar ertoe brengen dat ze hem zijn zin geeft – in alles?


  Biografie


  


  


  


  Lynne Graham is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Midden-Oosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans!


  


  Kijk ook eens op www.lynnegraham.com.
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  * Verschijnt in mei 2012
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  Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Tranen in de woestijn (Bouquet 3175)


  Arrogant en meedogenloos (Bouquet 3183)


  Verzengende kus (Bouquet 3191)
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  4 Zusjes, 4 Bruiden (Verzamelbundel)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Angelo van Zaal bestudeerde de negen maanden oude baby die de verpleegster hem had gebracht. Het kleine meisje had het goudblonde haar en de grote korenblauwe ogen van een porseleinen pop. Zodra ze hem zag, verscheen er een glimlach van herkenning op haar gezicht. De onschuld en het vertrouwen van die glimlach sneden als een mes door hem heen. Weinig kinderen hadden een moeilijker levensbegin gekend dan Mariska. Inmiddels waren de blauwe plek en de snee in haar wang de enige sporen van het auto-ongeluk waarbij haar ouders waren omgekomen, en waarbij ze zelf op wonderbaarlijke wijze met kinderstoel en al uit de auto was geslingerd.


  ‘Ik heb begrepen dat u geen bloedverwant van Mariska bent,’ zei de vrouwelijke arts naast hem.


  ‘Haar vader, Willem, was mijn stiefbroer. Maar ik zag hem als mijn broer, en zo behandelde ik hem ook,’ zei Angelo met de heldere directheid die hem in de zakenwereld kenmerkte. ‘Ik beschouw Mariska als mijn familie en wil haar graag adopteren.’


  ‘Haar maatschappelijk werkster heeft inderdaad vermeld dat u zich al vanaf haar geboorte voor haar inzet –’


  ‘Ik heb gedaan wat ik kon om Willem en zijn vrouw, Julie, te steunen.’ Met een wrange trek om zijn mond voegde hij eraan toe: ‘Was het maar genoeg geweest.’ Hij wist dat het ziekenhuispersoneel op de hoogte was van de staat waarin haar ouders hadden verkeerd op het moment van het ongeluk. Gelukkig had die weerzinwekkende waarheid de kranten tenminste niet gehaald.


  De arts keek bewonderend naar hem. Angelo was dan ook buitengewoon knap. Verder was hij schatrijk en beroemd vanwege zijn inzet voor goede doelen. Als succesvol zakenman stond deze staalmagnaat echter ook bekend om zijn meedogenloosheid. In de pers werd geschreven over de vele modellen met wie hij zich buiten werktijd vermaakte. Zijn zwarte haren en olijfkleurige huid had hij van zijn Spaanse moeder geërfd, en niet van zijn blonde Nederlandse vader. Zijn ogen waren helderblauw, de kleur van saffieren, en ze werden omlijst door dikke zwarte wimpers, die zijn blik extra opvallend maakten. Met zijn één meter negentig en zijn goedgebouwde figuur had hij op weg naar de kinderafdeling de aandacht getrokken van zowel het vrouwelijke ziekenhuispersoneel als van de patiënten. De meeste mensen wisten dat hij nog vrijgezel was.


  ‘Mariska’s tante, Flora Bennett, heeft diverse malen naar het welzijn van haar nichtje geïnformeerd. Ik heb begrepen dat ze Julies oudere zus is.’


  Angelo klemde zijn kaken op elkaar. Meteen zag hij smaragdgroene ogen, een roomwitte huid en volle sensuele roze lippen voor zich, de erotische droom van menig man. Flora was een lange roodharige vrouw met veel temperament. Een minder terughoudende en ervaren man zou direct voor haar gevallen zijn.


  Niet voor de eerste keer verdrong Angelo die opwindende gedachte. Ongeduldig vermande hij zich. ‘Haar halfzuster,’ zei hij kalm. ‘Zij en Julie hebben dezelfde vader.’


  Hij had nog veel meer kunnen zeggen. In plaats daarvan perste hij zijn lippen op elkaar. Zijn vijandigheid ten opzichte van de andere zijde van Mariska’s familie was een privézaak. Toen Willem had besloten met de zwangere Julie Bennett te trouwen, had hij onderzoek laten doen naar de Engelse vrouw en haar naasten. Zijn bedenkingen over Julie waren terecht gebleken.


  Zonder Julies hang naar verslaving zou Willem nog leven. Daarvan was Angelo overtuigd. Op basis van wat hij over Julies oudere zuster te weten was gekomen, was ze eveneens niet te vertrouwen. Het detectiveonderzoek had een schandaal van een aantal jaar eerder onthuld, waarbij Flora zich op haar werk op slinkse wijze had getracht te verrijken. Qua uiterlijk en persoonlijkheid was ze weliswaar een stuk indrukwekkender dan haar nogal onopvallende zus, maar ze was een bewezen geldwolf. En Angelo zou alles doen om Willems dochter tegen haar te beschermen. Tenslotte zou Mariska haar vaders vermogen erven. Willem was gestorven, voordat hij zelf toegang tot zijn erfenis had gekregen. Dat betekende dat zijn dochter ooit een steenrijke vrouw zou zijn.


  Als het aan Angelo lag, zou ze een heel ander leven leiden dan haar onbezonnen ouders. Hij kneep zijn brede sensuele lippen op elkaar. Het was hem niet gelukt om Willem van zijn demonen te redden. Maar hij zou zijn uiterste best doen voor de dochter van zijn stiefbroer. Hij had tijdelijk de voogdij over het meisje toegewezen gekregen. Misschien zou het hem helpen om ’s nachts beter te slapen.


  De arts keek naar Angelo, die Mariska in zijn armen hield. Ze schraapte haar keel. ‘Hebt u trouwplannen?’ vroeg ze, blijkbaar niet in staat om haar nieuwsgierigheid te onderdrukken.


  Angelo keek naar haar blozende gezicht. Hij was te sluw om te laten merken hoe gespannen haar vraag hem maakte. ‘Het zou kunnen,’ antwoordde hij. ‘Als het om deze kleine meid gaat, heb ik nog veel om over na te denken.’


  Zijn erkenning dat zijn vrijgezelle staat hem tot een minder geschikte ouder zou kunnen maken, ontlokte de arts een goedkeurende blik. Iemand had Angelo van Zaal ooit beschreven als kil. Hoewel hij niet met zijn emoties te koop liep, vond ze hem praktisch en betrouwbaar overkomen. Waar veel mannen zich onttrokken zouden hebben aan de problemen van hun lastige familieleden, had Angelo tot het onontkoombare tragische einde toe gedaan wat hij kon om te helpen. In haar ogen maakte hem dat niet slechts tot een partij om rekening mee te houden, maar ook tot een geschikte voogd voor een kwetsbaar kind.


  


  Gespannen als een veer zat Flora in de taxi die haar van Schiphol had opgehaald. Elke fase van haar reis naar Amsterdam was voor haar gepland, zonder dat ze iets had hoeven doen. Hoewel het haar reis had vergemakkelijkt, was ze helemaal niet dankbaar voor die hulp.


  Met haar een meter tachtig was ze een gracieuze slanke verschijning met lange ledematen en elegante welvingen. Zelf had ze nooit oog gehad voor haar eigen schoonheid. Van jongs af aan had ze zich lomp en onhandig gevoeld naast haar kleine sierlijke moeder, die zich vaak had beklaagd over de lengte van haar dochter.


  Flora’s dikke rode haar, dat tot over haar schouders viel, was met een zwart lint opgebonden in een lage staart. Haar gave huid benadrukte de helderheid van haar heldergroene ogen, maar haar oogleden waren dik en gezwollen van verdriet.


  Weldra zou ze Angelo van Zaal moeten bedanken voor het regelen van haar reis naar Amsterdam vanwege de dubbele begrafenis. De wetenschap ontlokte haar een grimas. Ze verafschuwde hem. Hij was een dominante vent! In zijn familiekring en op zijn kantoor was zijn wil wet. En zelfs daarbuiten gaf zijn enorme rijkdom hem een aanzienlijke macht. Maar Flora hield er niet van als anderen de baas over haar speelden. Toen ze nog voor een baas had gewerkt, had ze het leren accepteren. Zoals ze ook de bazigheid van sommige gasten in haar pension had leren accepteren en hun arrogantie met een glimlach van zich af liet glijden.


  Angelo van Zaal ergerde haar al, zonder dat hij er iets voor deed. Hij had niet eens de beleefdheid opgebracht om haar zelf het auto-ongeluk en de dood van haar zus en zijn stiefbroer mee te delen, dacht ze bitter. In plaats daarvan had hij de familiejurist opdracht gegeven haar te bellen om haar op de hoogte te brengen. Die gevoelloze daad illustreerde zijn vastberadenheid om haar buiten te sluiten, zijn gezag te laten gelden en de afwezigheid van een familieband te benadrukken.


  Als ze eerlijk was – en ze was het liefst eerlijk tegen zichzelf – had ze echter vooral een hekel aan Angelo van Zaal, omdat hij haar vanaf het eerste moment het hoofd op hol had gebracht. Alsof ze een naïeve tiener was. Haar wangen begonnen te gloeien bij de herinnering aan hun eerste ontmoeting, achttien maanden geleden. Week van verlangen was ze geweest, ook al wist ze dat een man als hij haar nooit een blik waardig zou keuren.


  Het viel niet te ontkennen dat hij er fantastisch uitzag. Ze moest zich elke keer vermannen om hem niet aan te staren en zich niet in romantische dromen te verliezen. Zijn aanwezigheid verwarde haar en deed haar blozen en stotteren. Hoe hard ze haar reactie ook trachtte te onderdrukken, bij de gedachte aan hun weerzien stond ze stijf van spanning.


  Seksuele aantrekkingskracht ging alle logica te boven, dacht ze geïrriteerd. Het ergerde haar dat ze na haar slechte ervaringen uit het verleden nog altijd vatbaar was voor betekenisloze fysieke aantrekkingskracht. Ongetwijfeld had ze die gevaarlijke zwakte van haar rokkenjager van een vader geërfd. Het vervulde haar met afgrijzen dat ze zich aangetrokken voelde tot iemand die ze niet eens aardig vond. Ze zou liever haar eigen arm afhakken dan Angelo van Zaal te laten merken dat ze op hem viel.


  Als Angelo dacht dat ze willoos zou toezien terwijl hij de voogdij over zijn nichtje opeiste, onderschatte hij haar. Ze was bereid om te vechten voor het recht om Mariska mee terug te nemen naar Engeland en haar op te voeden als haar eigen dochter. Wat gaf Angelo het recht aan te nemen dat hij de beste voogd voor het kleine meisje zou zijn?


  Tenslotte bezat zij een riant vrijstaand huis met tuin in het Engelse dorpje Charlbury St. Helens, en als gediplomeerd kinderverzorgster was ze prima in staat om haar nichtje de vereiste zorg en aandacht te geven. Later had ze nog bedrijfseconomie gestudeerd, wat haar helemaal een solide basis gaf. Op dit moment leidde ze een goedlopend pension aan huis. Indien nodig zou ze daarmee kunnen stoppen, totdat Mariska oud genoeg was om naar school te gaan. Het was een tijdelijk offer dat ze kon lijden, vanwege de aanzienlijke geldsom die nog altijd onaangeroerd op haar bankrekening stond. Hoewel ze niet graag terugdacht aan de herkomst ervan en wat ze ervoor had moeten doorstaan, betwijfelde ze niet dat het geld haar kans vergrootte om geschikt te worden bevonden als adoptieouder.


  Flora verdrong de akelige herinneringen aan haar leven als carrièrevrouw in de stad, dat zo anders was geweest dan het leven dat ze nu leidde sinds ze in het huis van haar overleden oudtante was gaan wonen.


  De pijn van haar verlies overschaduwde echter alle herinneringen. Julie leefde niet meer. Nadat haar levenslustige jongere zuster naar Nederland was verhuisd, had Flora tot haar verdriet veel minder contact met haar gehad. De enige keer dat ze Willem en Julie samen had gezien, was toen ze haar in Engeland hadden opgezocht. Slechts één keer had Flora plannen gemaakt om hen in Amsterdam te bezoeken. Al snel was duidelijk geworden dat ze liever gasten waren dan dat ze gasten ontvingen.


  Ooit waren Flora en haar vijf jaar jongere zus heel hecht geweest, al zou niemand dat op basis van hun achtergrond hebben voorspeld. Flora was opgegroeid als enig kind uit een ongelukkig huwelijk. Haar vader was een onvermoeibare rokkenjager geweest, en haar spaarzame herinneringen waren getekend door schreeuwende stemmen en huilbuien van haar moeder.


  Flora’s emotioneel labiele moeder had vaak verzucht dat ze haar ontrouwe echtgenoot wel zou hebben verlaten als ze het geld ervoor had gehad. Een klaagzang die haar dochter had gemotiveerd om de hoogste diploma’s te halen, zodat ze nooit financieel afhankelijk zou hoeven te zijn van een man.


  Tijdens Flora’s studie aan de universiteit waren haar ouders gescheiden. Vervolgens was ze de schok te boven gekomen dat haar vader al een tweede gezin had gehad, een paar straten van haar ouderlijk huis vandaan. Zijn affaire met Julies moeder Sarah bleek bijna vanaf het begin van zijn huwelijk te hebben bestaan.


  Direct na zijn scheiding was Flora’s vader met Sarah getrouwd. Hij had erop gestaan zijn dochters aan elkaar voor te stellen, wat voor een grote ruzie in de familie had gezorgd.


  Toen zijn tweede huwelijk eveneens door zijn ontrouw op de klippen was gelopen, hadden Flora en Julie contact met elkaar gehouden. Na de dood van haar moeder was Julie gaan studeren. Ze was bij Flora in haar appartement in Londen komen wonen. In de daaropvolgende twee jaar hadden de twee halfzusters een hechte band ontwikkeld. Voor Flora was het een stormachtige en ongelukkige tijd geweest, zowel op haar werk als privé.


  Tranen welden op in haar ogen bij de herinnering aan de laatste keer dat ze haar zus levend had gezien. Julie was een kleine knappe blondine geweest, met een bruisend en open karakter. Ze had Willem ontmoet, toen hij voor een jaar in Londen had gewerkt. Binnen een paar maanden had ze besloten de brui aan haar studie te geven, om bij de jonge Nederlander op zijn woonboot in Amsterdam te gaan wonen. Al Flora’s voorzichtige waarschuwingen had ze in de wind geslagen. Met jeugdige vastberadenheid en onbezonnenheid had Julie de liefde op de eerste plaats laten komen. Enkele weken later had ze haar zwangerschap aangekondigd, weldra gevolgd door een overhaast huwelijk.


  Angelo van Zaal had het burgerlijk huwelijk betaald, evenals de receptie na afloop in Londen. Die dag had Flora hem voor het eerst ontmoet. Haar zuster had haar al gewaarschuwd wat ze kon verwachten, en ze had zich niet laten intimideren door zijn koele afkeurende houding.


  ‘Angelo vindt me te gewoontjes, te laag opgeleid en te brutaal voor een vrouw,’ had Julie gezegd, haar hoofd minachtend in haar nek gooiend. ‘Waarschuw me als ik net zo onderdanig tegen hem begin te doen als Willem! Willem is doodsbang voor hem, omdat hij nooit aan Angelo’s verwachtingen heeft kunnen voldoen.’


  Angelo van Zaal had er geen geheim van gemaakt dat hij de relatie tussen Flora’s zus en zijn stiefbroer afkeurde. ‘Ze zijn veel te jong en te onvolwassen voor het ouderschap. Het is een ramp,’ had hij na afloop van de ceremonie op grimmige toon gezegd, Flora kil aankijkend.


  Van nature een stuk optimistischer had Flora hem tegengesproken: ‘Voor bedenkingen is het te laat.’ Ze had zich verwonderd over de ongebruikelijke schoonheid en kleur van zijn ogen. ‘Ze houden van elkaar. En gelukkig hebben ze Willems erfenis achter de hand –’


  Angelo scherpe gebruinde gezicht was verstrakt. ‘Hoe kom je daarbij? Willem kan pas over drie jaar aan zijn erfenis komen.’


  Ze had gebloosd van gêne en had spijt gehad van haar woorden. Was het verkeerd van haar geweest om aan te nemen dat de erfenis van de bruidegom een welkome steun zou zijn voor het jonge koppel? De minachting op Angelo’s knappe gezicht had haar gewaarschuwd dat ze wat hem betreft alle grenzen had overschreden door aan Willems fortuin te refereren.


  Opgelaten had ze geprobeerd uitleg te geven. ‘Ik heb begrepen dat ze, gezien Julies zwangerschap, hopen dat ze bezwaar kunnen maken –’


  ‘Dat zou idioot zijn. Ik sta het niet toe.’ Zijn besliste reactie leek te zeggen dat zijn mening de enige was die telde. ‘Willem en zijn vrouw zullen moeten werken voor hun geld. Al was je zuster dat blijkbaar niet van plan.’


  Flora’s nekharen waren overeind gaan staan bij de insinuatie dat Julie met Willem was getrouwd voor zijn geld. ‘Natuurlijk is ze bereid om te werken.’


  ‘Ze is niet gediplomeerd voor iets anders dan laaggeschoold werk,’ had hij droog gezegd. ‘En Willem zal eerst zijn studie economie moeten afmaken, voordat hij naar een goedbetaalde baan kan solliciteren.’


  De erfenis was niet vrijgegeven. En Flora’s grootste angst was bewaarheid geworden: toen Julie vanwege haar zwangerschap niet meer had kunnen werken, was Willem gestopt met zijn studie om werk te zoeken. Flora had Angelo van Zaal de schuld gegeven van deze ontwikkeling. Vermoedelijk was hij trots op zichzelf geweest, omdat hij de erfenis had beschermd. Het verbaasde haar niet dat de staalmagnaat en miljardair het behoud van geld boven de zorg voor zijn familie had laten gaan.


  


  De taxi wachtte op Flora, terwijl ze incheckte in het hotel, en bracht haar vervolgens snel naar de begraafplaats. Tegen de tijd dat ze aankwam, zag ze hevig op tegen haar weerzien met Angelo van Zaal.


  Onder de grote groep rouwenden bevonden zich veel jonge mensen. Flora had echter alleen oog voor de man die recht op haar af beende. Zijn aanwezigheid was voldoende om haar in vuur en vlam te zetten. Verstijfd van schaamte en verzet deed ze alsof ze hem niet zag en vermeed elk oogcontact. Intussen voelde ze dat haar wangen begonnen te gloeien.


  Na haar beleefd te hebben gecondoleerd en haar reactie te hebben afgewacht, leidde Angelo haar de kamer door om haar aan Willems familieleden voor te stellen. In het openbaar was hij erg goed gemanierd.


  Zijn nabijheid maakte Flora zo gespannen, dat ze nauwelijks kon ademhalen. Ze haatte hem, vanwege zijn onweerstaanbare schoonheid en mannelijkheid, die haar vanaf hun eerste ontmoeting hadden betoverd. Zelfs de vage citrusvruchtengeur van zijn eau de cologne had iets vertrouwds, en ze moest zich bedwingen om zich niet haar hem toe te buigen. Geen man had ooit zo’n sterke reactie bij haar teweeggebracht. Zelfs niet de man met wie ze verloofd was geweest.


  Haar behoefte aan seks was nooit overweldigend geweest, en ze was nog altijd maagd. Ten aanzien van mannen had ze zich altijd verstandig en gereserveerd opgesteld. In haar jeugd had ze te veel ellende gezien om zich blindelings in een relatie te storten. Bovendien had ze in het verleden op haar werk zwaar geleden onder seksuele intimidatie. De ontdekking dat ze zich fysiek aangetrokken voelde tot Angelo, een man die ze niet eens aardig vond, voedde haar terughoudendheid en desillusie.


  ‘Hoe gaat het met Mariska?’ vroeg ze, zodra ze alleen waren.


  ‘Kinderen zijn veerkrachtig. Bij het ontbijt had ze een stralende glimlach.’ Angelo staarde haar aan, zijn prachtige blauwe ogen omlijst door dikke zwarte wimpers.


  ‘Was je al zo vroeg in het ziekenhuis?’ vroeg ze verbaasd. Dan moest hij op weg naar de begrafenis bij Mariska langs zijn geweest, dacht ze.


  Hij keek haar strak aan, en zijn indringende blik was als een uitdagende streling.


  Haar wangen begonnen te gloeien en ze werd zich ongemakkelijk bewust van haar zwellende tepels onder haar kleding. Een rilling van opwinding onderdrukkend vestigde ze haar blik op de knoop van zijn zijden das.


  ‘Mariska is niet meer in het ziekenhuis,’ onthulde hij. ‘Sinds gisteren is ze aan mijn zorg toevertrouwd.’


  Dat was nieuw voor Flora. Ze stak haar kin vooruit. ‘Dat heb je snel voor elkaar. Wie zorgt er voor haar?’


  ‘Haar kindermeisje, Anke.’


  Flora was niet onder de indruk. ‘Ze heeft haar ouders verloren. Dan lijkt het gezelschap van een vreemde me een schrale troost.’


  ‘Anke is geen vreemde. Ze zorgt al een aantal maanden voor Mariska.’


  ‘Hadden Willem en Julie een kindermeisje in dienst?’ Dat verbaasde haar. Tijdens hun telefoongesprekken had Julie het vaak over hun geldzorgen gehad. Flora had niet gedacht dat ze zich een kindermeisje voor Mariska konden veroorloven. En Julie had ook nooit over het bestaan van Anke gerept.


  ‘Ik heb haar betaald.’ Zijn sensuele mond verstrakte, en hij keek haar streng aan. Waag het niet nog meer te zeggen over iets wat je niet aangaat, leek zijn blik te zeggen.


  ‘Wat gul van je…’ zei ze stroef. ‘En ook dat je mijn reiskosten voor je rekening hebt genomen. Bedankt, maar het is niet nodig. Al heeft het me wel veel tijd en gedoe bespaard, wat ik zeer op prijs stel. Maar ik kan niet lang blijven, en ik zou mijn weinige tijd in Amsterdam graag willen doorbrengen met –’


  ‘Je nichtje,’ onderbrak hij haar glad. ‘Natuurlijk. Na de begrafenis is iedereen uitgenodigd om bij mij thuis koffie te drinken, dus dan krijg je haar te zien.’


  Ze had niet verwacht dat het zo gemakkelijk zou zijn om Mariska te zien. Op de een of andere manier had ze gedacht dat hij haar van alles in de weg zou leggen. Met zijn geruststellende woorden had hij haar de wind uit de zeilen had genomen, en ze knikte opgelucht.


  ‘Ik moet je zeggen…’ Ze aarzelde, maar sprak toen verder. De eerlijkheid gebood haar geen geheimen te hebben. ‘Ik heb morgen een afspraak met een advocaat en met maatschappelijk werk. Ik wil Mariska adopteren.’


  Plotseling werden zijn helblauwe ogen ijskoud. Toen knikte hij. Daardoor leek het alsof ze het zich had verbeeld. ‘Dat is natuurlijk je goed recht.’


  De begrafenis duurde niet lang. Iemand had haar verteld dat Nederlanders van lange grafredes hielden, maar het eerbetoon aan Willem en Julie was kort en liefdevol. Flora werd voortdurend door tranen overmand. De dood van twee jonge mensen, die zoveel hadden gehad om voor te leven, was verschrikkelijk. Haar verdriet voelde rauw, en ze vocht om haar emoties de baas te worden. Op Mariska na had ze geen familie meer. Ze had het gevoel dat ze alleen op de wereld was. Haar beste vriendin Jemima was onlangs teruggegaan naar haar echtgenoot in Spanje, en haar vertrek had een leegte in Flora’s bestaan achtergelaten.


  Na de plechtigheid reed Flora met een oom en tante van Willem mee naar Angelo’s huis. Hij woonde in een statig historisch pand, een echt herenhuis, dat Julie ooit in overdreven bewoordingen had beschreven als ‘een paleis’.


  Het huis was al verschillende generaties lang in de familie. Zowel vanbinnen als vanbuiten was het zeer traditioneel, met hoge plafonds, glanzende houten vloeren, fraaie antieke meubelen en grote indrukwekkende schilderijen aan de muren. Een vriendelijke mollige huishoudster die door Angelo Therese werd genoemd, serveerde koffie in de elegante salon.


  


  Angelo hield Flora heimelijk in de gaten, terwijl hij met een collega praatte. Geen uitdrukking of beweging ontging hem, en hij zag de tranen op haar wangen. Eén blik was voldoende om te zien dat ze bol stond van de emoties. Emoties waren gevaarlijk en veroorzaakten chaos, dacht hij grimmig. Ze was dan ook het type vrouw dat hij altijd had vermeden.


  Hun laatste ontmoeting was meer dan een jaar geleden. Het beviel hem dat ze haar destijds korte haar had laten groeien. Hij kon het niet laten om zich haar rode lokken voor te stellen zonder het lint eromheen. Hoe zouden ze er gedrapeerd over een kussen uitzien, vroeg een irritant stemmetje in zijn hoofd. Hij voelde een toenemende spanning in zijn lendenen. Zijn typisch mannelijke reactie ergerde hem. Zijn lichaam reageerde te enthousiast op Flora’s aanwezigheid, en daardoor werd hij te gemakkelijk verleid tot erotische fantasieën.


  De gepassioneerde aard die hij in haar ontwaarde, had een onweerstaanbare aantrekkingskracht op hem. Van onder zijn half geloken oogleden bestudeerde hij haar. Net als tijdens hun eerste ontmoeting verzette hij zich uit alle macht tegen haar magnetische aantrekkingskracht. Hij stelde zichzelf hogere eisen dan aan wie dan ook, en controle en ratio waren voor hem van levensbelang. Als geen ander wist hij dat een verhouding met de verkeerde vrouw rampzalig kon zijn. Dat was het enige risico dat hij weigerde te nemen.


  Flora wendde haar ogen af van een magnifiek familieportret. Ze probeerde de gelijkenis van Angelo’s mooie gelaatstrekken met die van zijn familieleden niet te zien. Tussen al die blonde mensen met hun roze wangen had hij meer weg van een donkere engel der wrake, dacht ze afwezig. Toen ze zich omdraaide om naar hem te kijken, ontmoette ze zijn indringende blik. Prompt stond ze in vuur en vlam. Op slag begonnen haar zenuwen te tintelen. Vastbesloten om haar reactie te onderdrukken, perste ze haar volle lippen op elkaar en liep naar hem toe.


  Met een hoofdgebaar wenkte hij zijn huishoudster. ‘Therese zal je naar boven brengen om Mariska te zien.’


  Flora werd voorgesteld aan het knappe donkerharige kindermeisje Anke. Maar ze had alleen ogen voor haar nichtje, die in een kinderstoeltje met wat speelgoed zat te spelen. Met haar blauwe ogen, goudblonde haar, wipneus en de kuiltjes in haar wangen leek het meisje sprekend op Julie. Flora voelde tranen in haar ogen opwellen. Ze ging op haar knieën naast het kinderstoeltje zitten om opnieuw kennis te maken met haar nichtje. Voor de zoveelste keer betreurde ze het dat ze bijna een vreemde voor Mariska was.


  Met haar grote blauwe ogen keek Mariska haar aan. Toen ze Mariska’s mollige kleine handje kietelde, begon het kind te lachen. Ze was een opgeruimd en aanhankelijk meisje, dat er duidelijk plezier in had om met haar tante te spelen.


  Voor Flora was een middag met haar nichtje de volmaakte afleiding na de stressvolle week die ze te verduren had gehad. Toen het kleine meisje slaperig werd, keek ze op haar horloge. Tot haar verbazing was de middag voorbij. De tijd met haar nichtje was omgevlogen.


  De trap af komend, zag ze Angelo in de hal staan. Wat was hij lang en donker. Zijn glanzende zwarte haren schitterden in het lamplicht. Hij had het gebronsde profiel van een Grieks beeld. En het lichaam ook, schoot het door haar heen.


  ‘Ik vroeg me af of ik morgenmiddag de woonboot van Willem en Julie kan bezoeken,’ zei ze gespannen.


  ‘Ja. Op dit moment wordt de boot opgeruimd door een schoonmaakploeg, voor oplevering aan de huisbaas,’ zei hij. ‘Misschien zijn er nog spullen van je zus die je mee naar huis wilt nemen.’


  Ze voelde een brok in haar keel. Julie had nooit veel bezittingen meegenomen, dus ze betwijfelde of ze veel zou aantreffen om als aandenken mee te nemen. Met een geforceerde waterige glimlach nam ze afscheid, en ze liep de koele avondlucht in.


  Vanachter het raam keek Angelo toe, terwijl ze wegliep. Hij wist dat hij zich onbeschoft had gedragen. Flora was alleen in een vreemde stad en had zojuist haar zusje en haar zwager begraven. Toch liet hij haar deze avond alleen teruggaan naar haar anonieme hotel. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Het volgende moment zag hij het verleidelijke wiegen van haar heupen in haar donkere mantelpak, de welving van haar billen in haar nauwsluitende rok, haar welgevormde kuiten en slanke enkels. Ze had prachtige benen. Hij stelde zich voor dat hij met zijn hand onder haar rok omhoog zou glijden en verstijfde van opwinding. Sissend haalde hij adem. Als hij haar mee uit eten zou nemen, zou hij niet voor zichzelf kunnen instaan. Daarom liet hij haar gaan.


  


  Uitgeput kwam Flora aan in haar hotelkamer. Sinds het nieuws van de dubbele tragedie haar had bereikt, had ze nauwelijks een oog dichtgedaan. Nadat ze haar schoenen had uitgeschopt, ging ze op bed liggen. Ze viel bijna meteen slaap.


  Het overgaan van de telefoon naast het bed wekte haar. ‘Hallo?’ mompelde ze slaperig.


  ‘Met Angelo.’ Hij had zijn naam niet hoeven noemen, want Flora kende maar één man met zo’n diepe, hese en verleidelijke stem. ‘Heb je al gegeten?’


  Ze verstijfde van schrik en vroeg zich af of hij haar mond kon horen openvallen. ‘Eh…’


  ‘Zo niet, dan neem ik je vanavond graag mee uit eten,’ zei hij gladjes.


  Zijn stem deed een rilling over haar gespannen rug lopen. Met een ruk kwam ze overeind. Ze begreep niet waaraan ze zijn uitnodiging te danken had, en dat maakte haar nerveus. ‘Bedankt, maar ik heb al gegeten,’ loog ze zonder aarzelen. ‘Maar aardig van je om het aan te bieden.’


  ‘Het was niet uit aardigheid,’ reageerde hij. In zijn hese stem klonk een rauwe ondertoon door.


  ‘O…’ Haar mond voelde droog, haar gezicht gloeide, en ze had geen idee wat ze moest zeggen.


  Niet van zijn stuk gebracht doorbrak Angelo de stilte, en hij wenste haar goedenacht.


  Hij mocht haar niet, dat wist ze. Ze had de onmiskenbare afkeuring in zijn prachtige ogen gezien, elke keer dat hij naar haar keek. Al wist ze niet waaraan ze dat had verdiend. Waarom had hij haar dan in ’s hemelsnaam mee uit eten gevraagd? Had hij medelijden met haar gevoeld? Het vermoeden deed haar nekharen overeind staan. Nog nooit had ze troost gezocht bij een man.


  Ze bestelde iets te eten bij de roomservice en nam snel een douche. In kleermakerszit op bed at ze vervolgens haar maaltijd, met een opengeslagen boek op schoot. Angelo zou het ongetwijfeld afkeuren.


  Ze moest trots zijn dat ze zijn uitnodiging had afgeslagen, hield ze zichzelf voor. Maar als ze eerlijk was, was haar weigering voortgekomen uit paniek en verbazing. Bovendien had ze niets gehad om aan te trekken. Behalve het mantelpak dat ze op de begrafenis had gedragen, had ze alleen een spijkerbroek en een truitje meegenomen voor haar korte verblijf. Ze zag zichzelf niet samen met Angelo in een of ander chic restaurant dineren. Tijdens haar laatste bezoek aan Charlbury St. Helens had Julie haar een tijdschrift laten zien, waarin een paar van Angelo’s vriendinnen stonden afgebeeld. Beeldschone vrouwen, geheel volgens de laatste mode gekleed, en al even geraffineerd en beheerst als hij.


  Desondanks kon ze het niet laten om zich af te vragen hoe het zou zijn geweest om een paar uur lang Angelo’s volle aandacht te hebben. Een vurige opwinding verspreidde zich door haar lendenen. Gespannen onderdrukte ze haar verontrustende gedachten.


  Die nacht duurde het lang voordat ze eindelijk weer in slaap viel…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende dag had Angelo een zakelijke bespreking in Rotterdam. Hij had echter zo weinig aandacht voor het overleg, dat hij net zo goed thuis had kunnen blijven.


  Gewoonlijk was hij trots op zijn scherpzinnigheid en nuchtere verstand. Waarom deze ontoereikend waren geweest om Flora Bennetts gedrag te voorspellen, was hem een raadsel. Hij had haar te eten uitgenodigd om haar op de hoogte te brengen van het leven dat haar overleden zuster had geleid, voordat ze de volgende dag de akelige waarheid uit de mond van de hulpverleners zou horen. Het was ongepast geweest om er tijdens de begrafenis over te beginnen. Maar tot zijn verbazing had ze zijn uitnodiging afgeslagen.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en haalde zijn brede schouders op, die gestoken waren in een fijne stof van zijde en wol. Hij was helemaal in gedachten verzonken en had geen erg in de bedekte blikken die hem werden toegeworpen.


  Hij wilde best toegeven dat hij nog nooit een vrouw nee had horen zeggen. De vrouwen die hij ontmoette, zeiden altijd ja. Ja tegen iedere uitnodiging, ja tegen seks, ja tegen zo’n beetje alles wat hij wilde. De vrouwen in zijn leven waren enorm voorspelbaar. Aan een ander leven had hij nooit behoefte gehad, hield hij zichzelf voor. Hij was de ellendige jaren nog niet vergeten; jaren waarin zijn inmiddels overleden vader een losbandig leven had geleid met Willems moeder, een beeldschone oppervlakkige weduwe.


  Zou Flora met hem naar zijn bed gegaan als ze hadden gedineerd? Uit het niets kwam de vraag bij hem opzetten. Eerder was de mogelijkheid niet bij hem opgekomen.


  Hij begeerde haar. Hij wilde zelfs toegeven dat iets aan Flora Bennett hem de adem benam, telkens als hij haar zag. De vorige avond waren zijn motieven echter zuiver geweest.


  Het was natuurlijk heel goed mogelijk dat Flora Bennett veel meer van Willem en Julies levensstijl wist dan hij had aangenomen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Na Julies huwelijk met Willem had Flora weinig contact met haar zus gehad. Wellicht had ze besloten om Julie en haar problemen links te laten liggen. Hij had die keus nooit gehad. De noodzaak om Mariska te beschermen tegen de dwaasheid van haar ouders, had hem meermalen gedwongen om zich met hen te bemoeien.


  De zorg voor Mariska zou hem helaas dwingen om een relatie met haar andere familie te onderhouden. Al vertrouwde hij Mariska’s tante voor geen cent, ze was wel de enige bloedverwant die het meisje had. Het was een band die hij niet kon negeren. Het feit dat Flora haar nichtje twee uur met veel plezier had beziggehouden, had het kindermeisje de opmerking ontlokt dat Mariska’s Engelse tante geweldig was met kinderen.


  Hoeveel belang zouden de hulpverleners hechten aan haar familieband en aan haar bewonderenswaardige moederlijke gedrag? Was hij bereid om te trouwen, puur om zijn kans op voogdij over het kleine meisje te vergroten? Ongemakkelijk schoof hij heen en weer in zijn stoel. Het vooruitzicht om met slechts één vrouw het bed te delen, trok hem even weinig als het drinken van een gifbeker.


  Hij kon een zakelijk huwelijk aangaan en zo een zekere mate van vrijheid behouden, dacht hij somber. Veel vrouwen zouden zijn voorwaarden accepteren om een Van Zaal te worden, met toegang tot privévliegtuigen, luxehuizen over de hele wereld en een enorme toelage om uit te geven aan designkleding en juwelen. Op jonge leeftijd had hij geleerd dat bijna alles te koop was, en hij was bereid om royaal te betalen voor de perfecte echtgenote.


  De perfecte echtgenote zou uiteraard blond zijn, hoogopgeleid, stijlvol en Nederlands. Nederlandse vrouwen waren geweldig praktisch en veerkrachtig, dacht hij waarderend. Hij had een verstandige vrouw uit een goed milieu nodig, die zijn volle werkschema zonder morren zou accepteren. Ze zou een aanwinst moeten zijn voor zijn sociale leven en zijn gezinsleven, maar ze moest hem wel zijn privacy gunnen. Ze zou tevreden moeten zijn met de levensstandaard die hij haar kon bieden, en verder moest ze niets van hem eisen. Zolang hij trouw en romantiek buiten het huwelijk kon houden, zou hij het kunnen opbrengen om een huwelijk aan te gaan in Mariska’s belang. Hij was bijzonder gehecht geraakt aan het meisje.


  Ontwakend uit deze lange ontnuchterende gedachtegang, keek hij op zijn horloge. Toen nam hij een van de bliksemsnelle beslissingen waar hij om bekendstond. Hij zou zijn verdere afwezigheid tijdens de bespreking compenseren door een werklunch. Daarna zou hij Flora Bennett opzoeken op de woonboot om de zaken tussen hen in orde te maken, voordat ze naar Engeland terugkeerde. Het was de verstandigste zet, hield hij zichzelf tevreden voor. Met haar aantrekkingskracht had het niets te maken. Hij was veel te nuchter om zich in te laten met een moreel dubieuze vrouw.


  


  Rond dezelfde tijd dat Angelo van zijn hoofdkantoor in Rotterdam naar Amsterdam terugkeerde, verliet Flora het openbare gebouw waar ze Mariska’s maatschappelijk werkers had gesproken. Ze was hevig geschokt door wat ze te weten was gekomen.


  Ze had geen flauw idee gehad hoe het leven van Willem en Julie eruit had gezien. Tijdens hun wekelijkse telefoongesprekken had Julie haar overtuigd dat ze een heel normaal leven leidden. Het tegendeel was waar geweest. Willem en haar zus hadden zich beiden schuldig gemaakt aan kleine criminaliteit, om te voorzien in hun drugsverslaving. Haar halfzuster en diens man waren dieven en junks geweest. Ze waren zo hopeloos verslaafd geweest, dat ze alle hun aangeboden hulp hadden afgewezen en hun destructieve leven hadden voortgezet. Tijdens het dodelijke auto-ongeluk dat William had veroorzaakt, waren ze allebei high geweest. Nog altijd verwonderde Flora zich over het feit dat Mariska het had overleefd.


  Hoewel de hulpverleners hun best hadden gedaan om Angelo’s privacy te beschermen, was het Flora langzaam duidelijk geworden dat Willems stiefbroer vanaf het begin betrokken was geweest bij alle pogingen om het jonge stel te laten afkicken. Bovendien had hij al het mogelijke gedaan om het kind van zijn stiefbroer te beschermen.


  In de afgelopen maanden was Mariska zelden alleen bij haar ouders achtergelaten. Ze was óf op de kinderopvang geweest óf onder toezicht van het kindermeisje. Als Anke ook maar vermoedde dat het gefeest van Willem en Julie het kind in gevaar bracht, had ze het meisje meegenomen naar Angelo’s huis. Ondanks al deze voorzorgsmaatregelen had Mariska evengoed met haar ouders in het ongeluk kunnen omkomen.


  Op die bewuste dag had Julie zonder iemand op de hoogte te brengen haar dochter ’s middags vroeg van de opvang gehaald en was ze bij Willem in de auto gestapt. Het was een wonder dat Mariska nog leefde.


  Een gure voorjaarswind joeg door de straat en verkilde Flora’s betraande wangen, terwijl ze langs de hoge smalle grachtenpanden met hun versierde gevels liep. Haastig stapte ze opzij voor een fietser. Vervolgens hield ze stil en keek op de kaart die ze had gekocht om wijs te kunnen uit de doolhof van straten. Ze haalde diep adem en probeerde helder na te denken.


  Woede en spijt verteerden haar. Maar haar halfzus was dood en niets kon haar weer tot leven wekken.


  Wie had besloten om haar buiten de problemen van het jonge stel te houden, zodat ze niet eens had kunnen proberen om hen te helpen? Ze had een sterk vermoeden wie de schuldige was. De maatschappelijk werkers waren bij wet verplicht om de privacy van hun cliënten te respecteren. Alleen Angelo van Zaal zou de euvele moed gehad kunnen hebben om Julies enige naaste familielid niet op de hoogte te brengen van haar rampzalige toestand.


  Toen ze net naar Amsterdam was verhuisd, had Julie haar vele foto’s gestuurd. Flora had dus geen moeite om de felblauw met wit geschilderde woonboot te herkennen. Hij lag aangemeerd tussen andere boten in een rustig grachtje, tegenover een plein met trapgevelhuizen. Bij haar thuis stond een ingelijste foto met hetzelfde zonnige plaatje.


  Ze stapte het dek op. En op dat moment ging de kajuitdeur open. In de deuropening verscheen de lange donkerharige man wiens onvergeeflijke zwijgen van het afgelopen jaar haar woede had gewekt.


  Even bevroor ze, en met haar grote groene ogen keek ze Angelo van Zaal recht aan.


  In zijn donkergrijze maatpak met zijden das zag hij er buitengewoon elegant uit, al had zijn formele kleding iets misplaatst op deze plek. Het exclusieve pak zat als gegoten om zijn brede sterke schouders, zijn smalle heupen en lange gespierde dijen. Hij stapte naar buiten. De wind blies door zijn dikke zwarte haren, die zijn knappe gebruinde gelaatstrekken omlijstten.


  Zijn fysieke aantrekkingskracht trof haar als een bliksemschicht en maakte haar duizelig. Toen zijn helblauwe ogen de hare ontmoetten, draaide haar maag zich om en stokte de adem in haar keel.


  ‘Wat doe jij in vredesnaam hier?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Dit leek me een goede plek en een goed moment om je te spreken.’


  ‘Daar is het een beetje laat voor, hè?’ Ze beende langs zijn roerloze gestalte heen de woonkamer in. Het ruime vertrek zag er kaal uit. Alle wanden waren leeg, en in een hoek stond een stapel kartonnen dozen. ‘Ik zou zelfs zeggen dat elk gesprek tussen ons een verspilling van je kostbare tijd is.’


  Angelo was niet gewend om zo bot en fel te worden toegesproken. Hij keek naar haar. Haar rode haren vielen in verwaaide lokken om haar schouders. Ze droeg een korte zwarte regenjas over haar groene trui en spijkerbroek. Zelfs in die nonchalante kleding zag ze er fantastisch uit, gaf hij met tegenzin toe. Ze had de doorschijnende roomblanke huid van een roodharige. Op haar geprononceerde jukbeenderen prijkte een lichte blos. Het verwonderde hem hoeveel emotie ze uitstraalde, zonder dat ze ook maar een woord had gesproken.


  Bevend van woede trok Flora haar jas uit en liet deze op een stoel vallen. Met een ruk draaide ze zich naar hem om. ‘Hoe haalde je het in je hoofd om me niet te zeggen wat er aan de hand was?’ vroeg ze verwijtend. ‘Willem en Julie waren ook míjn familie. Je had me op zijn minst kunnen vertellen dat Julie drugs gebruikte!’


  ‘Ze was eenentwintig, Flora. Een volwassen vrouw. Het was háár keus. Zij wilde dat je in geen geval op de hoogte zou worden gebracht van hun problemen.’


  Uitdagend stak Flora haar kin vooruit. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Precies wat ik zeg. Ik heb het er met haar over gehad, en ik weet dat haar maatschappelijk werker haar heeft aangemoedigd om je in vertrouwen te nemen. Maar je zuster wilde niet dat je van haar verslaving wist, en ik vond niet dat ik het recht had om haar wensen te negeren.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Vol woede en ongeloof keek ze hem aan, ervan overtuigd dat het allemaal smoesjes waren. ‘Jij doet altijd precies waar je zin in hebt, Angelo. Je bent een sterke man. Je laat je door niemand de wet voorschrijven!’


  ‘Geloof me, het was al een enorm gevecht om het contact met Willem en Julie te onderhouden,’ zei hij op grimmige toon. ‘Ik haatte hun levensstijl, maar in het belang van hun dochter moest ik hun vertrouwen behouden. Als ik tegen de wensen van je zuster had gehandeld, hadden ze me niet meer vertrouwd, en was Mariska daar het slachtoffer van geworden.’


  ‘Dus terwijl jij je met ze bemoeide, heb je mij overal buiten gehouden. Zodat ik niet wist wat er in het leven van Willem en Julie gebeurde, totdat het te laat was,’ zei ze met onverholen bitterheid.


  ‘Mariska’s belangen gingen voor,’ zei hij, zonder zich te verontschuldigen. ‘Ik heb mijn best gedaan in een erg moeilijke situatie.’


  ‘Nou, dat was dan niet goed genoeg, hè?’ beet ze hem toe. Bij de gedachte aan de afschuwelijke waarheid die ze deze morgen had ontdekt, vlamde haar woede opnieuw op. ‘Binnen een jaar na Mariska’s geboorte zijn je stiefbroer en mijn zus allebei dood en is hun dochter een wees!’


  Met een strak gezicht keek hij haar aan. Zijn ijzig blauwe ogen staken af tegen zijn gladde olijfkleurige huid. Zijn gezicht had de ongelooflijke koele helderheid van een gletsjermeer in de Alpen, dacht ze afwezig. Haar woorden leken hem volledig onberoerd te laten. Door zijn stalen zelfbeheersing gaf hij de indruk haar emoties niet serieus te nemen.


  ‘Willem en Julie waren een fatale combinatie,’ mompelde hij beslist. ‘Willem was een zwak en labiel mens, en Julie was al aan de drugs, voordat ze elkaar ontmoetten.’


  Toen zijn woorden tot haar doordrongen, ging er opnieuw een schok door haar heen. Ze lachte ongelovig. ‘Hoe durf je Julie overal de schuld van te geven? Hoe durf je te insinueren dat zij de aanstichtster was?’


  ‘Ik vertel je slechts de waarheid. Ik heb geen behoefte om haar zwart te maken.’


  Razend keek ze hem aan. ‘Doe dat dan ook niet.’


  ‘Ik ben niet begonnen,’ reageerde hij kalm. Zijn aandacht dwaalde af naar haar kleine ferme borsten onder haar trui, en naar de tepels die zich onder de fijne wol aftekenden. Vermoedelijk droeg ze geen beha. Bij de gedachte om haar die trui uit te trekken, werd hij overmand door opwinding. Hij had een ijzeren zelfbeheersing nodig om de erotische fantasie uit zijn hoofd te zetten. Het stoorde hem dat ze hem zo kon afleiden, zonder er iets voor te doen.


  ‘Je had me kunnen vertellen dat Willem en Julie drugs gebruikten!’ schreeuwde ze naar hem. De spanning die tussen hen in hing, maakte haar woede nog groter. ‘Je had me kunnen zeggen dat ik niet mocht zeggen wie me dat had verteld.’


  ‘Zoals ik al zei, het is me niet gelukt om Willem en zijn vrouw ervan te overtuigen hun drugsgebruik te stoppen of hulp te zoeken. Mijn hoofddoel was om Mariska te beschermen tegen hun excessieve gedrag.’


  Flora haalde diep adem, in een poging haar oververhitte emoties te beheersen. Met haar armen stijf over elkaar geslagen liep ze de kamer door, zo gespannen als een veer. De drang om hem aan te staren was enorm sterk en één blik was niet genoeg. Telkens weer wilde ze zijn bijzondere gelaatstrekken, schitterende ogen en lange sterkte gestalte bewonderen. Het feit dat ze hem zelfs tijdens een bittere ruzie nog adembenemend vond, was ongepast. Doelbewust wendde ze zich af naar de stille gracht achter het raam. ‘Het is zo oneerlijk dat je Julie de schuld probeert te geven.’


  ‘Dat probeer ik niet,’ sprak hij haar tegen. Hij wendde zijn blik af van haar welgevormde billen in haar strakke spijkerbroek. In haar bijzijn had zijn verbeelding geen extra prikkels nodig. Zijn verhoogde bewustzijn van elke beweging die ze maakte, gaf hem het verontrustende gevoel dat hij zichzelf niet meer in de hand had. ‘Maar ik moet wel eerlijk tegen je zijn, hoe beledigend je dat ook vindt.’


  ‘Ik vind het enorm beledigend dat je mijn zus ervan beschuldigt een structurele drugsgebruiker te zijn,’ zei ze afgemeten. Ze wendde zich naar hem toe en likte haar droge lippen.


  ‘Zelfs als ik weet dat het waar is?’ Meteen stelde hij zich het effect voor dat het puntje van haar tong zou hebben op een zeer gevoelig deel van zijn lichaam. Gebiologeerd bestudeerde hij haar volle roze lippen. Belachelijk. In haar bijzijn voelde hij zich net een hitsige tiener. Hij balde zijn handen tot vuisten.


  ‘Hoe kún je dat weten?’ reageerde ze ongelovig. Starend in zijn helblauwe ogen, voelde ze een vurige gloed door haar lichaam trekken. Haar wangen gloeiden, en haar tepels tintelden zo hevig, dat het bijna pijn deed. Opwinding vlamde op in haar lendenen. Ongemakkelijk verplaatste ze haar gewicht van haar ene been naar het andere.


  ‘Voordat Julie met Willem trouwde, heb ik haar laten natrekken,’ gaf hij ernstig toe, zonder enige vorm van verontschuldiging. ‘Tijdens haar studie in Londen ging je zuster met de verkeerde mensen om en gebruikte ze regelmatig ecstasy en cocaïne. In Amsterdam ging ze daarmee door, ondanks haar zwangerschap. Het duurde niet lang voordat mijn stiefbroer met haar meedeed, en ze met heroïne gingen experimenteren.’


  Ontsteld luisterde ze naar zijn woorden. ‘Je hebt Julie laten natrekken? Het moet een vergissing zijn.’


  ‘Geen vergissing,’ zei hij kalm. Het viel hem op hoe bleek ze ineens zag. Haar rode haren en glanzende groene ogen kwamen daardoor nog beter uit, dacht hij. Haar opvliegende, twistzieke karakter deed niets af aan haar aantrekkingskracht. ‘Ik heb een respectabele firma ingehuurd, die een grondig rapport heeft afgeleverd. Ik vrees dat je zuster als tiener al een zware uitgaansgebruiker –’


  ‘Dat kan niet. Toen Julie studeerde, woonde ze bij mij.’ Toen de implicaties daarvan tot haar doordrongen, viel ze stil. Terugdenkend aan het verleden kreeg ze een enorme knoop in haar maag.


  Julie was bij haar ingetrokken en was gaan studeren tijdens een zware periode in het leven van haar oudere zuster. Flora had lange dagen moeten werken, terwijl ze voortdurend werd lastiggevallen door haar baas. Bovendien had ze veel moeite moeten doen om het haar veeleisende verloofde naar de zin te maken. Met als gevolg dat ze niet zoveel tijd en aandacht voor Julie had gehad als ze had gewild. Desondanks koesterde ze dierbare herinneringen aan hun tijd samen. Ze had nooit iets aan Julie gemerkt, wat op ernstige problemen had kunnen duiden. Weliswaar had Julie een zeer druk sociaal leven geleid, maar dat deden zoveel studenten.


  Wel was ze vaak laat thuisgekomen. Flora, die vroeg op haar werk had moeten zijn, was dan gewoonlijk al in slaap geweest. Verder had Julie nogal eens last gehad van stemmingswisselingen en had ze haar weekends vaak in bed doorgebracht. Maar dat was toch zeker typerend tienergedrag?


  ‘Ik weet niet of ik het kan geloven,’ zei Flora abrupt. Ineens voelde ze tranen in haar ogen branden. ‘Maar als Julie in die tijd inderdaad drugs gebruikte, heb ik daar nooit iets van gemerkt.’


  Angelo, die gewoonlijk even hard was als het staal dat in zijn fabrieken werd geproduceerd, zag haar mooie groene ogen vochtig worden. Zonder zich bewust te zijn van wat hij deed, liep hij naar haar toe. Vlak voor haar stond hij aarzelend stil, plotseling onzeker. Als vrouwen overstuur raakten, liep hij altijd weg of deed hij alsof hij het niet merkte. Starend naar Flora’s betraande gezicht, deed hij iets wat totaal niet zijn gewoonte was, maar wat erg natuurlijk aanvoelde. Hij pakte haar beide handen stevig vast.


  ‘Niet huilen,’ zei hij smekend. ‘Je moet jezelf niet de schuld geven van deze ramp. Veel ervaren en goedbedoelende hulpverleners hebben geprobeerd Willem en Julie te helpen, maar het is ze niet gelukt. Soms kun je dingen gewoon niet veranderen, wat je ook doet. Wat er met hen is gebeurd, is echt jouw schuld niet.’


  Zijn oprechtheid aanvoelend, besefte Flora eindelijk dat hij de waarheid sprak.


  Schuldgevoel overmande haar. Haar eerste gedachte was, dat ze Julie in de steek had gelaten op het moment dat die haar het hardst nodig had gehad. Toen ze nog samenwoonden, had ze moeten inzien dat Julie problemen had en had ze op haar moeten letten. Ze had geen genoegen moeten nemen met de smoezen waarachter Julie zich verschool, maar ze had de lastige vragen moeten stellen die ze had ingeslikt om de lieve vrede te bewaren. In die tijd was ze bang geweest om haar prille band met Julie in gevaar te brengen door zich te veel als een ouder op te stellen. Tragisch genoeg had haar verlangen om aardig, hip en ruimdenkend gevonden te worden, Julie juist de gelegenheid gegeven om verslaafd te raken.


  ‘Julies jeugd was zo v-vreselijk!’ stotterde ze. Haar drang om haar zus te verdedigen, maakte dat ze haar woordenstroom niet kon bedwingen. ‘Als ze mijn vader in de stad tegenkwam met mijn moeder en mij, moest ze doen alsof ze hem niet kende, terwijl hij net zo goed haar vader was. Zijn verhouding met haar moeder Sarah was een groot geheim. Jarenlang heeft ze met een leugen moeten leven. Die achtergrond heeft natuurlijk littekens achtergelaten. Ze wilde zo graag gezien worden en snakte naar liefde en aandacht –’


  ‘Het is jouw schuld niet, querida,’ zei hij troostend. ‘Je was haar moeder niet. Je kon haar nergens toe dwingen. Zeg nou zelf, wat had je kunnen doen om de situatie te veranderen?’ Zijn diepe hese stem stokte, toen hij in haar glanzende groene ogen keek.


  Hij was zo dichtbij, dat ze hem kon ruiken. Ze snoof zijn geur op, een opwindend mengsel van citrusvruchten en pure mannelijkheid, en ze huiverde. Een waarschuwend stemmetje in haar hoofd zei haar achteruit te stappen en afstand te bewaren, maar haar voeten leken aan de grond genageld te zijn. Gefascineerd door zijn knappe gezicht, leunde ze voorover. Gulzig nam ze zijn hoge jukbeenderen in zich op, zijn geprononceerde kaak en zijn kaarsrechte neus. Zijn aantrekkingskracht was even onontkoombaar als die van een vlam op een mot.


  Hij boog zijn trotse donkere hoofd en drukte zijn brede sensuele mond op haar lippen.


  Het was alsof ze haar hele leven op zijn kus had gewacht. Op slag stond ze in vuur en vlam. Ze sloeg haar armen om zijn sterke brede schouders. Onmogelijk, dacht ze verwonderd. Het kon Angelo van Zaal niet zijn, die haar hart zo wild op hol deed slaan. Het beklemmende gevoel van eenzaamheid en verlies dat haar sinds haar reis naar Amsterdam had achtervolgd, was plotseling verdwenen.


  De ene kus leidde tot de andere. Bevend klemde ze zich vast aan zijn jas, om overeind te blijven. Ze voelde een siddering door zijn grote sterke lichaam gaan en genoot toen hij zijn hand op haar heup legde en haar tegen zijn erectie aan drukte. Bij andere mannen had het haar tegengestaan, maar bij hem niet. De wetenschap dat ze hem opwond, wakkerde haar hartstocht aan. Zijn overduidelijke verlangen naar haar gaf haar een geweldig gevoel, helemaal na haar ervaringen uit het verleden.


  Koortsachtig beantwoordde ze zijn kussen, totdat het haar duizelde. Het vuur van haar passie verspreidde zich door haar lichaam als een slok cognac op een ijskoude dag. Opwinding joeg door haar aderen en balde zich samen in haar onderbuik. Ze kon hem niet eens lang genoeg loslaten om op adem te komen.


  ‘Je hebt veel te veel kleren aan,’ zei hij schor.


  Ze keek naar hem op, genietend van het vuur in zijn blauwe ogen. De ontdekking dat hij lang niet zo kalm en beheerst was als ze had gedacht, verraste haar. Zijn blik was woest en hongerig, en vol van een belofte die haar verbeelding op hol deed slaan. Ze vond hem onwaarschijnlijk knap.


  Tot op dit moment was hij altijd een gesloten boek voor haar geweest. De manier waarop hij naar haar keek, alsof ze de begeerlijkste vrouw op aarde was, was als balsem voor haar ziel. Haar ziel die in het verleden vertrapt was, toen de man van wie ze hield, haar had afgewezen.


  Ze liet haar gespreide vingers langs zijn schouders glijden, en vervolgens over zijn warme gespierde borst.


  Een gekreun steeg op uit zijn keel. Opnieuw drukte hij zijn mond op de hare, met een primitief verlangen dat haar deed huiveren. Hij trok haar tegen zich aan en liet een hand onder haar trui glijden om haar kleine ferme borst en gezwollen tepel te omvatten.


  Onder de druk van zijn hongerige lippen hapte ze naar adem, en zijn tong gleed diep haar vochtige mond binnen. Het effect van die dwingende hartstochtelijke kus, tezamen met de streling van haar tepels door zijn mannelijke vingers, was overweldigend. Haar benen begaven het, en ze zakte tegen hem aan.


  ‘Kom hier, querida,’ fluisterde hij. Zonder omhaal van woorden tilde hij haar op en bedolf haar onder zijn hartstochtelijke kussen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen Flora even later haar ogen opsloeg, lag ze zonder trui op bed in de kleine hut. Beschaamd door de aanblik van haar blote borsten kwam ze overeind, vast van plan om de eigenaardige gebeurtenissen een halt toe te roepen. Toen viel haar blik op Angelo.


  Hij had zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan. Zijn overhemd hing open en onthulde zijn gebronsde behaarde borst en platte gespierde buik. Hij zag er fantastisch uit. Als een fotomodel. Zijn aanblik benam haar de adem.


  ‘Hoe is dit gebeurd? Dit moeten we niet doen…’ zei ze hijgend. Plots kwam het verdriet om Julies dood in alle hevigheid boven. Ze probeerde de pijn te verdringen door zich op het heden te concentreren.


  ‘Dios mio… Vraag me niet om op te houden, querida,’ zei hij smekend. Zijn vurige blauwe ogen ontmoette de hare. ‘Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd als nu naar jou.’


  Met gloeiende wangen trok ze haar schouders op en sloeg haar armen over haar naakte borsten, beschaamd over haar gebrek aan vrouwelijke rondingen. Verbijsterd herhaalde ze in gedachten zijn woorden. Het voelde overrompelend goed om door Angelo begeerd te worden. Ze genoot van de haast, waarmee hij zijn broek uittrok, terwijl hij intussen zijn ogen niet van haar kon afhouden. Elke vorm van menselijk contact kon de afschuwelijke pijn verlichten van het besef dat ze Julie nooit meer zou zien, gaf ze in een moment van inzicht aan zichzelf toe.


  ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij. Zijn diepe hese stem leidde haar af van haar verdriet en hielp haar om haar wanhoop te vergeten. ‘Ik verlang al zo lang naar je.’


  ‘Nou, dat heb je dan goed voor me verborgen gehouden,’ zei ze hulpeloos.


  ‘Ik geef me over. Ik kan het niet langer verbergen.’


  Toen hij uit zijn broek stapte, voelde ze haar mond droog worden. In zijn niets verhullende boxershort, bood hij een intimiderende aanblik voor een vrouw die nog maagd was. Dat was echter niet iets wat ze graag aan de grote klok hing. Haar gebrek aan ervaring kwam eerder voort uit toevallige omstandigheden dan uit een bewuste keus. Na haar verbroken verloving drie jaar geleden, had ze nooit meer een relatie gehad die hecht genoeg was geweest om intiem te worden.


  ‘Ik ben niet mooi,’ zei ze opstandig, niet bereid welke man dan ook te geloven.


  Zijn plotselinge glimlach gaf zijn scherpe gezicht een adembenemende uitdrukking. Hij kwam naast haar op bed zitten. ‘Ik vind van wel, en ik ben alleen geïnteresseerd in mijn eigen mening.’


  Zijn nabijheid deed haar hart sneller kloppen, en zijn glimlach gaf haar het gevoel dat ze zweefde. Maar ze had geen tijd voor idiote fantasieën. Koppig zette ze de gevoelens die hij teweegbracht, van zich af. Uitdagend zei ze: ‘Ik ben veel te lang voor een vrouw –’


  Hij was geenszins uit het veld geslagen. ‘Ik ben ook lang. Voor mij ben je precies goed.’ Met de soepele gratie van een roofdier kwam hij bij haar liggen.


  De meeste mannen vonden haar te direct, maar hij leek geen moeite te hebben met haar eerlijkheid. Hij nam haar handen in de zijne, zodat ze haar lichaam niet langer kon verbergen. Met zijn duimen streelde hij haar polsen. De tijd hield op te bestaan. Met een hartstochtelijke blik in zijn blauwe ogen keek hij naar haar gezwollen tepels. ‘Je hebt erg mooie borsten,’ zei hij hees.


  Gêne overviel haar. Het voelde ongemakkelijk om bij klaarlichte dag halfnaakt op bed liggen. Haar ogen stijf dichtknijpend, vroeg ze zich af wat haar bezielde. Het volgende moment kuste hij haar, en al haar rationele bezwaren en terughoudendheid verdwenen. Niets was ooit zo zoet en noodzakelijk geweest als zijn kus. Met zijn tong verkende hij haar gevoelige mond, en passie overmande haar. Nooit had ze geweten dat kussen zo opwindend konden zijn.


  Terwijl ze door zijn zwarte haren woelde, liet hij zijn lippen liefkozend over haar slanke hals glijden. Daarna richtte hij zijn aandacht op haar borsten. Met zijn tong streek hij langs haar gevoelige tepels, en zijn zachte liefdesbeetjes ontlokten haar kreten van genot.


  Bevend lag ze onder hem, en het vuur binnen in haar verspreidde zich tot in het hart van haar wezen. Toen hij zijn handpalm tussen haar benen drukte, begon ze hulpeloos te kronkelen, niet in staat om zijn aanraking te weerstaan.


  ‘Dit is waanzin,’ mompelde ze hijgend. ‘We hebben onszelf niet meer in de hand.’


  ‘Dit heb ik nooit eerder meegemaakt,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ik vind het opwindend.’ Ongeduldig tilde hij haar gezicht op voor de zoveelste bedwelmende kus.


  Toen hij zijn harde hongerige mond op de hare drukte, deed niets er meer toe. Hij drukte zijn hand tegen het vochtige kruis van haar slip, voordat hij deze met een vlugge beweging uittrok en de vochtige, hypergevoelige plek tussen haar dijen verkende.


  Ze drukte haar heupen diep in het matras, en uit haar keel stegen zachte kreetjes op.


  Plagerig streelde hij haar gevoelige opening en wreef over het kleine knopje waar al haar zenuwen samenkwamen. Overspoeld door golven van ongekend genot werd ze nog onstuimiger. De groeiende spanning in haar onderbuik en het kloppende verlangen tussen haar benen werden bijna ondraaglijk.


  Toen Angelo zich tussen haar dijen nestelde en ze zijn erectie tegen haar meest intieme plek voelde duwen, keek ze hem benauwd aan. Hij verschoof van houding en kwam bij haar naar binnen, haar oprekkend met zijn omvang. Hij stootte dieper, door de weerstand heen, totdat hij helemaal in haar was. Zijn gekreun van genot overstemde haar onderdrukte kreet van pijn.


  ‘Wat ben je ongelooflijk nauw,’ zei hij kreunend. Met een sensuele gloed in zijn blauwe ogen greep hij haar heupen beet. Langzaam begon hij in haar te bewegen.


  Instinctief kromde ze haar rug als hij zich terugtrok, en tilde ze haar heupen op als hij stootte in een heftig en bedwelmend ritme. Haar lichaam was niet langer van haar, maar werd beheerst door zijn dwingende honger en haar eigen behoefte om die te stillen. Haar genot werd steeds verder opgezweept, totdat ze sidderend en schokkend haar hoogtepunt bereikte. Het was alsof een aardbeving bezit nam van haar lichaam en al haar ledematen doordrenkte van sensatie.


  Na afloop lag ze volledig uitgeput en versuft op bed.


  Met fonkelende ogen staarde hij op haar neer. Toen kuste hij haar opnieuw, langzaam, diep en hongerig.


  Hongerig? Hij wilde nog een keer, besefte ze, beduusd door zijn energie. Langzaam kwam ze weer bij zinnen. Plotseling wenste ze dat ze een wonderlamp had, die haar in staat zou stellen om van het ene moment op het andere met al haar kleren aan de wal op te springen en zich zo snel uit de voeten te maken als haar laffe benen haar konden dragen. Waar was ze mee bezig? Wat had ze gedaan?


  Wat had ze in vredesnaam gedaan? Verwarring en schaamte overspoelden haar. Snel trok ze haar armen terug, en ze maakte zich los uit zijn omhelzing.


  ‘Ik moet weg,’ zei ze beverig. ‘Ik heb afspraken en zo.’ Ze hoorde hoe dom haar woorden klonken en trok een grimas. Haastig stond ze op.


  Geschrokken door haar plotselinge vlucht, kwam hij overeind. Leunend op zijn ellebogen keek hij haar met een frons aan. ‘Wat is er?’


  Spiernaakt, verward en met brandende wangen van schaamte stond ze daar, en ze keek aarzelend rond. Ze had geen flauw idee waar de badkamer was. Bijna krijste ze terug: wat ís er? Ben je zo ongevoelig dat je deze gruwelijke vergissing normaal vindt? ‘Dit had nooit moeten gebeuren. Ik schaam me dood!’ zei ze. Als ze het in simpele bewoordingen uitlegde, zou hij haar normale menselijke reactie misschien begrijpen.


  ‘Waarom zou je je schamen? We hebben zojuist fantastische seks gehad,’ zei hij loom. Hij leunde zijn gespierde bruine schouders terug in de kussens en bekeek haar waarderend. ‘Kom terug naar bed.’


  Ze hapte naar adem. Kom terug naar bed? Het was dus geen grapje dat mannen maar aan één ding dachten! Achter een geopende deur zag ze iets wat op een waterleiding leek. Haastig liep ze het vertrek binnen, om erachter te komen dat ze in een kast stond.


  De deur ging open en Angelo keek naar binnen, zijn naakte gestalte angstaanjagend lang en breed, en zijn erectie onmiskenbaar. ‘De badkamer is aan de andere kant van de gang.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. Het viel mee dat ze geen hartaanval kreeg, zo ontdaan was ze. In het voorbijgaan bukte ze zich naast het bed om haar kleren op te rapen, trachtend het schrijnen tussen haar dijen te negeren. Haar eerste seks, en ze wilde niets liever dan die vergeten, dacht ze gekweld.


  In de kleine badkamer waste ze zich zo goed ze kon. Er waren geen handdoeken, zoals er ook geen beddengoed was geweest. Ze had met Angelo van Zaal op een kaal matras liggen rollebollen als een goedkope sloerie, en het besef vervulde haar met diepe schaamte.


  Er werd op de deur geklopt. Met tegenzin opende ze die op een kier. ‘Ja?’


  ‘Ik heb een vakantiehuis op het platteland. Daar zou ik graag het weekend met je doorbrengen,’ zei hij gladjes.


  ‘Was de seks zó goed?’ vroeg ze op ijzige toon.


  ‘Ik doe niet aan verhoudingen voor één nacht,’ zei hij lijzig.


  Wanhoop overviel haar. ‘Waarom ga je niet terug naar je kantoor of zoiets, en laat je me met rust?’


  ‘We praten wel als je uit de badkamer bent.’ Zijn stem klonk barser. Eindelijk leek het tot hem door te dringen dat ze na hun vrijpartij niet met hem wilde praten, laat staan naar hem wilde kijken.


  Hij had in elk geval niet gemerkt dat ze nog maagd was geweest, dacht ze, terwijl ze zich in de krappe ruimte in haar gekreukte kleren hees. De gedachte dat Angelo van Zaal, met zijn harem van chique fotomodellen, zou merken dat ze een trieste zesentwintigjarige maagd was geweest, leek haar de ultieme vernedering. Hij zou denken dat ze om een man had zitten springen, en dat was absoluut niet zo. Ze had gewoon geen hoge dunk van mannen. In haar ogen waren ze niet noodzakelijk voor een gelukkig leven. Na haar verbroken verloving had ze afspraakjes met mannen afgezworen en had ze zich geconcentreerd op het opbouwen van een nieuw leven.


  Toen ze de badkamer uit kwam, verscheen Angelo in de deuropening om haar de weg naar het dek te wijzen. Ze herinnerde zich dat hij haar onder voortdurende kussen naar het bed had gedragen en haar hart bonsde. Hoe had ze zich in ’s hemelsnaam zó kunnen laten gaan? Ze was een terughoudende vrouw met strenge normen. Terloopse seks was niets voor haar. Wat voor hem waarschijnlijk niet meer was dan een onverwacht opwindende vrijpartij met een vreemde, betekende voor haar een aanslag op haar trots en zelfrespect.


  Angelo keek toe, terwijl Flora haar schoenen aantrok en haar jas pakte. Ze gedroeg zich alsof ze niet kon wachten om uit zijn buurt te komen. Die reactie was hij niet gewend van vrouwen, met wie hij zojuist had gevreeën. Haar openlijke afwijzing ergerde hem. Tegelijkertijd voelde hij zich totaal gedesoriënteerd, alsof zijn wereld plotseling op zijn kop was gezet. Alles voelde verkeerd en misplaatst.


  Het was niet vreemd dat hij van de kaart was. Hij die gewend was altijd alles onder controle te hebben, had voor het eerst in zijn leven met een vrouw gevreeën zonder een voorbehoedmiddel te gebruiken. Zelfs het besef dat hij geen condooms bij zich had, had hem niet weerhouden. Op zijn leeftijd was hij niet meer te allen tijde op seks voorbereid. Sinds zijn tienerjaren had hij geen onverwachte stormachtige vrijpartijen meer gehad. Toch had hij Flora zo onweerstaanbaar gevonden, dat hij welbewust het risico in de wind had geslagen. Het besef deed zijn zelfbeeld wankelen. Wat had hem in vredesnaam bezield?


  ‘Gebruik jij anticonceptie?’ vroeg hij toonloos.


  Met een ruk hief ze haar hoofd op. In haar groene ogen lag een onverholen ontzetting. Fronsend liet ze het besef tot zich doordringen dat ze er geen van beiden bij stil hadden gestaan. ‘Nee. Bedoel je…’


  ‘Dit… Wat er zojuist tussen ons is gebeurd,’ zei hij met een gracieus en veelzeggend armgebaar wat haar aan zijn Spaanse afkomst herinnerde. ‘Zo gedraag ik me gewoonlijk niet.’


  ‘Ik ook niet,’ mompelde ze wezenloos, terwijl ze de riem van haar jas strakker aantrok dan aangenaam was, om haar handen maar iets te doen te geven.


  ‘Ik heb niet aan de consequenties gedacht. We hebben zonder voorbehoedmiddel gevreeën, wat erg dom van ons was. Wat mij betreft hoef je in elk geval niet bang te zijn voor geslachtsziektes. Maar –’


  Vol afschuw keek ze hem aan. Met beverige stem onderbrak ze hem. ‘Er bestaat natuurlijk een risico dat je me zwanger hebt gemaakt.’


  ‘Laten we optimistisch zijn. We hebben maar één keer gevreeën. En voor hetzelfde geld is een van ons onvruchtbaar. We moeten gewoon hopen dat we geluk hebben.’ Hij sprak met afgemeten kalmte. Voor die ene keer zou hij met zijn onvoorzichtigheid wegkomen, daar was hij van overtuigd. Een andere uitkomst weigerde hij te overwegen. Ongeplande zwangerschappen hoorden niet thuis in zijn perfect georganiseerde leven.


  Flora was verbluft door zijn optimisme. Zelf had ze de overtuiging dat morele fouten altijd werden bestraft.


  Hij legde zijn lange gebruinde hand op de deurklink. ‘Aangezien je duidelijk niet wilt dat ik blijf,’ zei hij op mierzoete toon, ‘laat ik je alleen die dozen doorzoeken.’


  Ze stak haar handen diep in haar zakken. ‘Goed. Oké,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Voordat ik uit Amsterdam vertrek, zou ik Mariska nog graag een keer zien.’


  Met een koele blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Je bent welkom wanneer je maar wilt.’ Uit zijn borstzak haalde hij een pen, waarmee hij iets op een visitekaartje schreef. ‘Dit is mijn telefoonnummer thuis. Dan kun je iets met Anke afspreken.’


  Ze staarde strak naar het kaartje, om hem maar niet te hoeven aankijken. De spanning tussen hen was om te snijden, en ze voelde haar keel dichtknijpen.


  ‘Ik bel je nog,’ zei hij lijzig.


  Haar onwil overwinnend keek ze naar hem op. ‘Dat is niet nodig,’ zei ze stroef.


  ‘Het is in het belang van Mariska dat we contact houden,’ sprak hij haar tegen. ‘En ik wil bevestiging dat je niet zwanger bent. Wanneer weet je dat?’


  Ze bloosde bij die persoonlijke vraag. ‘Bemoei je met je eigen zaken!’


  Hij wierp haar een vastberaden blik toe. ‘Als je mijn kind draagt, is dat absoluut mijn zaak, querida.’ Nadat hij haar had uitgelegd waar ze de sleutel kon achterlaten, vertrok hij.


  Ze trok haar jas weer uit en opende de eerste doos. Denkend aan Mariska legde ze Julies dagboeken en foto’s apart, tezamen met de versleten knuffelbeer die ooit bij haar zus op bed had gelegen. Verder nam ze de spaarzame ansichtkaarten mee die Willem en Julie elkaar hadden geschreven, en wat goedkope juwelen, om die in de toekomst aan haar nichtje te kunnen geven. Ze bekeek de trouwfoto van Willem en Julie. Het bruidspaar zag er zo jong uit, zo gelukkig en vol hoop.


  Opnieuw werd ze overmand door tranen. Ze huilde totdat ze niet meer kon. Hoewel haar keel pijn deed, luchtte het haar op om haar emoties de vrije loop te laten. Na afloop belde ze naar het nummer dat Angelo haar had gegeven en maakte een afspraak om Mariska die middag te bezoeken.


  In de kleine badkamer plensde ze koud water over haar gezwollen ogen. Wat zag ze er afzichtelijk uit. Ze kon nog altijd niet geloven dat ze seks had gehad met Angelo van Zaal. De term ‘liefde bedrijven’ weigerde ze te gebruiken. Had ze meer van haar vaders seksuele aard geërfd dan ze had beseft? Ze kon niet verklaren waarom ze met Angelo in bed was beland en een intimiteit met hem had gedeeld die ze tot dat moment altijd uit de weg was gegaan.


  Hoewel ze zich bewust was geweest van Angelo’s aantrekkingskracht, had ze nooit verwacht dat ze zich zó kon laten gaan. Blijkbaar hoefde ze maar van streek te zijn, om zich moreel zwak te gedragen en zonder principes.


  In een poging haar verdriet te vergeten, had ze haar terughoudendheid laten varen. Erger nog, ze had gevreeën met een man die ze niet eens aardig vond, en die haar altijd koel en afstandelijk had behandeld. Hoe ze het gebeurde ook bekeek, het feit bleef dat ze zichzelf had teleurgesteld. Ze wist niet hoe ze Angelo van Zaal ooit zonder schaamte onder ogen zou moeten komen.


  Met een tas vol spullen aan haar arm, stapte ze de tram in en ging ze zitten. Terwijl de drukke straten aan haar voorbij trokken, probeerde ze niet te denken aan hoe anders Angelo was geweest nadat hij de afstand tussen hen had overbrugd met een kus. Hij had erg open en oprecht geleken. Dus jij bent mooi, sprak het stemmetje in haar hoofd haar spottend toe. Blozend wrong ze haar handen. Die ongepaste herinneringen kon ze beter zo diep mogelijk begraven, besloot ze.


  Hoe groot was het risico dat ze zwanger werd? Ze sloeg aan het rekenen met de menstruatiedata die ze Angelo niet had willen vertellen. Een bezorgde zucht ontsnapte haar, want die rekensom was niet geruststellend. Ze hadden hun vergissing – als je het zo kon noemen – midden in haar vruchtbaarste periode begaan. Ze kon alleen bidden dat ze niet zwanger zou raken. Een vreemde gedachte voor een vrouw die haar nichtje wilde adopteren.


  Hoeveel kans maakte ze daarop? Ze slaakte een zucht. Toen ze het plan had opgevat om Mariska te adopteren, was ze vol hoop geweest, omdat ze Mariska’s enige bloedverwant was. Op dat moment had ze nog niet geweten dat Angelo de dochter van Willem en Julie eveneens wilde adopteren. En Angelo, dacht ze ongelukkig, zou veel meer kans maken dan ze ooit had vermoed, omdat hij zich al sinds Mariska’s geboorte om haar bekommerde en al een relatie als verzorger had opgebouwd. Het leek niemand te kunnen schelen dat hij een ongetrouwde vrijgezel was. Al gold dat voor haar net zo goed, moest ze toegeven. Het enige wat in haar voordeel was, was haar opleiding en ervaring als kinderverzorgster.


  De behandeling van haar adoptieaanvraag zou maanden duren. In de tussentijd zou Angelo de voogdij over haar nichtje hebben en zou Mariska eraan wennen om bij hem te wonen. En ze zou aan hem gehecht raken. Haar kans om de voogdijstrijd van Angelo te winnen, was niet groot. Het besef maakte haar triest. Omdat ze niets van zijn eerdere aanspraak had geweten, had ze heel naïef gedacht dat het mogelijk zou zijn om Mariska meteen mee naar haar huis in Charlbury St. Helens te nemen.


  De blije glimlach waarmee Mariska haar tante begroette, verjoeg Flora’s sombere stemming. De rest van de middag vloog om. Anke stelde Flora voor om mee te eten, en te blijven totdat het meisje naar bed moest. Toen ze begreep dat Angelo er niet zou zijn, was ze dankbaar ingegaan op de uitnodiging.


  Na een eenvoudige maaltijd in de kinderkamer hielp Flora om haar nichtje in bad te stoppen en klaar te maken voor haar bedje. Het deed haar veel plezier. Terwijl ze de giechelende Mariska afdroogde, keek ze in haar knappe gezichtje en zag de blauwe ogen en het fijne blonde haar van haar zuster. Even vulden haar ogen zich opnieuw met tranen. Worstelend om haar emoties de baas te worden, voelde ze ineens hoe uitgeput ze was. Zodra het kleine meisje in haar wiegje lag, trok ze haar jas aan en liep de trap af.


  ‘Goedenavond, Flora. Ik had me niet gerealiseerd dat je er nog was.’ Tot haar verrassing verscheen Angelo in de deuropening in de imposante gang. Met zijn elegante pak, vochtige zwarte haren en gebruinde scherpe gezicht zag hij er adembenemend knap en verzorgd uit.


  Uit haar evenwicht gebracht door de onverwachte ontmoeting, keek ze in zijn helblauwe ogen. Als door de bliksem getroffen voelde ze een schok door zich heen gaan. Haar gezicht verstrakte, en ze perste haar volle lippen even op elkaar. ‘Ik ben zo lang mogelijk bij Mariska gebleven, maar nu ben ik doodop.’


  ‘Mijn chauffeur zal je naar je hotel brengen,’ zei hij uitgestreken.


  ‘Dat is niet –’


  ‘Ik sta erop,’ onderbrak hij haar. ‘Je ziet er uitgeteld uit.’


  Het beviel haar niks om te horen dat ze er niet op haar best uitzag. ‘Je bent zo mooi’ was toch een stuk vleiender geweest, dacht ze droog. En Angelo’s bazige toon, die hem zo vanzelfsprekend leek af te gaan, beviel haar nog minder. Ze opende haar mond om te protesteren, toen ze besefte dat ze niet alleen waren.


  In de gang stond een witblonde vrouw met bruine ogen. Ze droeg een mouwloze witte avondjurk, en om haar hals hing een schitterende diamanten hanger. Het was duidelijk dat ze op Angelo stond te wachten. Beleefd stelde hij Flora aan haar voor.


  Wat zou er voor nodig zijn om hem in verlegenheid te brengen, vroeg Flora zich af. Zo te zien was hij niet in het minst uit zijn evenwicht gebracht. Was Bregitta Etten zijn huidige vriendin? Was hij die vrouw ontrouw geweest, toen hij eerder op de dag met háár had gevreeën? Of was Bregitta slechts een van die ontelbare behoeftige vrouwen in Angelo’s leven, waar Julie met zoveel minachting over had gesproken? Volgens haar zus was Angelo een schaamteloze rokkenjager en vrijbuiter. Had ze maar beter geluisterd naar Julies woorden, zodat ze zich terughoudender tegen hem had opgesteld.


  Terwijl Angelo een lift naar het hotel voor Flora regelde, streelde de mooie blondine bezitterig zijn arm.


  Flora wilde niets liever dan die vrouwenhand wegslaan. Haar jaloerse reactie schokte haar diep. Aan de grond genageld stond ze op een paar passen van het stel, elk oogcontact vermijdend. Zodra er een glanzende terreinwagen voor het huis stopte, en de chauffeur uitstapte om de passagiersdeur te openen, vluchtte ze het huis uit.


  ‘Ik bel je nog,’ zei Angelo kalm.


  Toen ze hem opstandig aankeek, zag ze de uitdagende uitdrukking in zijn ogen. Zich bewust van Bregitta’s nieuwsgierige blik, dwong ze zichzelf om nonchalant te glimlachen en te knikken, waarna ze in de wachtende auto stapte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende middag kwam Flora thuis aan. Meteen begaf ze zich naar de dierenkliniek van Charlbury St. Helens, waar tevens een klein dierenpension was, om haar huisdieren op te halen.


  Jess Martin, de jongste dierenarts van de praktijk die in het gebouw woonde, begroette haar bij de receptie. De kleine welgevormde brunette maakte de rekening voor Flora op, terwijl een assistent haar dieren uit de kennel haalde. Skipper, een kleine zwart-witte jack russell, vloog naar buiten, zijn riem achter zich aan slepend. Uitzinnig sprong hij tegen Flora’s benen op. Mango, een indrukwekkende zwarte kater, zat in zijn mand en keurde zijn baasje geen blik waardig. Als ze hem alleen had gelaten, mokte hij altijd.


  ‘Alles is in orde,’ zei Jess. Met een bezorgde blik in haar lichtgrijze ogen voegde ze eraan toe: ‘Hoe gaat het me je? Hoe is het gegaan?’ Ze wist waarom Flora haar huisdieren op stel en sprong had moeten achterlaten.


  Flora haalde diep adem. Jess’ meelevende blik bracht haar van haar stuk. Even vertrouwde ze haar eigen stem niet. ‘Ik heb me erdoorheen geslagen.’


  ‘En je nichtje?’ vroeg Jess nieuwsgierig. ‘Zit ze in de auto?’


  ‘Het zal niet zo eenvoudig zijn, vrees ik,’ vertrouwde Flora haar triest toe. ‘Er zijn een hoop juridische formaliteiten. Bovendien heeft Willems broer Angelo op dit moment de voogdij over Mariska, en hij doet ook een adoptieaanvraag.’


  Jess keek verbaasd. ‘Maar is hij geen vrijgezel?’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei Flora droog. ‘En hij heeft veel meer contact gehad met mijn nichtje dan ik.’


  Jess bleef optimistisch. ‘Maar jij zou een geweldige moeder zijn. Toen je met je werk in de kinderopvang stopte om je pension te beginnen, werd je enorm gemist, heb ik gehoord.’


  Het vrijstaande huis dat Flora had geërfd van de oudtante naar wie ze was vernoemd, lag een eind van de weg, door oude bomen afgeschermd van het charmante dorpsplein. Charlbury St. Helens was erg populair onder toeristen, en Flora had haar handen vol aan haar pension. Als alle kamers bezet waren, huurde ze vaak Jess’ moeder in om haar te helpen.


  


  Terwijl Skipper door de achtertuin langs al zijn lievelingsplekjes rende, en Mango een zonnige plek op het terras opzocht, probeerde Flora zich niet af te vragen of ze ooit de kans zou krijgen om Mariska mee naar huis te nemen.


  En wat als je zwanger bent, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. De bezorgdheid die ze had getracht te onderdrukken, overmande haar. Het zou nog zeker tien dagen duren, voordat ze meer wist. Dus het was zinloos om voor die tijd overstuur te raken, hield ze zichzelf voor. Maar ze was zo kwaad op zichzelf om wat ze in Amsterdam had laten gebeuren, dat het haar niet lukte te kalmeren.


  Ooit had ze geloofd dat seks en liefde onlosmakelijk met elkaar verbonden waren, en nooit van elkaar gescheiden moesten worden. In die overtuiging had ze vijf jaar een relatie gehad met Peter, die ze had ontmoet op de universiteit en met wie ze van plan was geweest te trouwen. Toen hij na Flora’s proces tegen haar baas hun verloving had verbroken, waren ze nog altijd niet met elkaar naar bed geweest. Het had Flora’s geloof in de liefde ernstig aangetast. Ze had dolgraag willen geloven dat Peter en zij het perfecte stel waren, maar was op harde wijze geconfronteerd met het tegendeel.


  Gaandeweg had zijn overduidelijke gebrek aan seksuele interesse in haar aan haar zelfvertrouwen geknaagd, tot er niets meer van over was. Bang om opnieuw gekwetst en vernederd te worden, had ze zich van mannen afgekeerd en had ze zichzelf nooit meer een kans gegeven om liefde te vinden.


  In veel opzichten had haar jeugd evenveel littekens bij haar achtergelaten als haar relatie met Peter. Nooit had ze haar moeders verdriet en haar vaders egoïstische leugens kunnen vergeten. De liefde had haar moeder bijna kapotgemaakt. Pas na meerdere zware depressies had ze de kracht kunnen opbrengen om zonder haar ontrouwe echtgenoot een nieuw leven te beginnen. En na dat nieuwe begin had ze tot Flora’s verdriet nog maar anderhalf jaar geleefd.


  Toch was haar moeder altijd in ware liefde en trouw blijven geloven. Hoe was het dan mogelijk, vroeg Flora zich af, dat zij, met haar moeder als voorbeeld, haar maagdelijkheid had verloren aan Angelo van Zaal? Hij had zich niet eens gerealiseerd dat hij haar eerste minnaar was geweest. Ze hadden niets met elkaar gemeen. Hij was een man die nog nooit een vrouw serieus had genomen, en hij had haar dan ook geen enkele belofte of toezegging gedaan. Maar op het moment dat hij haar had gekust, had niets van dat alles ertoe gedaan. Zijn kussen hadden haar in vuur en vlam gezet en haar lang gekoesterde principes in rook doen opgaan.


  Hij was een rijke en geraffineerde zakenman met een hart van steen. Maar als dat zo was, waarom wilde hij Willems dochter dan een thuis bieden, terwijl ze niet eens een bloedverwant van hem was? Dat klopte helemaal niet met het beeld dat ze van hem had. Heen en weer geslingerd tussen tegenstrijdige gevoelens, moest ze toegeven dat hij vanaf Mariska’s geboorte voor de belangen van zijn nichtje was opgekomen. Bovendien leek hij zijn uiterste best te hebben gedaan om Willem en Julie te helpen. Blijkbaar was hij een sociale man, en zeer loyaal aan zijn familie. Maar beide eigenschappen maakten het feit dat ze het bed met hem had gedeeld, niet minder verontrustend.


  


  Vier dagen later belde hij haar.


  ‘Waarom bel je?’ vroeg ze pinnig.


  ‘Jij belt elke dag naar mijn huis, maar je vermijdt het om met me te praten,’ reageerde hij spottend.


  Ze bloosde. Als ze naar Amsterdam belde, vroeg ze altijd om Anke. ‘Ik dacht niet dat je interesse zou hebben om me op de hoogte te houden van Mariska’s leven.’


  ‘Ben je altijd zo pinnig tegen mannen?’ vroeg hij lijzig.


  Haar gespannen zelfbeheersing knapte. ‘Ik ben niet pinnig!’ snauwde ze. Haar knokkels zagen wit van het knijpen in de hoorn. Zelfs zijn toon maakte haar woest. ‘Ik neem aan dat je belt om te vragen of ik al weet of ik zwanger ben. Het antwoord is nee. Het spijt me. Eind volgende week weet ik meer.’


  ‘Dus we mogen alleen met elkaar praten, als er slecht nieuws is?’


  Ze trok een gezicht. ‘Je zei dat –’


  ‘In het belang van je nichtje doen we er verstandig aan om in goede harmonie met elkaar om te gaan.’


  Ze verstrakte. Het voelde alsof hij haar op haar vingers tikte wegens onbehoorlijk gedrag. Ze klemde haar kaken op elkaar. Het was niet de eerste keer dat Angelo van Zaal haar het gevoel gaf dat ze zich gedroeg als een dwars en onbeschoft kind. En zijn overduidelijke vertrouwen dat hij de adoptiestrijd zou winnen, was ondraaglijk. ‘Dat had je eerder moeten bedenken, zodat je je handen had thuisgehouden!’ beet ze hem toe, voordat ze zich kon bedwingen.


  ‘De pot en de ketel en zo…’ zei hij droog.


  Zijn cynische reactie ontketende razernij in haar. Het was een wonder dat ze niet begon te krijsen als een furie. In de lange stilte die viel, worstelde ze om haar woede te beheersen. Ten slotte zei ze: ‘Volgens mij hebben we elkaar op dit moment niets meer te zeggen.’ Ze verbrak de verbinding snel, voordat ze alsnog haar zelfbeheersing verloor.


  Laat me alsjeblieft niet zwanger van hem zijn, bad ze koortsachtig. In ieder geval was hij eerlijk genoeg geweest om toe te geven dat het slecht nieuws zou zijn. Ironisch genoeg maakte het feit dat hij er niet blij mee zou zijn, haar nog somberder. Ze was onredelijk. Welke man zou een kind willen dat niet binnen een serieuze relatie was verwekt? Hoe had ze zichzelf in een positie kunnen manoeuvreren, waarin ze moest afwachten of ze zwanger was van een terloopse seksuele ontmoeting? Het feit vervulde haar met schaamte.


  Hij had de waarheid gesproken. Ze had die middag inderdaad haar handen niet van hem kunnen afhouden.


  


  De week daarop was buitengewoon spannend voor Flora. De plaatselijke hogescholen hielden open dagen, en alle pensions in de omgeving zaten vol ouders en aankomende studenten. Flora’s gastenkamers waren alle vijf bezet.


  Sharon kwam elke dag om te helpen met het ontbijt, de schoonmaak en met het verschonen van de bedden. Elke avond plofte Flora uitgeput in bed, te moe om zich überhaupt nog zorgen te kunnen maken.


  Aan het eind van de week werd ze zich pijnlijk bewust van het feit dat haar menstruatie uitbleef. Ze vroeg zich af of dat door stress kon worden veroorzaakt. Toen ze de daaropvolgende dag tegen het middaguur wakker werd, besloot ze naar de dichtstbijzijnde drogist te gaan en een zwangerschapstest te kopen. Op het moment dat er werd aangebeld, liep ze echter nog blootsvoets en in haar pyjama in huis rond.


  In de veronderstelling dat het de postbode was, deed ze open, met een stuk toast nog in haar hand. Ontzet zag ze dat Angelo voor de deur stond. Ze staarde hem aan alsof hij een buitenaards wezen was.


  Met samengeknepen ogen bestudeerde hij haar. In haar vale katoenen pyjama en op haar bloten voeten zag ze er ineens heel jong uit. Verbazing schitterde in haar prachtige groene ogen, en een roze blos kleurde haar wangen. ‘Wat doe je hier in ’s hemelsnaam?’ vroeg ze ontzet. ‘O, hemel, is alles goed met Mariska?’


  ‘Met Mariska is alles prima,’ zei hij kalm. ‘Ik maak me meer zorgen over jou.’


  ‘Ik ook, maar dat is nog geen reden om helemaal uit Nederland over te komen,’ zei ze wantrouwig.


  ‘Ik moest in Engeland zijn voor mijn werk,’ was zijn teleurstellende reactie. ‘Vanochtend vroeg had ik een bespreking in Londen. Ga je me nog binnenlaten?’


  Ze aarzelde, onwillig om hem in haar privédomein toe te laten. Liever hield ze hem buiten de deur.


  Hij keek haar doordringend aan en mompelde minachtend: ‘Hoe oud ben je? Zesentwintig of zestien?’


  Ze deed geen enkele poging om haar ongenoegen te verbergen. ‘Kan ik het helpen dat je me op de zenuwen werkt?’ vroeg ze klagend. ‘Je had me op zijn minst kunnen laten weten dat je kwam!’ Met tegenzin stapte ze achteruit.


  In de deuropening stond een kleine zwart-witte terriër wild naar hem te blaffen. In zijn eigen kraakheldere en perfect lopende huishoudens was Angelo geen huisdieren gewend, dus negeerde hij het dier.


  Hoewel het hondje naar zijn broekspijpen hapte, bukte Flora zich om het een geruststellende aai en het stuk toast uit haar hand te geven.


  Zou ze het nog een tweede stuk toast geven en uitgebreid knuffelen, als het dier hem tot bloedens toe beet? Angelo fronste. Doordat ze voorovergebogen stond, was het jasje van haar pyjama omhooggeschoven, en zijn oog viel op de roomblanke huid van haar heupen en de welving van haar billen. De herinnering aan haar naakte slanke lichaam op het matras van de woonboot overviel hem. Met gebalde vuisten verzette hij zich tegen de verraderlijke opwinding die het beeld bij hem ontketende.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg ze, in een poging beleefd te zijn.


  ‘Daar hebben we geen tijd voor. Je moet je aankleden, en snel.’ Hij schoof zijn hemdsmouw omhoog en keek op het smalle gouden horloge om zijn pols.


  Ze fronste, zich verontrustend bewust van de wijze waarop zijn prachtige blauwe ogen over haar schaars geklede lichaam gleden. Nooit eerder had ze een man met zo’n sterke seksuele uitstraling ontmoet. En hopelijk zou het ook nooit meer gebeuren. ‘Waar heb je het over? Waar hebben we geen tijd voor?’


  ‘Om te praten of ruzie te maken,’ antwoordde hij droog. ‘Ik heb een afspraak bij een verloskundige in Londen voor je gemaakt. Het zal niet meevallen om er op tijd te zijn.’


  Ze sperde haar grote groene ogen wijd open. ‘Wát heb je gedaan?’ vroeg ze, naar adem happend. ‘Een afspraak met een verloskundige? Voor míj?’


  ‘Ik heb er genoeg van om af te moeten wachten of je wel of niet zwanger bent,’ zei hij koel. Er lag een vastberaden trek op zijn gezicht. ‘Er is me verzekerd dat het onderzoek zelfs in een vroeg stadium veilig is.’


  Haar mond hing open van verbijstering. ‘Ik kan niet geloven dat je het lef hebt om me zoiets aan te doen!’


  ‘Por Dios, ik heb gewacht tot jij stappen zou ondernemen, en dat heb je niet gedaan. Toen werd het duidelijk tijd dat ik iets moest doen.’


  ‘Nee, dat werd het niet, jij bemoeizuchtige… idioot!’ Ze klemde haar kaken op elkaar en slikte een venijniger scheldwoord in. Woede en minachting schitterden in haar ogen. ‘Ik was van plan om vandaag een zwangerschapstest te kopen…’


  ‘Ik vertrouw liever op deskundigen. Dan is er minder kans op een verkeerde uitslag,’ zei hij afgemeten. Zijn zwarte wimpers omlijstten zijn uitdagende helblauwe ogen. ‘Als je zwanger bent, kunnen we dat beter zo snel mogelijk weten.’


  Haar wangen gloeiden. ‘Ik laat me niet door een of andere vreemde arts onderzoeken.’


  ‘Natalie is een geweldige arts, en discreet bovendien. We moeten zo snel mogelijk weten waar we aantoe zijn.’


  ‘Hoe dúrf je je met mijn leven te bemoeien?’ beet ze hem toe. Ze beende langs hem heen en nam de trap met twee treden tegelijk. ‘Ik kan je niet uitstaan, Angelo!’


  ‘Toch kon je me niet uit bed schoppen, enamorada mia,’ mompelde hij.


  Met een ruk draaide ze zich naar hem om. Aan de ene kant was ze verontwaardigd, aan de andere kant vroeg ze zich af wat die Spaanse woorden betekenden.


  ‘De waarheid doet pijn, hè?’ zei hij zelfverzekerd, haar gebelgde uitdrukking doorziend. ‘Het is goed om te weten dat ik niet de enige ben die hieronder gebukt gaat.’


  Ze verstrakte en sloeg haar ogen neer, maar het was te laat. Zijn scherpe gebruinde gelaatstrekken stonden al op haar netvlies gebrand, en ze was zich krankzinnig bewust van zijn nabijheid. Slapend of wakend droomde ze van Angelo van Zaal. Zelfs als ze ruzie met hem maakte, verlangde ze nog naar hem. Haar borsten tintelden, haar gevoelige tepels verstijfden, en een smeulend vuur verspreidde zich door haar onderbuik.


  ‘We moeten weten waar we aantoe zijn,’ zei hij met nauwelijks verholen ongeduld.


  ‘Het is míjn lichaam,’ verklaarde ze.


  ‘Ik zou het erg op prijs stellen, als je ermee zou instemmen om vandaag naar de dokter te gaan,’ zei hij met grote nadruk.


  ‘Wat ben jij bazig!’ Met een ruk wendde ze zich af om de laatste traptreden te beklimmen. Ze was woedend op zichzelf, omdat ze te verstandig was om de afspraak te weigeren.


  Angelo stapte terug de huiskamer in. Hij besefte dat wat hij had aangezien voor een enorm wollig, haveloos kussen, in werkelijkheid een dikke zwarte kat was. Het dier kwam overeind en kronkelde om zijn benen, in een onhandige poging om zijn aandacht te vangen.


  Angelo voelde zich al slecht op zijn gemak in de overvolle kamer, en de plotselinge aanhankelijkheid van de kat maakte het alleen maar erger. Hij vloekte binnensmonds. De ondermaatse hond zat op veilige afstand onder de salontafel naar hem te grommen. Blijkbaar was het dier geen held.


  Waarom moest Flora Bennett zich verzetten tegen alles wat hij zei of deed? Ze was slim genoeg om te weten dat het verstandig was geweest om die afspraak te maken. Toch moest en zou ze er ruzie over maken. En wat zijn bazigheid betrof? Hij klemde zijn kaken op elkaar. Leiding nemen zat in zijn aard. Meestal waren zijn handelingen de verstandigste in zijn omgeving. Het sprak voor zich dat hij moest weten of ze zwanger van hem was of niet.


  En als het zo was? Dat was een vraag waar hij van tevoren niet over wilde nadenken. Ten slotte was ze niet het type vrouw waarmee hij een kind op de wereld had willen zetten. Ze was verre van de juiste persoon, dacht hij grimmig. Nadat ze drie jaar geleden een stiekeme relatie had gehad met haar getrouwde baas, had ze geprobeerd om hem af te persen. Geen onthulling had hem meer minachting kunnen ontlokken. Ook hij had op zijn kantoor te maken gehad met ambitieuze vrouwelijke werknemers, die hun carrière vooruit dachten te helpen in ruil voor seksuele gunsten. In zijn ervaring waren slimme vrouwen als Flora de meest inhalige en berekenende personen.


  


  Haastig verkleedde Flora zich in een eenvoudige korte spijkerrok, een gestreept hesje, en een katoenen vest, waarna ze in hooggehakte sandalen stapte. Ze borstelde haar haren, en bracht bruine eyeliner, mascara en rode lippenstift aan. Intussen negeerde ze Angelo’s ongeduldige vraag, van beneden af, of ze al bijna klaar was.


  ‘Ik kom eraan!’ riep ze, de trap af rennend.


  Vol ergernis over zoveel tijdverspilling ijsbeerde hij door de hal. Toen hij haar de trap af hoorde komen, draaide hij zich om. De aanblik van haar lange benen en slanke dijen deden hem verstrakken. ‘Die rok is wel heel kort,’ hoorde hij zichzelf stijf zeggen.


  ‘Niet waar. Ik draag geen heel korte rokken, ik heb gewoon heel lange benen!’ snauwde ze.


  Het was overbodige informatie, want op dat moment stelde hij zich voor dat ze die lange benen om zijn middel zou slaan. De opwinding die bezit nam van zijn lichaam, deed bijna pijn. Een vloek onderdrukkend rukte hij de deur open. ‘Kom op,’ zei hij kortaf.


  Tot Flora’s verbazing stond er een limousine met chauffeur op hen te wachten. Nadat ze had plaatsgenomen, keek ze naar Angelo. Het verbaasde haar niet dat hij zijn laptop tevoorschijn haalde, aan het werk ging en haar verder negeerde. Zijn zakelijke houding was een opluchting, hield ze zichzelf voor. Ze pakte de krant van de achterbank en begon te lezen.


  Intussen bewees Angelo zijn dynamische reputatie als zakenman door in meerdere talen te bellen en in rap tempo bevelen en adviezen op zijn ondergeschikten af te vuren.


  Gezien zijn natuurlijke gezag vond Flora het niet verbazend dat ze in zijn limousine zat, op weg naar een afspraak die hij voor haar had geregeld. Alleen een ijzersterke en koppige vrouw zou in staat zijn om een vastberaden man als hij te weerstaan. Toch was ze ervan overtuigd dat ze er de ruggengraat voor zou hebben als hij haar daartoe zou drijven.


  Laat in de middag kwamen ze aan bij Natalie Ellwoods stijlvolle privépraktijk, in een chique wijk in het centrum van Londen.


  Flora zat gespannen in de wachtkamer, terwijl Angelo verderging met werken, net als in de auto.


  Ze keek naar hem. Als er een overstroming had gedreigd, zou ze hem zo achterlaten om te verdrinken, met zijn mobiel nog altijd in zijn hand geklemd. Ze had vaker harde werkers ontmoet, maar Angelo van Zaal overtrof iedereen. Mariska’s potentiële adoptievader was een workaholic.


  ‘Angelo!’ Een elegante brunette in een prachtig gesneden broekpak kwam glimlachend haar spreekkamer uit en kuste hem uitbundig op zijn wangen.


  ‘Flora. Dit is dokter Ellwood,’ zei hij minzaam. ‘Natalie, je nieuwe patiënt.’


  ‘Ken je Angelo al lang?’ vroeg Natalie, terwijl ze Flora haar spreekkamer in leidde.


  ‘Nee, jij?’ kon Flora niet laten te vragen, ook al had ze een trouwring om de brunettes vinger gezien.


  ‘O, al eeuwen,’ zei Natalie geestdriftig. ‘We hebben samen gestudeerd. Hij is een van mijn oudste vrienden.’ Met haar helderbruine ogen bestudeerde ze Flora met onverholen nieuwsgierigheid.


  Flora werd aan diverse onderzoeken onderworpen. Natalie en de verpleegster waren allebei even aardig.


  Ten slotte zat Flora tegenover de arts aan haar bureau. ‘En?’ zei ze nerveus.


  ‘Ja, je bent zwanger.’


  Flora verbleekte. ‘Weet je het heel zeker?’


  ‘Ja. Is het een ongelukje?’ informeerde de brunette voorzichtig.


  Flora was zo geschokt, dat ze niet verder kwam dan wezenloos knikken. Zwanger! Van Angelo van Zaal nog wel! Met droge mond en op trillende benen gaf ze te kennen dat ze er verder niet over wilde praten. Ze liep terug naar de wachtkamer, waar Angelo opnieuw zat te bellen, in het Frans deze keer. Terwijl ze flarden opving van zijn gesprek over defecte materialen en een inefficiënte leverancier, zocht ze zijn ogen. Vol ongeloof en geschokt ontmoette ze zijn vragende blik. Ze registreerde exact wanneer het nieuws tot hem doordrong.


  Met een voor zijn doen ongebruikelijk vaag gemompel verbrak hij zijn gesprek. Het volgende moment veerde hij overeind.


  Ze vergat telkens hoe lang hij was, totdat hij naast haar stond en ze naar hem moest opkijken. Dat was iets wat haar zelden overkwam, vooral niet als ze hoge hakken droeg. Ze liet haar gedachten afdwalen om maar niet aan het schokkende nieuws te hoeven denken. Peter had er een hekel aan gehad als ze pumps droeg en boven hem uitstak, herinnerde ze zich.


  ‘Je bent erg lang voor een vrouw,’ had haar moeder ooit met opgetrokken wenkbrauwen gezegd, alsof dat van slechte smaak getuigde.


  Veel mannen prefereerden kleine tengere vrouwen, dacht ze hulpeloos, denkend aan de populariteit van Julie en haar vriendin Jemima. Over het algemeen werd een klein postuur charmant en aantrekkelijk gevonden. Lang zijn was op de een of andere manier minder vrouwelijk en begeerlijk.


  ‘Laten we gaan,’ zei hij met zijn hand onder aan haar gespannen rug. Hij sloeg zijn dikke zwarte wimpers neer, om zijn onthutste uitdrukking te verbergen.


  ‘Dus je bent toch niet zo’n geluksvogel als je dacht,’ zei ze droog, terwijl ze naar buiten liepen. ‘En blijkbaar is geen van ons tweeën onvruchtbaar.’


  ‘Dit bespreken we straks onder vier ogen,’ zei hij kortaf.


  ‘Je mag best ontdaan zijn,’ reageerde ze. ‘Dat ben ik ook.’


  In tegenstelling tot Flora, was Angelo niet gewend om zich ontdaan te voelen, of zich in een situatie te bevinden die hij niet kon beheersen. Plotseling was zijn leven verbonden met dat van Flora Bennett, of hij wilde of niet. Als ze tenminste van plan was om zijn kind te houden. Hij slikte zijn vragen in en zweeg om zijn gedachten op een rij te zetten.


  Verzonken in gedachten zat Flora in de limousine, worstelend met het onwerkelijke idee dat ze moeder zou worden. Er waren ook andere mogelijkheden, zei haar verstand. Zoals adoptie en abortus. Instinctief voelde ze tegen beide weerstand. Achttien maanden eerder had haar zus geweigerd om elke andere mogelijkheid te overwegen dan haar kind te baren en te houden. Maar Julie was verliefd geweest op Willem, en hij was betrokken geweest bij haar beslissing.


  Haar eigen kind voelde al als een deel van haar, realiseerde ze zich plotseling. Haar kind zou haar enige andere bloedverwant zijn en zou, samen met de kleine Mariska, het begin van een nieuwe familie vormen. Het woord ‘familie’ verwarmde haar van schrik verkilde hart.


  Oké, toegegeven, de zwangerschap was niet gepland, maar was het niet de kunst om het leven te nemen zoals het zich aandiende? Ze had op het punt gestaan haar leven om te gooien om Mariska’s moeder te worden, en het zou idioot zijn om niet hetzelfde te doen voor haar eigen kindje. Ze had geld op de bank, een comfortabel huis en een goedlopend pension. Het besef deed haar langzaam kalmeren, en haar spanning en zorgen namen af. De omstandigheden van haar zwangerschap hadden veel slechter gekund, hield ze zichzelf voor.


  Uiteindelijk deed het er niet toe wat Angelo van haar zwangerschap vond. Bij die gedachte was het alsof er een last van haar schouders viel.


  Ze rechtte haar rug en voelde zich een stuk minder ongemakkelijk. De overtuiging dat ze Angelo niet nodig had, stelde haar gerust. Voor haar ommuurde hart was het immers van levensbelang om geen man nodig te hebben…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Flora verward. Ze knipperde met haar ogen. Tot haar eigen verbazing volgde ze Angelo toen hij de auto verliet.


  ‘Op weg naar boven, naar mijn appartement. We moeten praten,’ antwoordde hij, terwijl ze een gebouw in liepen. Er lag een ernstige trek om zijn sensuele mond.


  Op dat moment voelde Flora een volkomen ongepaste behoefte om te giechelen. Van Angelo’s gezicht kon ze niets aflezen. Zijn knappe gezicht stond strak en zelfbeheerst. Hij was vastbesloten om geen enkele emotie te tonen, besefte ze.


  Ze kon niet nalaten om terug te denken aan de schokkende golf van zinderende hartstocht die hij in Amsterdam bij haar had losgemaakt. Een warme gloed verspreidde zich vanuit haar onderbuik naar haar borsten, en ze voelde haar gevoelige tepels zwellen onder haar kleren.


  ‘Kijk me niet zo aan, enamorada mia,’ zei Angelo.


  Met zijn adembenemende blauwe ogen nam hij haar op. Zijn pupillen waren groot en donker; ongetwijfeld net zo verwijd als die van haar. Ineens hing er een enorme spanning in de lucht.


  Haar ademhaling bleef steken in haar keel. ‘Wat betekent “enamo… nog wat”?’


  ‘Mijn minnares,’ verklaarde hij hees.


  ‘Nee, dat ben ik niet. N-Niet echt,’ stotterde ze. Haar huid tintelde, haar zenuwen stonden op scherp, en ze voelde een bijna onbedwingbare behoefte om zich in zijn armen te storten. Uit alle macht verzette ze zich tegen zijn charismatische mannelijkheid.


  Hij kneep zijn prachtige ogen samen, die omlijst waren door ravenzwarte wimpers. De betovering van zijn hartstochtelijke blik nam toe. ‘Wat ben je dan?’


  In een poging haar kwetsbaarheid te verbergen, wendde ze haar blik af naar de vloer bij de lift. ‘Een vergissing?’


  ‘Zo voelt het niet,’ zei hij schor. Hij strekte een arm uit en sloot zijn lange bruine vingers om haar pols, om haar naar zich toe te trekken. Zijn woorden waren gelogen, wist hij. In gedachten zag hij telkens het woord ‘vergissing’ oplichten, als een waarschuwing in neonlicht. Nooit eerder hadden zijn verstand en zijn zelfbeheersing hem zo in de steek gelaten. Zijn blik gleed van haar flonkerende groene ogen en haar verrukkelijke roze mond naar de verraderlijk gezwollen tepels onder haar truitje. Hij stond stijf van opwinding en hunkerde ernaar zich in haar te begraven, en dat was het enige wat ertoe deed.


  Toen hij haar naar zich toe trok, keek ze verward naar hem op. Ze liet haar ogen over zijn gebronsde gelaat glijden, over zijn hoge jukbeenderen, zijn hooghartige rechte neus en zijn koppige kaaklijn. Rondom dit tijdstip kleurde zijn goudgebruinde huid langzaam donkerder, dankzij zijn stoppelbaard. Gebiologeerd keek ze in zijn betoverende blauwe ogen; hij was echt onweerstaanbaar knap.


  ‘Een vergissing,’ zei ze met trillende stem. ‘We zijn een vergissing…’


  Hij legde haar het zwijgen op door zijn sensuele lippen hartstochtelijk op de hare te drukken.


  In heel haar sidderende lichaam werden signalen afgevuurd, die haar intens deden verlangen om hem te proeven. Hunkerend ging ze op haar tenen staan, en ze beantwoordde zijn kus vol passie.


  Ze hoorde de deuren openschuiven, en het volgende moment manoeuvreerde hij haar de lift uit, zonder hun omhelzing te verbreken. Struikelend op haar hoge hakken stootte ze met haar rug tegen een muur. Ze voelde zijn handen om haar heupen toen hij haar tegen zijn erectie aan drukte. Even later liet hij haar los. Duizelig zocht ze steun bij de muur, en ze probeerde de baas te worden over haar lichaam dat in vuur en vlam stond.


  Slechts één stap van haar verwijderd, duwde Angelo hijgend de deur van zijn appartement open om haar binnen te laten. Het kostte hem grote moeite om de zelfbeheersing ervoor op te brengen. Hij kon zich ternauwernood bedwingen om haar niet meteen in de gang te nemen. De seksuele aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende, vervulde hem met afgrijzen en wantrouwen. Ze deed een overweldigende passie in hem oplaaien, waarvan hij had gedacht dat die tot het verleden behoorde. Seks met Flora was zo primitief en meeslepend als een orkaan.


  Nog altijd hevig opgewonden verzette hij zich tegen de dwingende behoefte om haar opnieuw in zijn armen te nemen en naar zijn bed te dragen. Overspoeld door erotische beelden kreunde hij bijna hardop van frustratie. Ze was zwanger van zijn kind, hield hij zichzelf met klem voor. Onbeheerste seks zou de ernst van de situatie vertroebelen en hun verhouding nog ingewikkelder maken.


  Flora ging hem voor de riante salon in, met de geboende vloer, de stijlvolle moderne meubelen en de hoge ramen, die een adembenemend uitzicht boden op de Theems. Ze kon het niet opbrengen om hem aan te kijken. Vanbinnen beefde ze nog steeds, en ze was zich ongemakkelijk bewust van haar pijnlijk gezwollen tepels en het verlangen in haar onderbuik. Ze haatte het dat zijn aanraking haar zo van de kook bracht. Van haar eerdere zelfbeheersing was niets over.


  Angelo bestudeerde haar ranke gracieuze gestalte. In het zonlicht hadden haar zijden lokken een koperen gloed. Begeerte doorkliefde hem als een mes. ‘Je gaat natuurlijk met me mee terug naar Amsterdam,’ hoorde hij zichzelf zeggen. Het was een verontrustende ervaring om die woorden uit te spreken. Ze waren uit zijn mond geglipt.


  Met een ruk draaide ze zich om. Ze staarde naar zijn krachtige en knappe gezicht dat haar telkens weer het hoofd op hol bracht. ‘Waarom zou ik dat in vredesnaam doen?’


  ‘In de eerste plaats omdat je mijn steun nodig zult hebben nu je zwanger bent.’


  ‘Ik zou niet weten waarom. Ik ben zwanger, maar gezond. Het is niet alsof ik aan een of andere vreselijke ziekte lijd.’


  Doordringend keek hij haar aan. ‘Ben je van plan om de baby te houden? Of is het te vroeg om je die vraag te stellen?’


  Ze verstijfde, en haar gezicht verstrakte. Hoopte hij misschien dat ze haar zwangerschap zou beëindigen? Ze stak haar kin in de lucht. ‘Het is niet te vroeg,’ zei ze vastberaden. ‘En ik houd mijn baby.’


  Verwonderd vroeg hij zich af, hoe hij daaraan had kunnen twijfelen. Voor een berekenende vrouw als Flora was een kind baren van een rijke man natuurlijk dé manier om zichzelf van een luxueuze levensstijl te verzekeren. Sinds hij twee jaar geleden haar dossier had gelezen, had hij geweten hoe ambitieus en inhalig ze was. Toch had hij het risico genomen om zonder voorbehoedsmiddel met haar te vrijen. Hij had haar zelf de kans gegeven om hem voor de komende twintig jaar in haar macht te hebben door zijn kind te krijgen. Het was zijn eigen schuld.


  ‘Uiteraard zal ik je beslissing in elk opzicht steunen,’ zei hij toonloos. ‘Maar dat zal gemakkelijker gaan als je naar Amsterdam verhuist.’


  ‘Ik heb je steun niet nodig,’ verklaarde ze trots.


  ‘Je denkt niet na over wat er nog meer op het spel staat,’ zei hij koel. ‘Mariska woont ook in Amsterdam.’


  Flora viel stil. In de eerste blije opwinding over haar zwangerschap, was ze dat feit en de bijbehorende mogelijkheden vergeten. ‘Bedoel je… dat we samen voor haar zouden kunnen zorgen?’


  ‘Nu je zwanger van me bent, lijkt het me de enige logische optie,’ mompelde hij droog. ‘We kunnen de kinderen samen opvoeden.’


  ‘Bedoel je dat je ook wilt samenwonen?’ vroeg ze ongemakkelijk. Haar wangen gloeiden. In eerste instantie was de intieme consequentie van zijn voorstel om naar zijn woonplaats te verhuizen niet tot haar doorgedrongen.


  ‘Het zou de gemakkelijkste oplossing zijn,’ zei hij. ‘En de gemakkelijkste oplossing is meestal de beste.’ Zijn totale gebrek aan emotie was bijna beledigend.


  Het was in vergelijkbare omstandigheden geweest dat Willem Julie ten huwelijk had gevraagd. Overigens had ze een dergelijk offer niet van Angelo verwacht. Het vooruitzicht om onder zijn dak te leven en door hem onderhouden te worden, vervulde haar met ontsteltenis. In die constructie zou ze haar onafhankelijkheid verliezen en zou het slagen van hun relatie van levensbelang worden. Maar als daardoor haar vurige wens om Mariska’s moeder te zijn in vervulling kon gaan?


  ‘Ja, ik begrijp dat het voor de kinderen beslist een voordeel is, als ik in Amsterdam kom wonen,’ zei ze schoorvoetend. ‘Ik zou Mariska heel graag elke dag zien en echt onderdeel uitmaken van haar leven, in plaats van af en toe op bezoek te komen –’


  ‘Maar?’ onderbrak hij haar, vol ongeduld om het bezwaar te horen dat hij voelde aankomen. Haar onverklaarbare tegenzin om de rijke, bevoorrechte levensstijl te aanvaarden die hij haar zojuist had geboden, frustreerde hem. Hij vroeg zich of hij de materiële voordelen ervan duidelijker moest uitleggen.


  ‘Ik ben erg onafhankelijk. Ik ben gesteld op mijn eigen plek, en mijn eigen manier van leven.’


  ‘Toch wil je per se Mariska adopteren.’


  ‘Dat is waar, maar je zegt niet eerlijk waar het op staat,’ zei ze verwijtend. Ze stak haar kin vooruit en keek hem uitdagend aan. ‘Wat voor relatie bied je me precies? Die van een bevriende co-ouder?’


  ‘Die van minnares.’


  De eerlijkheid van zijn bekentenis trof haar als een bliksemschicht.


  Ze was van haar stuk gebracht. ‘M-Minnares?’ stotterde ze, uit haar evenwicht gebracht door deze onverwachte ontwikkeling. ‘Ik ging ervan uit dat je het over een platonische relatie had.’


  In zijn doordringende felblauwe ogen lag een mengeling van vermaak en begeerte. Een roofzuchtige glimlach krulde zijn mondhoeken. ‘Volgens mij werkt een platonische relatie tussen ons niet. Ik voel me enorm tot je aangetrokken, enamorada mia.’


  Bij het zien van het openlijke vuur in zijn strakke blik voelde ze een warme tinteling tot in de gevoeligste plekjes van haar lichaam. Verward door haar fysieke reactie en zijn uitdagende woorden, veranderde ze van houding. Haar gezicht gloeide, en ze moest worstelen om helder na te denken. ‘Dus eigenlijk stel je voor om samen te leven in een relatie die veel verder gaat dan het creëren van een thuis voor Mariska en de baby die ik verwacht?’


  Deze keer was het Angelo die verstijfde en haar een onderzoekende blik toewierp. Van zijn scherpe gelaatstrekken viel niets af te lezen. ‘Hoeveel verder bedoel je?’


  Ze doorzag de spanning en behoedzaamheid die schuilgingen achter zijn uitdrukkingsloze gezicht. ‘Heb je eigenlijk wel over je voorstel nagedacht, Angelo?’


  ‘Natuurlijk, anders zou ik het voorstel niet doen,’ zei hij met bijtende zelfverzekerdheid.


  Flora liet zich niet van de wijs brengen. Ze was vastbesloten om erachter te komen wat zijn bedoeling precies was. ‘Je doet veel te nonchalant over een serieuze zaak als deze,’ zei ze. Ze gooide haar hoofd in haar nek, zodat haar rode haren naar achteren vielen. ‘Je vraagt me bij je in te trekken. En ik vraag je onder welke voorwaarden ik met je zou moeten samenwonen.’


  Hij trok zijn gitzwarte wenkbrauwen op en klemde zijn kaken op elkaar. ‘Voorwaarden?’ Zijn stem klonk bars en ontmoedigend.


  Zijn tegenzin om de grenzen van hun relatie uit de doeken te doen, maakte haar nog achterdochtiger over zijn beweegredenen. ‘Voorwaarden,’ herhaalde ze, zonder enige verontschuldiging.


  ‘Uiteraard zal ik zorg dragen voor al je kosten, en je zult alle materiële comfort hebben die een vrouw zich maar kan wensen.’


  ‘Ik kan voor mezelf zorgen, Angelo. Ik heb geen financiële steun van je nodig, en ik hoef ook niet in de watten gelegd te worden.’ Ongemakkelijk vervolgde ze: ‘Je stelt dus voor dat we minnaars worden.’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Wat kun je nog meer willen?’


  Tandenknarsend wendde ze haar blik af en balde haar handen tot vuisten. Het liefst had ze een emmer ijskoud water over hem heen gegooid, om hem af te straffen voor zijn weigering om duidelijkheid te geven. Vertrouwde hij geen enkele vrouw, of alleen haar niet? Hij gedroeg zich alsof zijn woorden ketenen konden worden. Ketenen waarmee ze hem gevangen zou kunnen houden. ‘De meeste mensen verwachten een aantal garanties, voordat ze hun huis opgeven en bij iemand intrekken. Vooral als er kinderen in het spel zijn.’ Neerbuigend zei ze: ‘Plotselinge verandering is erg slecht voor kinderen. En Mariska heeft al genoeg ellende gehad.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Wat voor garanties bedoel je?’


  ‘Dat ligt voor de hand. Doe niet alsof je achterlijk bent!’ beet ze hem met groeiende woede toe. ‘Je weet best wat ik vraag. In hoeverre ben je bereid om je aan deze relatie te binden?’


  Opnieuw gaf hij niet thuis. ‘Het is niet mijn gewoonte om een relatie tot in de details te bespreken.’


  ‘Nou, dan is dit gesprek afgelopen,’ snauwde ze kwaad. ‘Ik verhuis niet naar Amsterdam om samen te wonen met een man die zo onvolwassen is, dat hij zijn wensen en verwachtingen van een relatie niet eens kan bespreken!’


  ‘Ik ben niet onvolwassen. Ik ben gewoon ervaren genoeg om te weten, dat zodra een relatie aan regels moet voldoen, ik de behoefte zal voelen om die te breken,’ zei hij lijzig.


  ‘Nou, bedankt voor de waarschuwing. Ik verhuis dus zeker niet naar Amsterdam!’ beet ze hem minachtend toe. Onder haar woede ging teleurstelling schuil. Ze was niet alleen boos, maar ook gekwetst. ‘We kunnen kinderen geen gelukkig thuis bieden als jij er andere vrouwen opna houdt, Angelo. Ik ben in zo’n gezinssituatie opgegroeid, dus ik weet precies waar ik het over heb!’


  ‘Je bent niet realistisch,’ wierp hij tegen. ‘We kunnen geen van beiden in de toekomst kijken. Welke garanties kan ik je in ’s hemelsnaam geven?’


  ‘Voordat ik huis en haard achterlaat om in een vreemd land afhankelijk van je te worden? Nou, op zijn minst dat onze relatie exclusief is.’ Toonloos vervolgde ze: ‘Maar ik zie dat je niet bereid bent om trouw te beloven.’ Ze keek hem strak aan. Ook al deed zijn reactie een steek van pijn door haar heen gaan, ze sloeg haar blik niet neer.


  ‘Je bent onredelijk,’ zei hij kortaf. ‘Ik heb nog nooit zoiets aan een vrouw beloofd.’


  Ze grimaste. Het was duidelijk wat ze hem waard was. Weliswaar begeerde hij haar, maar niet genoeg om beloftes te doen of offers te brengen. Hij wilde haar op dit moment, maar op de langere duur was hij niet bereid om zijn seksuele vrijheid in te perken. ‘Dat zegt al meer dan genoeg over je.’


  ‘Maar Mariska dan? En het kind in je buik? Hebben die er geen recht op dat we het in elk geval proberen om samen te wonen?’ vroeg hij bars. Hij was woedend om haar starre houding. In zijn ogen had hij haar een zeer gul aanbod gedaan. Nooit eerder had hij een vrouw gevraagd om samen te wonen. En nooit eerder had een vrouw zo openlijk seksuele trouw van hem geëist. Hij had vaak hints in die richting gekregen, en pogingen om hem zover te krijgen, maar hij was altijd zeer gehecht geweest aan zijn vrijheid en was met onbezwaard gemoed van de ene verhouding naar de andere gefladderd.


  In één opzicht was deze vrouw anders dan al haar voorgangsters, gaf hij aan zichzelf toe. Ze droeg zijn kind in haar buik. Maar gaf dat haar het recht om hem zijn vrijheid af te nemen en zulke verregaande eisen te stellen? De meeste vrouwen zouden het een eer hebben gevonden om bij hem in te trekken en zijn bed te delen. Zij wist zijn aanbod echter te presenteren als een achterbakse belediging.


  Er lag een koppige uitdrukking op zijn knappe gezicht. Ze stelde veel te hoge eisen, vond hij. Met al zijn wilskracht zette hij zijn hakken in het zand.


  ‘De kinderen hebben recht op meer dan slechts proberen. Je zult je meer moeten committeren aan deze relatie dan je bent bereid bent te doen. Je geld interesseert me niet. Jij ziet niet meer in me dan een tijdelijke minnares, en ík ben niet van plan om dat te worden.’ Met een geforceerde glimlach zei ze: ‘Dus laten we dit gesprek afsluiten.’ Ze had geen behoefte om verder te discussiëren. ‘Ruziemaken is zinloos.’


  Angelo was gewend om onenigheid en ruzie met vrouwen uit de weg te gaan. Flora’s voortijdig afkappen van hun discussie was echter zeer onbevredigend. Het maakte hem boos en verongelijkt. Het was duidelijk dat alles op háár manier moest. Hoe dúrfde ze hem op deze manier de wet voor te schrijven?


  ‘Hoe wil je je relatie met Mariska voortzetten?’ vroeg hij met nauwelijks verholen minachting.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik zal, zo vaak als ik kan, overkomen om haar te bezoeken.’


  ‘Dat haalt het niet bij in hetzelfde huis wonen.’


  Ze werd overvallen door schuldgevoel en twijfel. ‘Mariska zou het nog veel moeilijker hebben als ik een paar weken bij haar woonde, en vervolgens weer wegging.’


  Met grimmige blik bestudeerde hij haar. ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  ‘O, dat denk ik wel,’ zei ze zonder enige twijfel. ‘Een man als jij is gewend om al zijn opties open te houden en daarvan te genieten, hoezeer anderen daar ook onder lijden.’ Als geen ander wist ze dat een rokkenjager als hij zich met één vrouw zou vervelen en variatie nodig had in bed. Ondanks zijn huwelijk en zijn kinderen, had haar vader ook nooit geaarzeld om de bloemetjes buiten te zetten met een aantrekkelijke vrouw. Hij had zijn eigen behoeftes altijd voor laten gaan.


  


  Flora’s reactie maakte Angelo witheet. In zijn relaties met vrouwen was hij noch egoïstisch, noch destructief. Seks en vrouwelijk gezelschap waren belangrijk voor hem, en het was nooit een probleem voor hem om partners te vinden die hetzelfde van hun relatie verwachtten. Zijn verhoudingen eindigden zelden op een vervelende wijze. Zijn minnaressen wisten immers vanaf het begin dat hij hun geen eeuwige liefde of trouw beloofde. Dacht Flora echt dat ze hem de wet kon voorschrijven? Met wat voor mannen was ze gewend relaties te hebben?


  ‘Ik kom maar een of twee keer per maand in Engeland,’ zei hij kortaf. ‘Het zal moeilijk voor me zijn om je de nodige steun te bieden.’


  ‘Ik red me wel,’ verklaarde ze, haar hoofd in haar nek werpend. Ze zag de woede in zijn ogen.


  Opnieuw vatte hij haar reactie op als een beledigende afwijzing. ‘Ik ga in elk geval met je mee naar je medische afspraken.’


  ‘Dat is niet nodig –’


  ‘Je wilt me duidelijk overal buiten houden,’ zei hij nors.


  ‘Helemaal niet,’ sprak ze hem ongemakkelijk tegen. In haar haast om haar naderende wroeging letterlijk en figuurlijk te ontlopen, was ze al op weg gegaan naar de hal en de uitgang. De meeste mannen probeerden aan hun verantwoordelijkheid te ontkomen als ze een vrouw zwanger hadden gemaakt. Angelo verdiende haar respect voor zijn vastberadenheid om haar te steunen. ‘Maar we zullen meer te bespreken hebben als de baby eenmaal geboren is.’


  Woedend over de hardnekkigheid waarmee ze hem op afstand hield, beende hij achter haar aan. ‘Mijn chauffeur brengt je naar huis, en ik houd contact. En zeg niet dat dat ook niet nodig is!’


  Ze perste lippen op elkaar. De woorden hadden op het puntje van haar tong gelegen. Ze stonden lijnrecht tegenover elkaar, maar daar kon ze niets aan veranderen. Hij had een bepaalde reactie van haar verwacht en was zijn geduld verloren toen hij die niet kreeg. Als machtig man was hij gewend dat vrouwen hem ter wille waren. Het zou echter gevaarlijk zijn om bij hem betrokken te raken, aangezien hun relatie toch maar van korte duur zou zijn. Het beëindigen ervan zou tot negatieve emoties kunnen leiden, die zowel haar band met Mariska, als zijn band met hun ongeboren kind in de weg konden staan. In haar jeugd had ze erg geleden onder haar ruziënde en ongelukkige ouders, en ze wilde geen kind dezelfde pijn, angst en verwarring aandoen.


  Vol bitterheid keek Angelo Flora na, terwijl ze zijn appartement verliet. Het was jaren geleden dat een vrouw hem zo kwaad had gemaakt. Sinds de dood van zijn stiefmoeder was dat hem niet meer overkomen.


  Opnieuw had Flora Bennett hem weten te verrassen. Hij was ervan uitgegaan dat ze de gelegenheid om bij hem in te trekken met beide handen zou aangrijpen, en niet alleen om materiële redenen. De sterke seksuele aantrekkingskracht die hij voelde, was wederzijds. In zijn ogen was dat voldoende voor een relatie, maar zij weigerde daarop in te gaan. Het was enorm moeilijk voor hem om te accepteren dat de moeder van zijn eerste kind niets met hem te maken wilde hebben. Als dat op dit moment haar houding was, hoe vaak zou hij zijn kind dan te zien krijgen, wanneer het eenmaal geboren was?


  Hij vertrok zijn mond. Ze vond hem onwaardig. Alleen omdat hij weigerde te zeggen dat er nooit meer een andere vrouw in zijn leven zou zijn.


  


  Toen Flora die avond naar bed ging, moest ze de behoefte onderdrukken om zich een voorstelling te maken van een leven met Angelo in Amsterdam. Hun relatie zou nog geen vijf minuten standhouden, hield ze zichzelf ferm voor. Tenslotte was ze geen seksbom, en hij was een rijke knappe magnaat. Hij zou verveeld raken door haar en achter andere vrouwen aan gaan, en dat zou haar enorm veel pijn doen. Hij was het type man dat vrouwen voor het uitkiezen had, en altijd in de verleiding gebracht zou worden.


  Bovendien zou het Mariska alleen maar van streek maken en in de war brengen als ze een einde maakten aan het samenwonen. Het kleine meisje mocht meer verwachten van de volwassenen die verantwoordelijk voor haar waren.


  Ja, maar stel dat de relatie tussen Angelo en jou wel slaagt, vroeg een stemmetje in haar hoofd. Stel dat Angelo bereid zou zijn om haar trouw te beloven voor de duur van hun relatie? Zolang de kinderen thuis woonden? Ze glimlachte toen dat perfecte plaatje zich aan haar opdrong. Liet ze zich te veel door haar angsten leiden? Was het verkeerd om Angelo niet eens een kans te geven?


  Ze draaide zich om, en met onnodig veel agressie klopte ze haar kussen op. Nog even en ze zou gaan geloven dat er een fee klaarstond om haar drie wensen in vervulling te doen gaan, dacht ze geërgerd. Angelo was niet verliefd op haar, dus waarom zou hij andere vrouwen afzweren? Hij beschouwde haar slechts als een tijdelijke uitzondering. Uit zo’n zwakke basis zou nooit iets duurzaams kunnen voortkomen.


  Haar moeders ervaringen hadden haar geleerd dat vrouwen meestal de grootste verantwoordelijkheid voor hun kinderen namen en de grootste offers brachten. Haar eigen jeugd was getekend door de ruzies van haar slecht bij elkaar passende ouders. Ze was er nooit van uitgegaan dat ze een alleenstaande moeder zou worden. Toch wist ze zichzelf te overtuigen dat ze de juiste keuze maakte door haar zwangerschap alleen te dragen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Angelo stapte uit zijn limousine. Hij bekeek Flora’s pittoreske, met klimop begroeide villa. Op de oprit stonden drie auto’s. Fronsend vroeg hij zich af hoeveel gasten ze had, en hoe ze zich redde.


  Volgens Flora was dat echter zijn zaak niet, dacht hij grimmig. De afgelopen twee maanden was het hem steeds duidelijker geworden dat ze vastbesloten was om hem op afstand te houden, zodat hij zich nergens mee zou kunnen bemoeien, noch zou kunnen helpen. Zijn telefoontjes hadden slechts stroeve onpersoonlijke gesprekken opgeleverd, waar hij niets wijzer van werd. Zijn poging om haar een maandelijkse toelage te betalen, zodat ze het kalmer aan zou kunnen doen, had ze vastbesloten van de hand gewezen.


  Haar houding verwarde Angelo. Flora Bennetts gedrag was ondoorgrondelijk, en hij haatte mysteries. Als hij het twee jaar oude verslag van de privédetective moest geloven, dan zou hij met geld Flora’s hart kunnen winnen. In dat geval zou ze zich meer dan gewillig schikken in zijn plannen en de gulle beloning opstrijken die hij haar bood. Dat dit niet het geval was, betekende dat het verslag niet klopte. Of speelde ze een nog veel doortrapter spel, dan hij tot op dit moment had vermoed? Maar zou een inhalige vrouw de kans laten lopen om bij een miljardair in te trekken en een luxeleven te leiden? En waarom zou ze zijn financiële steun weigeren? Was het een truc, om hem in een later stadium via een rechtszaak een torenhoge vergoeding af te dwingen? Het was heel goed mogelijk, dacht hij grimmig.


  Zijn argwaan over Flora’s motieven maakte het niet gemakkelijker om met haar om te gaan. Bovendien was het de eerste keer in zijn leven dat hij een ingewikkelde relatie met een vrouw onderhield, in plaats van dat hij ervoor wegliep omdat hij niet bereid was de tijd en het geduld op te brengen. Het beviel hem maar niets, en elke afwijzing van haar maakte hem boos.


  Behalve de problemen die Flora’s onophoudelijke vijandigheid veroorzaakte, was hij bovendien zijn kalmte en helderheid van geest kwijt. Hij was niet gewend om regelmatig door woede en frustratie te worden overvallen. Zijn concentratievermogen was niet meer wat het geweest was, en dat gold ook voor de scherpe zakelijke geest waar hij om bekendstond. Hij had moeite om niet afgeleid te raken; overal om zich heen zag hij zwangere en roodharige vrouwen.


  Het feit dat hij na Flora met geen enkele vrouw meer had gevreeën, verontrustte hem nog meer. Het celibaat beviel hem nog slechter dan zijn emotionele verwarring. Seks was altijd een perfecte manier geweest om te ontspannen na zijn drukke werkweek, even simpel als een goede trainingssessie bij de sportschool. De laatste tijd lieten de seksueel geraffineerde vrouwen met wie hij zich gewoonlijk buiten werktijd vermaakte, hem echter volledig koud. Zijn eens zo actieve libido leek volkomen afwezig, en hij had geen flauw idee wat hij daaraan moest doen.


  In de wetenschap dat zijn bezoek even welkom zou zijn als een sneeuwbui in de zomer, drukte hij op Flora’s deurbel. Op het laatste moment had hij spontaan het besluit genomen om naar Engeland te vliegen. Zijn geduld was op. Hij was te laat in de nacht vertrokken om Flora nog te bellen.


  De deur werd geopend door iemand die hij niet kende. De hal stond eveneens vol onbekenden. Hij telde drie koppels van middelbare leeftijd. Vermoedelijk waren het Flora’s gasten. ‘Waar is Flora?’ vroeg hij.


  ‘Boven in de badkamer,’ antwoordde een van de vrouwen. ‘Ze voelt zich niet goed. We staan op het punt te vertrekken.’


  ‘Zónder ontbijt,’ vulde een oudere man ontevreden aan.


  ‘Als u even wacht, totdat ik Flora heb gezien, zal ik dat voor u in orde maken,’ zei Angelo.


  Ongerust over Flora’s toestand, beklom hij de trap met twee treden tegelijk. Al snel had hij de badkamerdeur gevonden. Hij klopte hard op het massieve hout. ‘Flora. Dit is Angelo. Is alles in orde?’ vroeg hij op dringende toon.


  Flora was helemaal niet in orde. Bleek en rillend klemde ze zich aan de wasbak vast, om haar slappe ledematen te ondersteunen. Ze voelde zich miserabel. Haar hoofd leek vol watten te zitten, en ze kon niet helder denken. Waarom was Angelo haar in ’s hemelsnaam weer komen opzoeken? Maar ze voelde zich te ziek om te protesteren, en kon zich alleen op het strikt noodzakelijke concentreren. Bovendien was Angelo zo vastberaden, dat protesteren een verspilling van tijd en energie zou zijn. Wat ze ook zei of deed, hij was even onverbiddelijk als een stoomwals.


  Zich vastklampend aan de deurkruk, opende ze de deur op een kier. Toen Angelo de deur verder openduwde, stapte ze onhandig naar achteren.


  Ze was zoveel levendiger en echter dan andere vrouwen, dacht hij hulpeloos, vol bewondering voor haar rode haren, roomblanke huid, lange benen en slanke elegante figuur. Zijn libido, dat voor geen enkel model meer was ontwaakt, steeg plotseling tot grote hoogte.


  Vervolgens bestudeerde hij Flora met een kritisch oog. Op dat moment zag hij pas hoe beroerd ze eraantoe was, en hij werd overmand door bezorgdheid.


  ‘Het gaat wel, ik ben alleen misselijk.’ Ironisch vervolgde ze: ‘Welkom in de wereld van de zwangerschap.’


  Hij was geschokt door haar bleke gelaat en de donkere kringen om haar ogen. Haar jukbeenderen waren een stuk geprononceerder geworden, en haar kleren slobberden om haar heen. Blijkbaar was ze sinds de laatste keer dat hij haar had gezien, flink afgevallen.


  ‘Dios mio, wat zie je er vreselijk uit,’ bracht hij geschrokken uit. Daarnet, in zijn blijdschap om haar vertrouwde gezicht te zien, had hij nog gedacht dat ze er fantastisch uitzag. Inmiddels had hij zijn mening moeten herzien.


  In het geheim koesterde Flora nog altijd de herinnering aan het feit dat hij haar ‘mooi’ had genoemd. Zijn woorden kwetsten haar dan ook diep. Al moest ze toegeven dat ze er in haar spijkerbroek en T-shirt, en zonder make-up, niet op haar best uitzag.


  Angelo, daarentegen, zag er wél geweldig uit. Zijn dikke zwarte haren waren verwaaid door de wind, en zijn hoge jukbeenderen hadden een gezonde kleur die zijn knappe gelaatstrekken benadrukte. Hoewel het nog vroeg op de dag was, begonnen zich de eerste stoppels af te tekenen op zijn hoekige kaken en rondom zijn sensuele mond. Hij was nonchalant gekleed, in een spijkerbroek en trui, met eroverheen een stoer jack.


  Flora voelde haar mond droog worden. Een paar minuten in zijn bijzijn, en ze was al overrompeld.


  ‘Je moet even gaan liggen,’ beval hij.


  ‘Dat gaat niet,’ zei ze kreunend. ‘Er wachten gasten beneden op hun ontbijt…’ En ze zag er tegenop op om het klaar te maken, aangezien het bereiden van voedsel haar behoorlijk misselijk kon maken.


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Ga jij maar naar bed.’


  Aarzelend bleef ze staan. Ze had Angelo nooit gezien als een man die zijn weg zou weten in de keuken. ‘Maar…’


  ‘Naar bed,’ herhaalde hij. Hij stapte opzij en opende haar slaapkamerdeur.


  De aanblik van haar comfortabele bed was alle aanmoediging die Flora op dat moment nodig had. Dankbaar liep ze haar kamer in en kroop in haar bed. Haar vermoeide ledematen waren zwaar als lood. Ze was doodop. Nooit eerder had ze zich zo ontzettend moe gevoeld. De voortdurende misselijkheid had haar weerstand gebroken.


  Angelo sloot de deur en belde naar het hotel waar hij zich de avond tevoren had ingecheckt. Even later begeleidde hij Flora’s betalende gasten naar zijn limousine. Hij gaf zijn chauffeur instructies om ze naar zijn hotel te brengen voor het ontbijt. Nadat iedereen tevreden bleek te zijn met de maatregel die hij had getroffen, keerde hij terug naar Flora om verslag uit te brengen.


  Met een bedachtzame blik in haar groene ogen bestudeerde ze hem. Ondanks zichzelf was ze onder de indruk van de wijze waarop hij de situatie had gered. Ze had hem graag met een koekenpan in de keuken gezien, maar de slimme manier waarop hij alles had geregeld en iedereen akkoord had doen gaan, was waarschijnlijk een van de typische eigenschappen die van hem zo’n goede zakenman maakten.


  ‘Ik weet weinig van zwangerschappen,’ merkte hij op, verzwijgend hoeveel hij de laatste tijd had gelezen, waardoor hij waarschijnlijk veel beter geïnformeerd was dan Flora, ‘maar van zwangerschapsmisselijkheid heb ik natuurlijk wel gehoord. Ik denk niet dat het normaal is dat je je zó ziek voelt. Je moet naar de dokter.’


  ‘Daar ben ik al geweest,’ verzuchtte ze. In een poging een comfortabele houding te vinden, draaide ze zich op haar zij en vouwde haar handen onder haar wang. ‘Mijn huisarts zegt dat het klopt dat sommige vrouwen zo ziek zijn als ik, en dat het hopelijk binnenkort minder wordt.’


  ‘Toch zou ik graag willen dat je ermee instemt om nog een afspraak met Natalie te maken,’ reageerde hij.


  Al wegdommelend knikte ze hem toe. Ze wilde iedereen bezoeken, die ervoor kon zorgen dat haar toestand iets draaglijker werd. Op dat moment voelde het alsof haar zwangerschap haar hele leven had overgenomen en haar had leeggezogen. Al haar gebruikelijke energie en zelfvertrouwen waren verdwenen.


  Angelo keek bezorgd toe, terwijl ze sliep. Hij pakte een deken die opgevouwen op een stoel lag en legde die over haar heen. Vervolgens verliet hij de kamer om Natalie te bellen en zijn bezorgdheid te bespreken. Niets wat zijn vriendin zei, kon zijn ongerustheid om Flora echter wegnemen.


  Flora werd wakker toen Angelo haar schouder aanraakte. Ze keek recht in zijn azuurblauwe ogen, en haar hart sloeg over. ‘Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘Een uur of twee,’ antwoordde hij. ‘De enige reden dat ik je wek, is dat Natalie je vanmiddag wil zien.’


  Voorzichtig kwam ze overeind, zich zeer bewust dat plotselinge bewegingen haar duizelig en misselijk konden maken. ‘Heb ik nog tijd om me te douchen?’


  De verfrissende douche monterde haar op. Weliswaar was ze afgevallen, dacht ze tijdens het aankleden, maar haar figuur was er niet op vooruitgegaan. Haar broek ging al niet meer dicht, dus trok ze een onlangs gekochte rok met elastiek om het middel aan en een extra grote trui. Hoewel ze nog in het begin van haar zwangerschap was, waren haar borsten al zo gezwollen, dat het twee cupmaten scheelde. Haar taille was snel aan het verdwijnen. Van datgene wat ooit aantrekkelijk aan haar was geweest, was weinig over, concludeerde ze met een grimas.


  Vurig hopend dat haar misselijkheid weg zou blijven, voegde ze zich bij Angelo in de limousine.


  ‘Waarom heb je geen personeel om je te helpen, met zoveel gasten?’ vroeg hij haar.


  Een paar weken geleden was bij Sharon Martin, Flora’s parttime werkneemster, kanker vastgesteld, waarvoor de oudere vrouw op dit moment werd behandeld. Het was Flora niet gelukt om tijdig vervanging te vinden. Aangezien ze de gasten niet op het laatste moment had willen afzeggen, had ze haar best gedaan om het alleen te rooien. ‘Het is me niet meegevallen,’ gaf ze schoorvoetend toe.


  ‘En toch heb je tijd weten te vinden om verschillende dagen met Mariska in Amsterdam door te brengen.’


  ‘Ze is zo jong. Als ik niet zorg dat ik haar regelmatig zie, zal ze vergeten wie ik ben,’ zei ze met spijt in haar stem.


  Terwijl Angelo even later een telefoongesprek voerde, schopte Flora haar schoenen uit. Ze krulde zich op in een gemakkelijke houding en leunde met haar wang tegen het koele leer van de passagiersstoel. Even later was ze opnieuw diep in slaap.


  Bij aankomst moest Angelo haar wakker maken.


  ‘Het spijt me,’ zei ze opgelaten, met een hand voor haar mond om een geeuw te verbergen. Met haar vingers kamde ze haar haren uit haar gezicht. ‘Ik heb veel slaap in te halen.’


  In de wachtkamer bestudeerde ze Angelo. Toen ze besefte dat hij haar op zijn beurt in de gaten hield, begonnen haar wangen te gloeien. Tijdens hun vorige bezoek aan dokter Ellwood had hij zich met groot succes afgesloten voor zijn omgeving en had gewerkt alsof hij gewoon op zijn kantoor was. De overduidelijke bezorgdheid die hij nu toonde, raakte haar.


  Ze voelde zich schuldig, omdat ze het hem zo moeilijk had gemaakt om contact te houden. Gevraagd naar de reden ervan, zou ze geen antwoord kunnen geven. Ze had zelf moeite om haar vijandigheid ten opzichte van hem te begrijpen. Het enige wat ze wist, was dat ze maar naar Angelo van Zaals knappe gezicht hoefde te kijken om zich intens kwetsbaar en bang te voelen. Dat was meer dan voldoende om uit zijn buurt te blijven.


  Natalie riep Flora de spreekkamer binnen. Nadat ze Flora’s klachten hadden besproken, onderzocht Natalie haar en liet ze bloed bij haar afnemen.


  De verpleegster begeleidde Flora naar de kleine ruimte waar het echoapparaat stond en hielp haar op de onderzoeksbank.


  Natalie stak haar hoofd om de hoek. ‘Angelo wil weten of hij erbij mag zijn,’ zei ze.


  Geschrokken kwam Flora overeind. ‘Eh…’


  Het volgende moment verscheen Angelo in het kielzog van de brunette, en toen leek het Flora kinderachtig om te weigeren. Tenslotte zouden ze voor het eerst het kind zien, iets wat voor Angelo net zo belangrijk leek te zijn als voor haar. Dus ging ze weer liggen.


  Angelo ging discreet opzij tegen een muur staan. Geconcentreerd staarde hij naar de monitor.


  Intussen vertelde Natalie wat ze in dit stadium van Flora’s zwangerschap zouden kunnen zien. ‘Ja, hoor, dat dacht ik al,’ zei ze tevreden, terwijl ze de transducer over Flora’s met gel ingesmeerde buik bewoog. ‘Daar links zit de eerste baby… Kijk, daar is de hartslag. En daar is het tweede kindje…’ Ze viel stil en hapte naar adem. Toen vervolgde ze: ‘En daarachter zie je het derde kindje! Hemel, ik vermoedde al dat je een tweeling droeg, maar je bent zwanger van een drieling, Flora. Daarom heb je je waarschijnlijk zo beroerd gevoeld. Je hormonen draaien overuren.’


  ‘Een drieling?’ herhaalde Flora verbijsterd. ‘Je bedoelt dat er drie baby’s zijn?’ Toen voelde ze een grote hand om haar nerveus gebalde vingers.


  ‘Dat is geweldig nieuws,’ zei Angelo, en hij klonk bewonderenswaardig overtuigend.


  Perplex legde Flora haar hoofd in haar nek om hem aan te kijken. Hij zag erg bleek, registreerde ze. Natalies onthulling moest hem ook hebben geschokt. Hij was er gewoon beter in om zijn reactie te verbergen dan zij. Zelf was ze volledig onthutst en overdonderd door het vooruitzicht dat ze drie baby’s zou krijgen in plaats van een. Ze had natuurlijk nagedacht over hoe ze zich zou redden als ze de voogdij over Mariska zou krijgen. Tegen de tijd dat de baby geboren zou worden, zou haar nichtje echter al een peuter zijn en zich in een nieuwe ontwikkelingsfase bevinden, had ze gedacht.


  Het nieuws dat ze een drieling droeg, zette al haar zorgvuldig bedachte toekomstplannen echter op hun kop. Het zou een enorme uitdaging zijn om haar pension draaiende te houden. Zelfs parttime kinderopvang zou handenvol geld kosten. De eerste maanden na de geboorte zou ze zeker op haar spaargeld moeten teren. Aan de andere kant was dat geld juist haar enige appeltje voor de dorst. Om in de toekomst drie kinderen te kunnen grootbrengen, zou het verstandiger zijn om door te werken, zodat ze het geld op haar bankrekening zou kunnen bewaren.


  ‘Ik kan jullie het geslacht van de baby’s niet vertellen,’ zei Natalie Ellwood opgewekt. ‘Daar is het nog te vroeg voor. Heb je meerlingen in de familie, Flora?’


  Flora schudde ontkennend haar hoofd.


  Angelo opende zijn mond om iets te zeggen. Toen besloot hij dat het een ongepast moment was. Een zwangerschap van een meerling ging gepaard met grotere risico’s. Hij maakte zich zorgen, omdat Flora zo vroeg in de zwangerschap al ziek was. Beseffend dat het nieuws van de drieling haar volkomen had onthutst, hielp hij haar van de onderzoeksbank en leidde haar terug naar Natalies spreekkamer.


  De diep geschokte Flora kreeg van Natalie het dringende advies om stress te vermijden, rust te nemen en regelmatig kleine porties te eten om haar gewichtsverlies terug te dringen. Als de zwangerschapsmisselijkheid niet afnam, zou ze voor behandeling het ziekenhuis in moeten.


  Die laatste waarschuwing bracht haar van haar stuk. Het was überhaupt nog niet bij haar opgekomen dat haar ongeboren baby mogelijk gevaar liep. Ongeboren baby’s, verbeterde ze zichzelf. Ze zou al haar kracht nodig hebben en zo gezond mogelijk moeten blijven, om de drie baby’s te kunnen voldragen.


  ‘Ik wil graag dat je met me meegaat naar Amsterdam,’ zei Angelo, nog voordat ze het gebouw hadden verlaten. ‘Nee, spreek me niet tegen. Denk aan de voordelen. Je kunt de hele dag in bed blijven, als je wilt. Je wordt volledig verzorgd en hoeft niet voor jezelf te koken. Je kunt je dag aan Mariska besteden, in plaats van aan veeleisende gasten.’


  ‘En Mariska zal me nooit om een gebakken ei vragen,’ mompelde Flora. Ze probeerde zich niet te verliezen in de heerlijk luie droomwereld die hij opriep. ‘Ik ben gewend om te werken en bezig te zijn, Angelo.’


  ‘Maar nu heb je tijd nodig om te herstellen.’


  Dat was waar. Tegen zijn woorden viel niets in te brengen. Flora wist dat ze meer was afgevallen dan goed voor haar was. Vermoeidheid en stress maakten haar zwangerschapsmisselijkheid vermoedelijk erger, had Natalie benadrukt. Bovendien zou ze Mariska hebben om haar bezig te houden. Op dat moment voelde ze zich zo zwak, dat het beeld van de pittoreske straten en grachten van Amsterdam, en nog veel meer het vooruitzicht om niet zelf te hoeven koken, enorm aanlokkelijk was.


  Angelo hielp haar de limousine in. Hoewel hij het niet had laten merken, was hij volkomen overdonderd door het vooruitzicht om vader te worden van vier kinderen. Drie maanden eerder had hij nog geen enkel plan in die richting gehad.


  Terwijl hij naar Flora staarde, raakte hij echter volledig afgeleid, zoals hem de laatste tijd op onverklaarbare momenten wel vaker overkwam. De aanblik van haar volle ronde borsten, waarvan de aanzet zichtbaar was dankzij de bescheiden decolleté van haar katoenen truitje, was ongelooflijk erotisch. Hij herinnerde zich hoe ze had geproefd en hoe heerlijk fris haar huid had geroken. Begeerte overmande hem, en hij voelde een kloppend verlangen opkomen.


  Hij ging naast haar zitten. Hij kneep zijn lippen even op elkaar en keek haar aan. ‘Ik wil nog altijd het bed met je delen, enamorada mia.’


  De eerlijkheid van zijn bekentenis schokte haar. Zijn hese verklaring deed haar gespannen lichaam sidderen van opwinding. De kracht van zijn overtuiging verwarde haar. In zijn afwezigheid was ze haar seksualiteit vergeten. Nerveus opende ze haar zachte roze mond en likte haar droge lippen.


  ‘Je bent ongelooflijk opwindend,’ zei hij schor. Hij boog zijn hoofd om zijn lippen op de hare te drukken. Met erotische bedrevenheid verkende hij haar gevoelige mond met zijn tong.


  Het bloed joeg bonzend door haar aderen. In dromen die haar een ongemakkelijk gevoel hadden gegeven, maar die ze niet kon tegenhouden, had ze zich overgegeven aan zijn liefkozingen. Ook op dit moment stond ze in vuur en vlam. Een zinderende begeerte verspreidde zich door haar onderbuik, tot in haar intiemste plek. Haar tepels zwollen op tot stijve pieken, en ze werd zich bewust van het gevoelige hart van haar vrouwelijkheid. Toch verzette ze zich tegen de reactie van haar lichaam. Ze duwde zijn armen weg.


  ‘Ik wil je,’ zei hij hees. Liefkozend liet hij zijn lippen over haar slanke hals glijden, zodat ze hevig sidderde. Hij liet zijn hand onder haar truitje glijden en streelde een gezwollen tepel.


  Met een heftige beweging rukte ze zich los. Met wijd open ogen schoof ze bij hem vandaan. ‘Nee!’ bracht ze haastig uit.


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Het spijt me. Ik vind je zo opwindend, dat ik zelfs even vergat dat je je niet goed voelt.’


  ‘Het geeft niet.’ De woorden waren eruit, voordat ze er erg in had. Ze wilde hem op afstand houden, maar niet voorgoed. Hormonen gierden door haar opstandige lichaam. De reden dat ze zich van hem had teruggetrokken, zou ze nooit bekennen. Het was niet dat ze zich ziek voelde of geen zin had. Ze beet echter nog liever haar tong af dan toe te geven dat ze hem had weggeduwd omdat hij anders haar weinig elegante zwangerschapsbeha had gezien. Hij vond haar opwindend? Nou, dat zou dan snel afgelopen zijn geweest, dacht ze opgelaten. Tegelijkertijd wond het haar op dat hij haar nog altijd aantrekkelijk leek te vinden.


  ‘Ik wil gewoon wachten,’ voegde ze eraan toe. Met gloeiende wangen formuleerde ze een discrete aanmoediging voor de toekomst. ‘Tot in Amsterdam.’


  ‘Dus je gaat met me mee,’ zei hij innig tevreden.


  Ze durfde zijn vragende blik niet te ontmoeten. Er was iets aan hem, wat haar belachelijk impulsief maakte. Tot haar eigen verbazing en ongeloof had ze er zojuist in toegestemd om bij hem in te trekken, zonder er eerst uitgebreid over na te denken en minstens een hele week slapeloze nachten te hebben. Als ze nu weer van gedachte veranderde, zou hij denken dat ze een ongelooflijk domme gans was, die niet wist wat ze wilde.


  Ontzet over haar roekeloosheid kon ze de behoefte om terug te krabbelen echter niet weerstaan. ‘Maar ik wil wel mijn huisdieren meenemen, en zelfs voor een kort verblijf zou ik enorm veel bagage moeten pakken.’


  ‘Ik zal alles voor je regelen. Ik wil niet dat je jezelf vermoeit.’


  ‘Ik weet niet of ik met je kan samenwonen…’


  Met zijn lange gebruinde vingers tilde hij haar kin op, zodat ze hem wel moest aankijken. Zijn blauwe ogen stonden vastberaden. ‘Maar proberen kan geen kwaad…’


  Daar was ze het niet mee eens, al zei ze dat niet. Ze wilde niet aan zijn aanwezigheid wennen, als hij toch niet bij haar bleef. Ze wilde niet verliefd op hem worden en gekwetst worden. Toen ze met Peter dat risico had genomen, was vervolgens gebleken dat ze niet zijn ideale vrouw was. Zou ze ooit iemands ideale vrouw zijn? Zou Angelo haar ooit hebben gevraagd bij hem in te trekken, als ze niet zwanger was geworden? Zou hij überhaupt nog iets van zich hebben laten horen? Het waren zorgelijke, verontrustende gedachten, die haar trots diep krenkten.


  ‘Je denkt veel te veel na,’ zei hij abrupt. Hij sloot zijn hand om de hare en nam haar op met een onderzoekende blik in zijn ogen. ‘We hebben nu víér kinderen om aan te denken. Als je niet positief kunt zijn, wees dan in elk geval praktisch.’


  Zijn onwelkome advies had een verpletterend effect op haar. Ze voelde zich allesbehalve praktisch. Ze wilde niet dat Angelo van Zaal een relatie met haar aanging, louter omdat ze zijn drieling in haar buik droeg en Mariska’s tante was. Dat was niet genoeg. Ze verlangde ernaar dat hij haar zou willen om haarzelf.


  ‘Ik wil niet praktisch zijn… maar geliefd,’ zei ze schor, voordat ze voor die persoonlijke bekentenis kon terugschrikken.


  Geërgerd fronsend keek hij haar aan. Alsof ze iets belachelijks had gezegd. ‘Ik heb nog nooit van een vrouw gehouden!’


  Het was haar beurt om haar wenkbrauwen op te trekken. ‘Nooit?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Alleen als tiener ben ik één keer zo dwaas geweest,’ zei hij met een spottende glimlach.


  Het was een deprimerende reactie. Het liefst had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven. ‘Je gelooft zeker niet in liefde?’


  ‘Ik geloof in lust.’


  Ze perste haar lippen op elkaar en stak haar kin uitdagend vooruit.


  ‘Vooruit, beken het maar,’ zei hij spottend. ‘Die dag op de woonboot ben je dolverliefd op me geworden, en dat is de enige reden dat je met me naar bed bent geweest.’


  De behoefte om hem te slaan, was nu bijna onbedwingbaar. Ze beefde ervan. ‘Ik kan nog steeds niet uitleggen waarom ik met je naar bed ben geweest.’


  ‘Uit lust,’ zei hij vol overtuiging.


  Toen verloor ze haar zelfbeheersing. ‘Nou, als dat het enige tussen ons is, dan kom ik niet naar Amsterdam. Uit lust kan ik met elke man een verhouding aangaan. Daar hoef ik het land niet voor te verlaten!’


  Hij wierp haar een boze, gefrustreerde blik toe. ‘Je bent totaal onredelijk. Liefde kan ik je niet geven. Ik kan je respecteren, voor je zorgen en je begeren. Maar ga niet iets eisen wat ik je niet kan geven!’


  Respect, zorg, lust, herhaalde ze in gedachten. Ze stak haar kin nog uitdagender naar voren. ‘Waarom niet? Wat mankeert er aan me?’ reageerde ze bot.


  Haar koppigheid maakte hem razend. ‘Er mankeert niets aan je. Voor liefde en romantiek moet je gewoon niet bij mij zijn!’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nou, ik ben te jong om genoegen te nemen met respect!’


  Zijn hagelwitte tanden op elkaar klemmend, probeerde hij zijn geduld te bewaren. Het was alsof ze met opzet telkens hogere eisen stelde. Eisen, waaraan hij niet eens wílde voldoen. ‘Het maakt niet uit wat ik je bied, het is toch nooit genoeg!’


  ‘Wees gewaarschuwd. Het werkt twee kanten op. Straks trek ik bij je in en word ik stapelverliefd op een ander,’ zei ze met honingzoete stem.


  ‘Niks daarvan, enamorada mia,’ zei hij ijzig. ‘Dat laat ik niet gebeuren.’


  Haar ogen schitterden uitdagend. ‘Je werkt lange dagen. Ga je me soms elke nacht in de kelder opsluiten?’


  ‘Nee, ik ga zorgen dat je het veel te druk hebt in bed!’ zei hij tussen opeengeklemde kaken door. ‘Je zult geen energie hebben voor andere mannen.’


  Voordat ze zich kon bedwingen, zei ze: ‘Hoe weet ik dat het geen grootspraak is?’


  Dwingend perste hij zijn lippen op de hare, en hij drukte haar tegen zijn gespierde lichaam aan.


  Haar huid tintelde van opwinding. Haar borsten zwollen, en ze voelde een kloppende begeerte tussen haar dijen.


  Hij kuste haar, totdat ze bevend naar adem hapte en duizelig was van verlangen. Een verlangen, dat sterker was dan ze ooit had gekend. Ze moest haar mond lostrekken van de zijne. De lust waarover ze zo minachtend had gesproken, had haar zo zwak gemaakt, dat ze met haar hoofd tegen zijn schouder moest leunen, terwijl ze worstelde om haar zelfbeheersing terug te krijgen. Met één enkele kus kon hij haar volledig ontregelen. Dat besef schokte haar diep.


  ‘Ik waarschuw je,’ zei ze ten slotte. ‘Lust is niet genoeg voor mij, en als ik iemand tegenkom die –’


  Hij legde een vinger tegen haar lippen en keek haar bars aan. ‘Ik zal zorgen dat het genoeg is, enamorada mia.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ruim een week na die woordenwisseling kreeg Flora bezoek van haar vriendin Jemima, die ze al een aantal maanden niet had gezien. Jemima was getrouwd met Alejandro, een Spaanse graaf. Samen hadden ze twee kinderen, Alfie en Candice. Totdat Mariska wees was geworden, had Flora de familie regelmatig bezocht in hun kasteel in Spanje. Daarna was ze alleen nog naar het buitenland gereisd om haar nichtje in Nederland te bezoeken.


  Voor haar aankomst was Jemima al op de hoogte geweest van Flora’s zwangerschap. Na het horen van de laatste ontwikkelingen, aarzelde ze niet om haar mening te geven. ‘Natuurlijk moet je naar Amsterdam verhuizen en jullie relatie een kans geven. Als het goed gaat tussen Angelo en jou, dan zal dat fantastisch zijn voor je nichtje en die baby’s in je buik.’


  Flora trok een grimas. ‘Maar als het niet goed gaat?’


  ‘Dat risico zul je moeten nemen.’ Jemima was even stil en bekende toen: ‘Ik wilde het aanvankelijk ook niet.’ Haar echtgenoot en zij hadden een paar jaar gescheiden geleefd, voordat ze in het belang van hun zoon hun huwelijk een tweede kans hadden gegeven. ‘Je bent bang om gekwetst te worden, en om je leven in Engeland achter te laten. Maar als je wilt weten of Angelo en jij voor elkaar bestemd zijn, dan moet je het risico nemen.’


  ‘Onze vrijpartij was een ongelukje,’ wierp Flora tegen. ‘Ik geloof nooit dat we voor elkaar bestemd zijn.’


  ‘Flora, na je verloving met Peter heb je geen man meer vertrouwd,’ zei Jemima op spijtige toon.


  Flora zuchtte. ‘Daarvoor ook al niet. Dat komt natuurlijk doordat mijn vader altijd achter de vrouwen aanzat. En dat is het probleem met Angelo –’


  ‘Is hij ook een rokkenjager?’ onderbrak Jemima haar met een bezorgde frons.


  Flora trok een gezicht. ‘Dat weet ik niet,’ zei ze kreunend. ‘Hij is razend knap, en een rijke vrijgezel bovendien, dus hij heeft veel vrouwen in zijn leven gehad. Maar hij gelooft niet in liefde of romantiek. Volgens mij heeft hij last van bindingsangst.’


  ‘Maar hij houdt duidelijk van Mariska,’ zei Jemima bedachtzaam. ‘Anders zou hij niet zo vastbesloten zijn om voor haar te zorgen. Dat is nogal een verbintenis, voor een man alleen. Dus ik zou de hoop nog niet opgeven. Bovendien doet hij alles wat hij kan om je te steunen, en hij heeft laten zien dat hij de drieling ook wil. Wat dat betreft valt er niets op hem aan te merken.’


  ‘Ik zeg niet dat hij geen goede eigenschappen heeft,’ gaf Flora met tegenzin toe. ‘Ik bedoel, hij is duidelijk stapelgek op kinderen.’


  ‘En op jou,’ vulde Jemima aan. ‘Anders was je niet zwanger. Als hij geen relatie met je wilde, zou hij wel meer afstand houden. Zijn voorstel om samen te wonen, is niet direct kenmerkend voor iemand met bindingsangst.’


  


  Aangemoedigd door Jemima om Angelo’s voorstel van een positievere kant te bekijken, kreeg Flora meer vrede met haar impulsieve beslissing. Ze besefte dat haar besluit blijkbaar door veel meer dan een impuls was ingegeven. Ondanks haar angst wilde ze haar relatie met Angelo toch wel een kans geven. Behalve dat hij een erg aantrekkelijke man was, was hij ook boeiend gezelschap, al haalde hij vaak het bloed onder haar nagels vandaan. Voor het eerst sinds haar relatie met Peter voelde ze zich weer verbonden met een man, en ze wilde haar gevoelens verder onderzoeken.


  Drie dagen na Jemima’s vertrek arriveerde er een verhuisbedrijf om haar meest geliefde bezittingen in te pakken en naar Amsterdam te transporteren. Voor het vervoer van haar hond en kat werden aparte maatregelen getroffen.


  Angelo belde bijna elke dag. Hij had het echter ontzettend druk en bevond zich meestal tussen besprekingen in. Meer dan een paar minuten de tijd om te praten hadden ze niet, zodat ze nooit om gespreksstof verlegen zaten.


  Flora voelde zich alweer een stuk beter. Ze had haar resterende gasten afgezegd en zichzelf luie dagen en lange nachten gegund. Tot haar opluchting was de ergste misselijkheid bijna meteen afgenomen. Langzaam keerde haar eetlust terug.


  Drie weken na de ontdekking dat ze een drieling verwachtte, kwam ze aan in Angelo’s Amsterdamse appartement.


  Skipper, die al twee dagen eerder was gearriveerd, rende haar vol enthousiasme tegemoet. Ze nam zijn kleine wriemelende lijfje onder haar arm. De chauffeur die haar van het vliegveld had afgehaald, droeg haar koffer naar binnen. Angelo’s huishoudster Therese vertelde haar dat Mango in de bijkeuken lag te slapen, in zijn mandje naast de oven.


  ‘Hij wordt enorm verwend,’ zei Anke lachend, terwijl ze met Mariska in haar armen de trap af kwam. ‘Therese is dol op katten.’


  Vol blijdschap strekte het kleine meisje haar armpjes uit naar haar tante. Flora omhelsde het kind liefdevol. Tijdens die eerste omhelzing met haar nichtje viel al haar twijfel over haar besluit om naar Amsterdam te verhuizen, in één klap weg. Terwijl ze Mariska tegen zich aan drukte en haar zachte babywang tegen haar eigen wang voelde, wist ze dat ze de juiste beslissing had genomen.


  Een paar uur later zat ze in haar gemakkelijke kleren in de kinderkamer. Mariska en zij vermaakten zich door blokken te stapelen. Door een klopje op de deur gooiden ze de torens die ze net hadden gemaakt, per ongeluk weer om.


  Een elegante blondine in een prachtig gesneden broekpak tikte zachtjes op de openstaande deur om Flora’s aandacht te trekken. Haar grijze outfit benadrukte haar zilverblonde haren en doorschijnende gelaatskleur. Ze glimlachte haar perfecte tanden bloot. ‘Hopelijk vind je het niet erg dat ik zo binnenval,’ zei ze opgewekt. ‘Ik heb Therese gevraagd of ik boven mocht komen. Angelo vertelde me dat je vandaag zou aankomen, en ik wilde de eerste zijn om je te begroeten.’


  Het was Bregitta Etten, de vrouw die ze eerder bij Angelo thuis had ontmoet, op de dag waarop de drieling was verwekt. Toen hadden Angelo en Bregitta op het punt gestaan om uit te gaan.


  Flora had de moed niet gehad om naar Angelo’s relatie met de mooie blondine te vragen. Haar gebrek aan kennis maakte haar behoorlijk ongemakkelijk. Ze krabbelde overeind, terwijl Mariska om haar enkels kroop. ‘Dank je,’ reageerde ze enigszins opgelaten. Toen Mariska zich ophees aan haar tantes broekspijpen, bukte ze zich om de kleine meid over haar hoofdje te strelen.


  ‘Het is geweldig om je met Willems dochter te zien. Het arme kind, om beide ouders tegelijk te verliezen,’ verzuchtte Bregitta vol medeleven. ‘Maar als ze eenmaal volwassen is, zal ze een enorme erfenis hebben om haar over dat verlies heen te helpen.’


  Flora fronste, van haar stuk gebracht door de hebzucht die doorklonk in Bregitta’s woorden. ‘Heeft Mariska… een erfenis?’


  In Bregitta’s donkere ogen verscheen verbazing. ‘Zodra ze volwassen is, zal ze haar vaders vermogen erven. Wist je dat niet?’


  Flora’s wangen gloeiden van gêne. Het was nooit in haar opgekomen dat haar nichtje zou erven. Ze vroeg zich af, waarom Angelo er niets over had gezegd. Bregitta was duidelijk beter geïnformeerd over de financiële situatie van Mariska’s familie dan zij. Een ontdekking die als een klap in haar gezicht was.


  ‘Als hij de kans had gehad, had Willem zijn erfenis ongetwijfeld verkwanseld. Angelo neemt een zware verantwoordelijkheid op zich, door voor Mariska te zorgen. Zoals hij eerder voor haar vader heeft gezorgd.’


  Flora stak haar kin vooruit. ‘Ik weet dat Willem problemen had,’ zei ze, haar woorden zorgvuldig kiezend. ‘Maar hij was een sympathiek mens, en hij hield van mijn zusje. Ik mocht hem graag.’


  ‘Ik wilde je niet beledigen,’ zei Bregitta berouwvol. ‘Wij Nederlanders zijn gewoon graag eerlijk.’


  ‘Je hebt me niet beledigd!’ zei Flora haastig. Ze vroeg zich af waarom ze zo’n moeite had sympathie te voelen voor deze vrouw.


  Met een ironische uitdrukking schudde Bregitta haar zilverblonde hoofd. ‘Ik had niks moeten zeggen. Maar Angelo heeft al zoveel verantwoordelijkheid te dragen.’


  ‘Daar weet ik eigenlijk niet zoveel van,’ bekende Flora ongemakkelijk, zich afvragend of haar drieling ook in die categorie viel.


  ‘Hij aanvaardt dat gewoon. Hij is zijn leven lang niet anders gewend. Door het rampzalige tweede huwelijk van zijn vader heeft hij heel jong volwassen moeten worden. Katja’s ongeluk heeft dat alleen maar versterkt.’


  Katja? Wie was Katja? Geboeid en nieuwsgierig luisterde Flora naar de vrouw tegenover haar. Zelf liet Angelo zelden iets persoonlijks los. Was het huwelijk tussen Angelo’s vader en Willems moeder rampzalig geweest? Waarom? En wat was er in ’s hemelsnaam met die Katja gebeurd? Het ergerde Flora om zo weinig te weten, terwijl Bregitta duidelijk van alles op de hoogte was.


  Tot Flora’s frustratie veranderde Bregitta van onderwerp. ‘Mariska boft enorm met jou. Ik weet zeker dat Angelo je heel dankbaar is voor je hulp,’ zei ze. ‘Heel veel vrouwen hebben natuurlijk aangeboden om hem te helpen bij de opvoeding. Het heeft iets ontroerends, een man die in zijn eentje een klein meisje probeert op te voeden, hè?’


  Flora voelde haar gezicht verstrakken. ‘Ik zou het niet weten,’ reageerde ze. ‘Angelo is de enige alleenstaande ouder die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Hij wordt bedolven onder de aanbiedingen van hulp.’ Meewarig giechelend voegde Bregitta eraan toe: ‘Vrouwen vallen nu eenmaal op Angelo. Dat is altijd zo geweest. Mijn man vertelde me altijd verhalen uit hun jeugd. Als jongen was Angelo al populair onder de vrouwen!’


  Flora voelde haar spanning wegebben. Ze glimlachte. ‘Zijn Angelo en je man goed bevriend?’


  ‘Heel goed,’ antwoordde Bregitta. Met een grimas vervolgde ze: ‘Tenminste, tot Henks dood vorig jaar.’


  ‘Het spijt me. Dat wist ik niet,’ zei Flora. Meteen vroeg ze zich af of de beeldschone blondine een weduwe was die de bloemetjes graag buitenzette. In stilte sprak ze zichzelf vermanend toe.


  ‘Henk is lange tijd ziek geweest. Angelo was een geweldige vriend voor ons allebei.’


  Flora knikte begrijpend, opgelucht dat Bregitta’s relatie met Angelo niet verder reikte dan vriendschap.


  Onderzoekend bestudeerde Bregitta haar. ‘Angelo zei dat je ziek was geweest en rust nodig had om te herstellen. Hoe voel je je nu?’


  ‘Ik voel me prima.’


  Bregitta bleef Flora doordringend aankijken, niet in staat om haar nieuwsgierigheid te verbergen. ‘Hopelijk was het niets ernstigs. De zorg voor een kind is erg inspannend.’


  Het drong tot Flora door dat Bregitta weliswaar op de hoogte was van Mariska’s erfenis, maar niet wist dat ze zwanger was van Angelo. Zwijgend haalde ze haar schouders op. Intussen vroeg ze zich af waarom ze liever had gewild dat Angelo deze vrouw gewoon had verteld dat ze in verwachting was. Zou hij zich schamen? Of betekende hun samenwonen zo weinig voor hem, dat hij zijn vrienden en kennissen niet eens op de hoogte had gebracht?


  Kort na Bregitta’s vertrek belde Angelo. Hij informeerde naar haar aankomst en vroeg of ze zich al een beetje thuis voelde. Zijn hese stem deed sensuele rillingen over haar rug lopen. Nonchalant vervolgde hij: ‘Rond deze tijd van het jaar breng ik de weekends meestal door in mijn huis op het platteland. Maar ik begrijp het als je liever in Amsterdam wilt blijven. Tenslotte ben je er nog maar net.’


  ‘Ik wil het huis dolgraag zien,’ zei ze impulsief.


  ‘Goed. Regel je vervoer dan maar, en dan zie ik je daar bij het diner. Ik had je zelf van het vliegveld willen halen, maar ik moest ineens een crisis in een van onze Indiase fabrieken bedwingen.’


  Toen hij even later had opgehangen, tilde Flora Mariska op haar arm en ging een weekendtas pakken.


  Anke pakte snel Mariska’s weekendspullen in en vertelde hoe ontspannen het verblijf in Huis van Zaal altijd was.


  Flora herinnerde zich dat haar zuster zich had beklaagd over het feit dat Willem er vorige zomer op had gestaan om het landhuis van zijn broer te bezoeken. Ze had zich erg verveeld. Maar Julie was dan ook meer een stadsmens geweest, dacht Flora met een wrange glimlach.


  Flora genoot van de rit door het pittoreske landschap. Zwart-witte Friese koeien graasden in de weiden, en windmolens torenden uit boven de vele sloten. Tussen een rij van langs latwerk geleide lindebomen ving Flora haar eerste glimp op van het landhuis dat uit rode bakstenen was opgetrokken.


  Ze was meteen betoverd. Zijn bescheiden naam ten spijt was Huis van Zaal een klein kasteel, compleet met twee sprookjesachtige torens en een brede slotgracht vol waterlelies. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat het een kasteel was!’ zei ze verbaasd.


  ‘Het is al meer dan tweehonderd jaar in de familie,’ vertelde Anke. ‘Mijn ouders hebben een boerderij in de buurt.’


  Het kasteel was bescheiden van maat, en had meer weg van een groot woonhuis. Er hingen luiken voor de ramen, en het gebouw was omringd door weelderige groene gazons en buxusheggen.


  Skipper rende de auto uit om op onderzoek uit te gaan. Ze moest hem vermanend toespreken om te voorkomen dat hij in de slotgracht sprong.


  Franz, een glimlachende oudere man, verwelkomde hen. Hij leidde Flora de trap op, naar een lichte slaapkamer met een enorm hemelbed en okergele damasten gordijnen.


  Ze vroeg zich af of ze de kamer met Angelo zou delen, en voelde haar wangen gloeien. Nergens in de met antieke meubelen ingerichte kamer trof ze echter sporen aan die duidden op de aanwezigheid van een man.


  Tegen de tijd dat ze zich licht had opgemaakt en zich had verkleed in een diepgroene jurk die om haar knieën fladderde, had Anke Mariska in het ouderwetse bad gestopt, in de badkamer die zich aan het einde van de gang naast de kinderkamer bevond.


  Voor het slapengaan las Flora Mariska een verhaaltje voor. Ze was bijna klaar, toen haar nichtje een opwonden kreet slaakte omdat Angelo binnenkwam. Bij het zien van zijn lange gestalte in de deuropening, viel Flora stil. Zijn stralende glimlach verzachtte zijn scherpe gelaatstrekken en deed haar hart sneller kloppen. Ze keek toe terwijl hij Mariska uit haar bedje tilde, en zag de blijdschap op het meisjesgezichtje. Angelo en haar nichtje hadden een hechte band opgebouwd, besefte ze.


  Mariska was een en al aandacht voor Angelo. Angelo zelf zocht echter meteen oogcontact met Flora.


  Haar glimlach betoverde hem, en de gele gordijnen in de achtergrond staken prachtig af tegen haar mooie rode haren en ronde vormen.


  Flora kon haar ogen niet van zijn lange gespierde gestalte afhouden. In zijn donkere maatpak zag hij er fantastisch uit. Zijn blauwe das accentueerde het ongelooflijk diepe blauw van zijn ogen. Hij was echt erg knap, dacht ze betoverd. Hormonen gierden door haar lichaam, en erotische sensaties overspoelden haar.


  ‘Ik ben later dan mijn bedoeling was.’ Hij boog zich naar Mariska toe en praatte een tijdje in het Nederlands tegen haar, waarna hij zijn aandacht weer op Flora richtte. ‘Ik ben blij dat je er bent. Vaak heb ik alleen ’s ochtends vroeg en ’s avonds laat tijd voor Mariska.’


  Ze kon niet nalaten om te zeggen: ‘O? Maar ondanks het feit dat ik veel meer tijd voor haar heb, wilde je haar toch per se adopteren.’


  De warme uitdrukking op zijn gezicht verdween, en zijn mooie mond verstrakte. ‘Nu ze ons allebei heeft, krijgt ze hopelijk het beste wat we haar kunnen bieden,’ reageerde hij minzaam.


  Ze voelde zich gemeen vanwege haar scherpe woorden. Toch kon ze zijn vastbeslotenheid om Mariska’s enige voogd te worden, niet vergeten. Voor het eerst vroeg ze zich af of die alleen voortkwam uit zijn liefde voor Willems dochter. Of was hij ervan overtuigd dat hij een betere ouder zou zijn dan zij? De gedachte dat hij haar niet goed genoeg vond, bezorgde haar een steek van pijn. Het ergerde haar dat ze zo overgevoelig was waar het hem betrof. Waarom had hij voor haar verzwegen dat ze haar vaders vermogen zou erven? Dat mysterieuze verzuim knaagde aan haar, want ze kon er geen enkele goede reden voor bedenken.


  Nadat Angelo zich had geëxcuseerd om te gaan douchen, liep Flora alleen de stenen trap af.


  Franz leidde haar naar een elegante salon en bood haar iets te drinken aan, wat ze afsloeg.


  Toen Angelo zich even later bij haar voegde, stond ze bij de openslaande deuren, die uitzicht boden over de beeldschonen tuinen.


  ‘Wat vind je van Huis van Zaal?’ vroeg hij.


  ‘Heel knus en sfeervol,’ antwoordde ze. Haar stem trilde bij de aanblik van zijn lange brede gestalte. Zijn zwarte haren waren nog vochtig, en hij was gladgeschoren. Met zijn gladde gebruinde gezicht had hij iets weg van een gevallen engel. Zijn aantrekkingskracht benam haar de adem.


  ‘Ik ben blij dat het je bevalt. Ik ben hier opgegroeid en ben erg aan dit huis gehecht.’ Toen ze hem bleef aanstaren, begonnen zijn ogen te fonkelen. Zijn mond verstrakte. ‘Kijk me niet zo aan.’


  Een hevige blos verwarmde haar wangen. Toch kon ze haar blik niet van hem afwenden. Begeerte vlamde op in haar binnenste. Ze had geloofd dat ze sterk genoeg zou zijn om zich te beheersen. Inmiddels besefte ze dat het tegendeel waar was. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik raak helemaal van de kook, en het kost me al moeite genoeg om de beleefde gastheer te spelen,’ mompelde hij hees. ‘En dat terwijl we op het punt staan om je komst te vieren met een diner.’


  ‘Ik heb geen honger,’ hoorde ze zichzelf tegenwerpen. Ze hunkerde intens naar lichamelijk contact, en de intensiteit van haar verlangen bracht haar van haar stuk.


  ‘Dios mio, je brengt me in de verleiding, enamorada mia.’ Hij beende op haar af, strekte zijn armen naar haar uit en trok haar tegen zijn harde gespierde lichaam aan.


  Prompt begon haar hart wild te bonzen. Hartstocht nam bezit van haar. Toen hij zijn mond gulzig op de hare drukte, klampte ze zich als een drenkeling vast aan zijn brede schouders. Die eerste kus was verrukkelijk. Zijn hartstocht maakte korte metten met haar laatste restje weerstand. Begeerte overweldigde haar en ontketende een stroom van erotische sensaties, die zoet en pijnlijk tegelijk waren. Ze wilde meer, veel meer, en dat was opwindend, maar ook angstaanjagend.


  ‘Je gebruikt veel Spaanse woorden,’ mompelde ze, nadat hij eindelijk zijn mond van haar lippen had gehaald.


  ‘Het was mijn eerste taal.’


  ‘Niet Nederlands?’ vroeg ze verrast.


  ‘Mijn Spaanse moeder heeft nooit goed Nederlands gesproken,’ antwoordde hij. ‘Binnen de familie spraken we daarom Spaans.’ Het volgende moment boog hij zich alweer naar haar toe en dwong haar lippen uit elkaar met zijn tong. Kreunend van genot verkende hij haar mond.


  Ze beefde van ongekende hartstocht. Elke kus deed haar verlangen naar de volgende. Sidderend drukte ze zich tegen hem aan, smachtend naar intiemer contact.


  ‘Voel wat je met me doet, querida mia,’ zei hij schor. Hij drukte haar heupen tegen zich aan, zodat ze zijn erectie door hun kleren heen kon voelen. ‘Ik verlang zo naar je, dat het pijn doet om me te beheersen.’


  ‘Beheers je niet,’ reageerde ze hulpeloos. ‘Waarom zou je?’ Ze genoot van zijn sidderende lichaam tegen het hare, en van zijn onmiskenbare opwinding. Zijn begeerte deed duidelijk niet onder voor de hare.


  Zijn helblauwe ogen schitterden. ‘Ik heb je nodig,’ bekende hij kreunend. Het waren de toverwoorden, waarmee hij Flora’s vertrouwen won.


  Dat hij haar nodig had, ging zoveel verder dan lust alleen. Het ging dieper en suggereerde een blijvende emotie, op meer dan alleen een seksueel niveau. Het was alles wat ze ooit had gehoopt in een man te vinden. Ze drukte haar lippen op zijn sensuele mond, genietend van zijn openlijke hartstocht voor haar.


  Zich over haar heen buigend, tilde hij haar op. Vervolgens droeg hij haar de trap op.


  Ze hapte naar adem, heen en weer geslingerd tussen afgrijzen en de drang om in lachen uit te barsten. ‘Dat kunnen we niet maken!’


  ‘We kunnen doen wat we willen, enamorada mia. Er zijn hier geen regels, en goed of fout bestaat niet.’ Tijdens het spreken liet hij zijn lippen over haar slanke hals glijden. Zijn plagerige liefkozing van haar gladde huid deed haar zenuwen tintelen. Hij wist meer van haar lichaam dan zijzelf, en ze genoot van zijn bedrevenheid en zelfverzekerdheid als minnaar.


  In haar slaapkamer aangekomen, legde hij haar op het hemelbed en trok haar schoenen uit.


  ‘Je hoeft niet voorzichtig te doen,’ zei ze verlegen, zich ervan bewust dat hij zich inhield. ‘Ik breek niet.’


  ‘Dat weet ik.’ Vanonder zijn dikke zwarte wimpers wierp hij haar een fonkelende blik vol sensuele belofte toe. ‘Maar het is opwindend om de tijd te nemen. Ik heb lang moeten wachten om je terug te krijgen. Ik wil van je genieten, en ik wil dat jij van mij geniet, querida mia.’


  Plotseling kreeg ze het benauwd. Overmand door gêne voelde ze haar wangen branden. Tijdens die dag op de woonboot had ze nauwelijks de tijd gehad om na te denken. Ze hadden zich overgegeven aan een krankzinnige en overrompelende vlaag van hartstocht. Dat was iets anders dan op bed liggen en toekijken, terwijl Angelo zijn overhemd losknoopte. Maar toen het overhemd openviel en zijn gespierde platte buik werd onthuld, veranderde haar schaamte in een zoet en verleidelijk genot.


  Hij liep terug naar het bed en draaide haar voorzichtig om, zodat hij de rits van haar jurk kon openen. De jurk afstropend, kuste hij zich een weg van haar schouders tot aan haar middel.


  Ik heb lang moeten wachten om je terug te krijgen, had hij zojuist gezegd. Genietend herhaalde ze in gedachten zijn bekentenis. Zijn woorden suggereerden dat ze bijzonder voor hem was, en dat hij haar zelfs had gewild als ze niet zwanger was geworden. Het feit dat zijn woorden zoveel voor haar betekenden, bracht haar van haar stuk. Ongemerkt was hij erin geslaagd om gevoelens bij haar op te wekken. Voor het eerst in lange tijd beangstigde het vooruitzicht om van een man te houden, haar niet meer.


  Hij liet haar achterover in de kussens zakken en trok haar jurk uit. Vervolgens hield hij stil om bewonderend naar haar volle borsten te staren, die gehuld waren in een mooie blauw met witte beha. Voordat ze haar kleren had gepakt, had ze haar solide zwangerschapsbeha in de prullenbak gegooid, en was ze nieuwe lingerie gaan kopen. Aan zijn reactie te zien, was het een goede actie geweest.


  Het duurde niet lang, voordat hij haar beha had uitgetrokken en haar volle rondingen omvatte in zijn handen. Ze hapte naar adem, terwijl hij haar borsten streelde en de gezwollen roze tepels tussen zijn vingers liefkoosde. Vervolgens boog hij zich voorover om ze tussen zijn lippen te nemen.


  Een hulpeloos gekreun steeg op uit haar keel. Haar ademhaling kwam hortend en stotend, en ze voelde een kloppende begeerte tussen haar dijen.


  Hij trok de rest van haar kleren uit en liefkoosde haar op de plek die bijna te gevoelig was om aan te raken. Met erotische bedrevenheid streelde hij haar tere vlees.


  Sidderend lag ze in zijn armen, heet, nat en vervuld van een onbeschrijfelijk verlangen.


  Hij trok haar naar de zijkant van het bed, zodat haar benen over de rand hingen, en spreidde haar dijen.


  Ze voelde zich schokkend naakt en kwetsbaar. Ze rilde. Nerveus klemde ze haar vingers vast in de zijden sprei onder haar handen. ‘Dat moet je niet doen,’ zei ze hijgend. Haar instinct en aangeboren bescheidenheid brachten haar ertoe om hem weg te duwen.


  Met fonkelende ogen bekeek hij haar, en zijn blik was vol begeerte. ‘Dat moet ik wel,’ sprak hij haar tegen. ‘Ik houd van je lichaam, querida mia.’ Hij kwam overeind, en met één ongeduldige beweging ontdeed hij zich van zijn broek en boxershort. Zijn indrukwekkende erectie was het bewijs van zijn woorden, en de aanblik ervan maakte haar week.


  Hij duwde haar knieën in de richting van haar borsten, zodat hij de vochtige plek kon verkennen, die ze verborgen had gehouden als ze niet in de greep was geraakt van de door hem ontketende hartstocht. Het volgende moment liet hij een vinger bij haar naar binnen glijden, en met zijn tong streelde hij het hart van haar vrouwelijkheid.


  De zoete sensatie bereikte steeds grotere hoogten. Ze kreunde sidderend en schokte met haar heupen. Nooit eerder had ze zo’n genot gekend. Op het moment dat het bijna ondraaglijk werd, bereikte ze met een kreet haar climax. Haar diepste fantasieën waren in vervulling gegaan. ‘O… Angelo,’ bracht ze uit.


  Hij kuste haar en legde haar verslapte lichaam achterover op bed, voordat hij zich vol hartstocht over haar heen boog. Zijn erectie tegen haar aan duwend, gleed hij kreunend van genot bij haar naar binnen. ‘Je bent zo heerlijk nauw, querida mia.’


  ‘Ik heb weinig oefening gehad,’ gaf ze toe, genietend van het gevoel dat hij bij haar teweegbracht. Even zag ze een frons op zijn gezicht verschijnen, alsof hij zich afvroeg wat ze bedoelde. Het volgende moment sloot ze haar ogen, niet in de stemming om te praten. Terwijl hij haar heupen beetpakte om dieper in haar binnen te dringen, liet ze haar hoofd achterovervallen. Met lange zelfverzekerde stoten bewoog hij in haar, totdat ze beefde van wellust. Ze kromde haar rug en bewoog met hem mee, klaar om zich opnieuw aan een hemelse verrukking over te geven.


  De sensaties die haar overspoelden, werden steeds overweldigender, het vuur in haar lendenen steeds heviger. Met een kreet bereikte ze opnieuw haar hoogtepunt, bevend over haar hele lichaam. Gedurende een paar minuten lag ze na te genieten in de warmte van zijn armen, gloeiend en klam van het zweet.


  ‘Je was het wachten meer dan waard, querida mia,’ zei Angelo. Vol tederheid streek hij haar haren uit haar gezicht.


  Ze sloeg haar ogen op en keek dromerig in zijn knappe gezicht, dat zo nabij was. Vervolgens nestelde ze zich nog dichter tegen hem aan en omhelsde hem. Overweldigd door fysieke bevrediging werd ze vervuld door een diepe genegenheid.


  Wanneer was ze verliefd geworden op deze man, de man voor wie ze niets had willen voelen? Tijdens die dag op de woonboot? Tijdens de weken van hun telefoongesprekken, waarin ze zichzelf het plezier had ontzegd om langer dan een halve minuut met hem te praten? Of op de middag dat ze had ontdekt dat ze zwanger was, en hij bewonderenswaardig kalm had gereageerd en haar direct zijn steun had aangeboden?


  Ze wist werkelijk niet wanneer ze verliefd op hem was geworden. Het enige wat ze wist, was dat het goed voelde om vertrouwen te hebben en voor één keer in haar leven niet het slechtste van een man te verwachten.


  ‘Je zei dat ik de moeite van het wachten waard was. Hoelang heb je dan geen andere vrouwen meer gehad?’ vroeg ze, vanuit de behoefte om te weten waar ze aantoe was.


  Angelo glimlachte. ‘Sinds ik met jou gevreeën heb, heb ik geen andere vrouwen meer gehad.’


  Ze schonk hem een verblindende glimlach. Op relatiegebied was hij veelbelovend, dacht ze.


  Alsof zijn bekentenis hem deed terugschrikken, voegde hij er fronsend aan toe: ‘Ik weet niet waarom. Op de een of andere manier lijken andere vrouwen minder aantrekkelijk. Misschien omdat –’


  Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Verpest het nou niet door het uit te leggen!’


  ‘Volgens mij valt mijn zwak voor een zekere lange roodharige vrouw met veel temperament, niet uit te leggen. Maar het bevalt me erg goed, enamorada mia,’ mompelde hij tevreden. Hij nam haar vinger in zijn mond en liefkoosde die met zijn tong, haar intussen met een verleidelijke blik aanstarend.


  Voordat zijn mond de hare vond, stond ze al in vuur en vlam. Ze beantwoordde zijn kus met ongeremde passie.


  


  Onverwacht viel alles op zijn plek, en ze leken als vanzelf minnaars te worden. Ze was niet meer op haar hoede en legde niet langer al zijn woorden op een goudschaaltje, op zoek naar een verborgen betekenis. In plaats daarvan had ze de terughoudendheid, waarmee ze jarenlang haar ommuurde hart had bewaakt, laten varen. Weliswaar voelde ze zich kwetsbaar, maar het was een verademing om Angelo te beschouwen als de man op wie haar lage verwachtingen van het mannelijk geslacht niet van toepassing waren.


  Na afloop van hun hartstochtelijke liefdesspel voelde ze zich gelukkiger dan ze ooit met een man was geweest.


  Een klein uur later gingen ze aan tafel in de eetkamer die rondom een houten lambrisering had. Een kleurrijke collectie Chinees porselein stond uitgestald in sierlijke witte kasten, die het lichte karakter van de ruime kamer benadrukten.


  Franz, die duidelijk niet van zijn stuk was gebracht door hun eerdere afwezigheid, had een kipsalade voor hen gemaakt, gevolgd door een veelvoud aan verrukkelijke desserts.


  Skipper lag onder tafel te slapen, snurkend als een os. Toen het eten werd geserveerd, deed hij zijn ogen open en keek wantrouwend naar Angelo.


  Pas toen Flora met een mierzoet dessert zat te spelen, herinnerde ze zich wat ze Angelo eerder had willen vragen. Ze keek op van haar bord en streek een koperen lok achter haar oor. ‘Ik wil je iets vragen…’


  Loom glimlachend nam hij haar op. ‘Vraag maar.’


  Ze rechtte haar rug. ‘Waarom heb je me niet verteld dat Mariska het vermogen van je broer zal erven?’ Meteen besefte ze dat ze zich op glad ijs begaf.


  Angelo verstrakte. Hij kneep zijn ogen samen, en zijn sterke knappe gezicht werd uitdrukkingsloos. ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Bregitta Etten. Ze kwam vanmiddag langs om me geluk te wensen,’ legde ze nerveus uit. ‘Uiteraard voelde het nogal vreemd om van niets te weten. Waarom ben ik de laatste die daarvan op de hoogte wordt gebracht?’


  Het was alsof ze een verboden grens had overschreden, al hield ze zichzelf voor dat ze zich de gespannen stilte tussen hen verbeeldde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Ik zag geen reden om het met je te bespreken,’ zei Angelo koel. ‘Het is toch niet meer dan logisch dat het vermogen van mijn broer naar zijn enige kind gaat?’


  ‘Als je het op die manier bekijkt, wel. Maar het was niet bij me opgekomen, omdat Willem tijdens zijn leven zelf niet over dat geld kon beschikken,’ legde ze uit. Ze vond zijn terughoudende reactie onbevredigend en vermoedde dat er meer achter zat. ‘Ik heb er niet aan gedacht. Ik wist oprecht van niks.’


  ‘Het is een privézaak,’ zei hij toonloos. ‘Bregitta had er niet over moeten beginnen.’


  ‘Maar dat heeft ze wel gedaan,’ zei ze op ferme toon, ‘en ik voelde me behoorlijk onnozel. Waarom heb je me niets verteld?’ Verbeeldde ze het zich, of had ze een spottende trek om zijn mond gezien, toen ze verklaarde van niets te hebben geweten?


  ‘Waarom, Angelo?’ herhaalde ze met klem.


  Ongeduldig veerde hij overeind. Hij richtte zich in volle lengte op en keek haar strak aan. ‘Ik wist niet zeker of je op de hoogte was van Mariska’s erfenis, maar ik was bezorgd dat je wens om haar te adopteren was ingegeven door het feit dat ze op een dag een rijke jonge vrouw zal zijn. Bovendien zou het voogdijschap je het recht geven om uit dat vermogen een aanzienlijk inkomen op te eisen.’


  Flora was met stomheid geslagen door zijn dubbele bekentenis. Ze had graag willen geloven dat ze hem verkeerd had verstaan of begrepen, maar daarvoor had hij haar de kans niet gegeven. Zoals altijd was zijn boodschap kristalhelder geweest.


  Ongelooflijk. De man met wie ze zojuist het grootste deel van de avond in bed had doorgebracht en van wie ze zwanger was, schaamde zich niet om toe te geven dat hij haar voor een geldwolf aanzag. Een schaamteloze geldwolf zonder scrupules, die zich over de rug van een onschuldig kind wilde verrijken. Hij had er geen misverstand over laten bestaan, dat hij haar niet vertrouwde met Mariska’s geld. Het afschuwelijke beeld dat hij van haar had, vervulde haar met afgrijzen.


  Met een ruk schoof ze haar stoel achteruit, en ze stond op. Haar gezicht stond strak, haar wangen brandend van woede en ongeloof. ‘Hoe kom je er in vredesnaam bij dat ik alleen in mijn nichtje ben geïnteresseerd vanwege haar erfenis?’ vroeg ze geëmotioneerd. ‘Wat heb ik ooit gedaan om je die indruk te geven? Wat heb ik gezegd of zo?’


  Hij hief zijn handen. ‘Je hoefde niets te doen of te zeggen, Flora. Nog voor Willems huwelijk met je zus was ik al op de hoogte van haar verleden, en van het jouwe,’ bekende hij op grimmige toon.


  Ze fronste. ‘Je doelt op het verslag van die privédetective die je toen hebt ingehuurd,’ raadde ze. Meteen had ze een vermoeden waarop Angelo zijn bedenkingen baseerde, en ze voelde een knoop in haar maag.


  ‘Ik weet dat je drie jaar geleden met je getrouwde baas naar bed bent geweest, en vervolgens hebt geprobeerd om hem te chanteren,’ zei hij vlak.


  Ze wankelde achteruit, alsof hij haar een klap had gegeven. Maar zijn beschuldiging was veel erger dan een klap, want hij had herinneringen aan een afschuwelijke periode tot leven gewekt. Ze had gedacht dat die tijd achter haar lag, al was de zaak op onbevredigende wijze afgesloten. Om drie jaar later opnieuw met die periode geconfronteerd te worden, door iemand van wie ze hield bovendien, was vreselijk pijnlijk en vernederend.


  ‘Dat is niet wat er is gebeurd, Angelo,’ zei ze met kalme waardigheid. Intussen kroop Skipper onder de tafel vandaan om beschermend aan haar voeten te gaan liggen. ‘Het zijn boosaardige beschuldigingen, geuit bij een klachtencommissie voor seksuele intimidatie, en niet in een rechtszaak. Ze zijn nooit bewezen. Ik ben niet met mijn baas naar bed geweest, en ik heb hem nooit geprobeerd te chanteren!’


  Afkeer tekende zijn scherpe gezicht, en met een afkappend handgebaar maakte hij duidelijk dat het onderwerp voor hem had afgedaan. ‘Het is een tijd geleden, Flora. Ik besef heel goed dat het verleden tijd is, en dat vooral jonge mensen in staat zijn om van hun fouten te leren en te veranderen…’


  Zijn neerbuigende reactie ontketende een woede in Flora, die zo hevig was, dat het haar niet had verbaasd als ze ter plekke was geëxplodeerd. Knarsetandend probeerde ze eerst na te denken, alvorens te reageren, maar het was onbegonnen werk. Ze voelde zich verraden en diep gekwetst. De man van wie ze dacht te houden, had de meest traumatische periode in haar leven opgerakeld. Zijn wantrouwen jegens haar voelde als verraad, en zijn negatieve beeld van haar deed enorm veel pijn.


  ‘Dit vergeef ik je nooit, Angelo,’ zei ze met trillende stem. Haar groene ogen fonkelden van woede in haar bleke gezicht. ‘Hoe durf je mij te veroordelen voor iets wat ik niet heb gedaan? Hoe durf je me zo neerbuigend toe te spreken, met je geklets over dat mensen veranderen? Ik ben ouder geworden, maar ik ben geen spat veranderd. Het enige wat ik van die zaak heb geleerd, is dat je niemand kunt vertrouwen, en dat mensen je in de steek laten zodra het moeilijk wordt.’


  ‘Als je zo van streek raakt, kunnen we het er beter niet over hebben,’ zei hij sussend. Hij zag dat Skipper, in navolging van Flora’s boosheid, begon te grommen en zijn tanden ontblootte.


  ‘Jij begon erover!’ reageerde ze fel. ‘Jij komt met die beschuldigingen aanzetten! Je kunt me het recht niet ontzeggen om mezelf te verdedigen.’


  ‘Je vroeg me uit te leggen, waarom ik niks over Mariska’s financiële situatie had gezegd. Ik ontken niet dat je recht hebt om jezelf –’


  ‘Het gaat je helemaal niks aan. Mijn verleden gaat je niks aan. Had ik me maar nooit met je ingelaten!’ Skipper, die de toenemende spanning van zijn baasje aanvoelde, begon luid te blaffen. ‘Waarom heb je niet eerder gezegd dat je zo’n lage dunk van me hebt? Hoe durf je me naar Amsterdam te lokken, als je zó over me denkt? Je hebt me misleid door het te verzwijgen –’


  ‘Laat die hond zich erbuiten houden,’ zei hij. Honend keek hij naar het hondje, dat rondom haar benen liep. Het dier blafte zo hard, dat Flora had moeten schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om je te misleiden.’


  ‘Tjonge, wat een verrassing. Je probeert ook nog gelijk te krijgen,’ beet ze hem toe. Verwijtend vervolgde ze: ‘Maar het kan me niet schelen wat jij vindt. Ik weet dat je me hebt misleid, door me een vals gevoel van vertrouwen te geven!’


  Met kille blik bestudeerde hij haar, van top tot teen hét voorbeeld van een meedogenloze staalmagnaat. ‘Ik moest het wel voor me houden. Hoe had ik over je weerzinwekkende verleden moeten beginnen, terwijl je zwanger was van mijn kinderen en in slechte gezondheid verkeerde?’


  Ze beefde van woede. Zijn woordkeus liet er geen misverstanden over bestaan. Haar ‘weerzinwekkende’ verleden. Zonder haar de kans te geven om haar kant van het verhaal te vertellen, had hij haar veroordeeld en schuldig verklaard. In elk geval wist ze eindelijk waarom ze altijd het gevoel had gehad dat hij haar niet mocht. Nog voordat hij haar had ontmoet, had hij al besloten dat ze niet te vertrouwen was. Ze had zich helemaal niet bezig hoeven houden met de vraag of ze hem kon vertrouwen, want hij had haar nooit vertrouwd of zelfs maar gerespecteerd. De enige reden dat hij zijn bedenkingen opzij had gezet en een relatie met haar was aangegaan, was vanwege haar zwangerschap. Was het vreemd dat hij niet meer voor haar had willen worden dan een minnaar?


  Indien het mogelijk was geweest, was hij ongetwijfeld zo ver mogelijk bij haar en haar weerzinwekkende verleden uit de buurt gebleven, concludeerde ze bedroefd. ‘Ik haat je,’ zei ze met verstikte stem. De harde woorden kwam uit haar tenen. ‘En ik ga weg!’


  Ze was al onderweg naar de deur, toen Angelo ineens voor haar stond en haar de doorgang blokkeerde. ‘Ik laat je niet gaan –’


  ‘Je hebt helemaal niets in te brengen!’


  Indringend staarde hij haar aan. Zijn ogen gleden over haar verhitte vastberaden gezicht. Dreigend zette hij een stap dichterbij. ‘Ik sta het niet toe!’


  ‘Ik heb nieuws voor je, Angelo,’ beet ze hem woedend toe. ‘Ik heb je toestemming niet nodig om weg te gaan. Dus ga opzij en houd op met dreigen!’


  ‘Por Dios, ik sta erop dat je kalmeert,’ zei hij op waarschuwende toon.


  Zijn vermaning maakte haar razend. Het maakte haar witheet om te worden toegesproken als een stout kind. Het was zijn schuld dat ze zich in deze onhoudbare situatie bevond. Geloofde hij echt dat ze gewoon verder konden gaan alsof er niets gebeurd was? Dat ze ermee kon leven dat hij haar hebzuchtig en onbetrouwbaar vond?


  Woedend vloog ze hem aan, en ze stompte tegen zijn brede schouders. ‘Opzij!’ gilde ze.


  ‘Madre mia!’ riep hij woedend uit. Hij stapte opzij, om te voorkomen dat de opgewonden Skipper hem in zijn enkel beet. ‘Wat doe je in ’s hemelsnaam?’


  Midden in het luide geblaf van haar hond bevroor ze, en ze liet haar gebalde vuisten langs haar lichaam vallen. Ze had nooit gedacht dat ze Angelo zijn zelfbeheersing zou zien verliezen. Maar zijn kaken stonden strak van agressie, en zijn helblauwe ogen schitterden gevaarlijk. Van het ene moment op het andere straalde hij een enorme woede uit. Het effect was intimiderend.


  ‘Je hebt het bloed onder mijn nagels vandaan gehaald,’ zei ze beschuldigend. Ze peinsde er niet over om zich te verontschuldigen. ‘En je staat me nog steeds in de weg!’


  ‘En daar blijf ik staan, totdat je je onredelijke driftbui onder controle hebt!’ zei hij minachtend.


  Zijn woorden deden iedere behoefte aan redelijkheid bij haar prompt verdwijnen. ‘Opzij!’ snauwde ze hem toe, nadat ze Skipper vermanend had toegesproken en de hond eindelijk was gestopt met blaffen.


  Met tegenzin stapte hij opzij, zijn knappe gezicht strak van woede.


  Ze vloog langs hem heen, de trap op. Halverwege struikelde ze net niet over de opgewonden Skipper, die haar voor de voeten liep. Bijna verloor ze haar evenwicht. Naar adem happend van schrik klampte ze zich aan de trapreling vast. Op dat moment voelde ze Angelo’s handen op haar schouders.


  ‘Het is oké. Ik heb je,’ zei hij ferm.


  Zelfs die woorden waren haar te veel. Abrupt keek ze om. ‘Dat is het nou juist. Je hebt me niet! En je zult me nooit meer hebben!’ Koppig vervolgde ze: ‘Je gelooft dat ik achter je geld aan zit, zelfs al ik heb geweigerd ook maar een cent aan te raken! Ik was volkomen onafhankelijk, totdat jij zo nodig in mijn leven moest komen en je overal mee moest bemoeien. Waar sloeg dat op? Waarom heb je me niet met rust gelaten?’


  ‘Praat eens wat zachter,’ beet hij haar toe.


  ‘Nee!’ schreeuwde ze vol overtuiging. Het voelde goed om tegen hem te schreeuwen en haar opgekropte emoties een uitlaatklep te geven. Ze wilde niet stoppen met ruziemaken. Als ze ophield, zou hun relatie ten einde zijn. Een ontnuchterende werkelijkheid, waar ze niet op zat te wachten. ‘Je hebt mijn leven verpest!’ snauwde ze hem toe, terwijl ze terugbeende naar haar slaapkamer.


  Skipper verschool zich jankend onder het bed, van streek door hun geheven stemmen en de gespannen sfeer.


  ‘Dios, alsof míjn leven niet op zijn kop is gezet,’ reageerde hij.


  Die reactie had ze niet verwacht. Met een ruk draaide ze zich om. ‘Nou, probeer maar eens zwanger te zijn van een drieling. Kijk eens hoe je je dan voelt!’ bitste ze, vastbesloten het laatste woord te hebben.


  Hij keek toe, terwijl ze zich op bed liet vallen, geërgerd door haar koppige houding. ‘Je ziet erg bleek,’ zei hij grimmig. ‘Je moet rusten, geen ruziemaken.’


  Ze schoot overeind en keek hem wrokkig aan. ‘Wat dacht je dan? Dat ik het over mijn kant zou laten gaan dat je me als een geldwolf ziet, die haar eigen nichtje wil kaalplukken?’


  ‘Ik ga niet liegen en doen alsof ik je motieven om de voogdij te willen vertrouw,’ zei hij, van geen wijken wetend.


  ‘En toch ben je met me naar bed gegaan!’ wierp ze hem vol afkeuring en onbegrip voor de voeten.


  Ondanks de plotseling opkomende blos staarde hij haar strak aan, duidelijk weigerend toe te geven dat hij iets fout had gedaan. ‘Heb ik ooit gezegd dat ik perfect was?’ vroeg hij op lijzige toon.


  Ze wierp hem een vuile blik toe. Toen verborg ze haar gezicht in haar kussen. Wat een puinhoop! Een gigantische puinhoop! Ze wilde huilen en gillen tegelijk, maar dat vertikte ze in zijn bijzijn. In plaats daarvan stompte ze tegen haar kussen.


  Ze woonde in zijn huis, ze was beschikbaar en ze was zwanger van hem. Dus zat hij aan haar vast. Vermoedelijk had hij daarom gezegd dat hij haar begeerde, en dat hij een intieme relatie wilde. Maar hun relatie was eerder het gevolg van toeval dan van opzet. Misschien begeerde hij haar lichaam, maar dat was alles. Zijn gevoelens gingen niet dieper dan dat. Wat was ze onnozel geweest, om haar wantrouwen te laten varen en verliefd op hem te worden! Hoe had ze kunnen vergeten dat hij als rijke rokkenjager gewend was om alleen te nemen, en niet te geven?


  ‘Laat me met rust,’ zei ze met gesmoorde stem. ‘Alsjeblieft…’


  Angelo klemde zijn regelmatige witte tanden op elkaar en greep het voeteneind van het bed vast. Hij kneep hard in het massieve hout. ‘Vrouwen hebben liever eerlijkheid…’


  Met haar hand onder haar gloeiende wang draaide ze haar hoofd naar hem toe en met samengeknepen ogen keek ze hem aan. Haar haren stroomden als een zijdezachte rode zee over haar schouders. ‘O, dat zeggen we maar, want dat klinkt goed,’ zei ze bijtend. ‘Maar we willen alleen eerlijkheid als je zegt wat we graag willen horen. Nou goed?’


  Hij haalde diep adem, in een poging zichzelf te kalmeren. Toen vloekte hij binnensmonds. Zijn knokkels zagen wit van het knijpen in het voeteneind. ‘Ik wilde je niet kwetsen of van streek maken –’


  ‘Houd toch je mond,’ viel ze hem in de rede. ‘Het gaat niet om je bedoelingen. Je komt hier niet onderuit. Je veroordeelde me, en dat heb je voor me verborgen gehouden. Onder de omstandigheden was dat zeer oneerlijk. Denk je echt dat ik bij je was ingetrokken, als ik had geweten hoe je over me dacht?’


  ‘Ik heb mijn definitieve oordeel nog niet gevormd.’


  Onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Nou en?’ zei ze nijdig. ‘Denk je dat ik me nu in bochten ga wringen om een goede indruk op je te maken? Jouw mening interesseert me geen zier.’ Ze draaide zich op haar rug en keek hem verwijtend aan. ‘Maar er is iets wat je moet weten. Toen je op de woonboot met me naar bed ging, was ik nog maagd. Dat jij dat niet eens hebt gemerkt, doet er niet toe. Ik kán niet eens drie jaar geleden een verhouding met mijn baas hebben gehad.’


  ‘Maagd?’ herhaalde hij. Hij fronste zijn dikke donkere wenkbrauwen en staarde haar onderzoekend aan. ‘Was ik je eerste minnaar?’


  ‘Niet elke maagd draagt een waarschuwingsbord bij zich om casanova’s op afstand te houden,’ zei ze spottend, geërgerd over zijn ongelovige reactie. Ze nam zich voor om hem nooit meer een geheim te vertellen. Hij was het duidelijk niet waard.


  ‘Ik ben geen casanova. Ik had geen reden om aan te nemen dat je nog maagd was. Ik wist immers dat je verloofd was geweest.’ Hij wilde duidelijk nog altijd niet geloven dat ze zo onervaren was geweest.


  Met haar ogen rollend perste ze haar lippen op elkaar. ‘Peter had tenminste respect voor me.’


  Met nauwelijks verholen ongeloof bestudeerde hij haar.


  ‘Nou ja, dat was zijn excuus.’ Ze sloeg haar ogen neer om zijn vorsende blik te ontwijken, want het gesprek werd veel te persoonlijk. De wond die haar ex-verloofde had veroorzaakt, was nog altijd niet geheeld. Ze had Peter vertrouwd, net als ze daarvoor haar egoïstische vader had vertrouwd, en wat was ze ermee opgeschoten? Peter had haar in de steek gelaten, op het moment dat ze hem het hardst nodig had gehad. Ofschoon ze jarenlang een belangrijk deel van elkaars leven hadden uitgemaakt, had ze na hun verbroken verloving nooit meer iets van hem gehoord.


  Angelo bestudeerde haar verdrietige gezicht. Toen ze zijn blik bleef ontwijken, klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Je geeft nog steeds om hem, hè?’


  ‘Totdat we uit elkaar gingen, waren we heel hecht.’


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Je doet niet aan romantiek of liefde. Ik ben jou geen verklaring schuldig,’ zei ze hooghartig.


  Met een ijskoude blik keek hij haar aan. ‘Ik zie je morgen. Je moet inzien dat je niet weg kunt gaan. Hoe moet het dan met Mariska? En met je gezondheid?’


  Toen hij het kleine meisje noemde, van wie ze zoveel hield, en ook nog aan haar zwangerschap refereerde, werd het haar te veel. Bij Angelo weggaan kon ze nog wel, zeker gezien de pijn die hij bij haar veroorzaakte. Maar het vooruitzicht om Mariska achter te laten, verscheurde haar. Ze kneep haar ogen dicht om Angelo niet meer te hoeven zien. Pas nadat ze de slaapkamerdeur had horen dichtvallen, kwam ze weer in beweging.


  Angelo mocht dan realistisch willen zijn, de emoties die haar overspoelden, waren verre van realistisch of praktisch. Ze was immers verliefd op hem geworden en moest van haar liefde en haar seksuele verlangen naar hem zien te genezen. En al minachtte ze zichzelf erom, de aanblik van zijn knappe gebruinde gelaat was genoeg om overmand te worden door een duizelingwekkende begeerte, Het zou niet eenvoudig zijn om haar zwak voor hem te overwinnen. Maar dat moest wel gebeuren, want hij had haar heel veel pijn gedaan. Ze voelde zich erg naïef en diep gekwetst. Hoe kon hij kiezen om een schandaal uit de roddelbladen te geloven, in plaats van op zoek te gaan naar de waarheid?


  Ze slaakte een diepe zucht en dacht diep na. Hoe had die privédetective over de zaak geschreven? Ongetwijfeld had hij zijn vermoedens als feiten gepresenteerd. En had Peter de beschuldigingen tegen haar niet eveneens geloofd? Peter, de man die zogenaamd van haar had gehouden, en haar door en door had gekend? Het spreekwoord ‘geen rook zonder vuur’ had haar in ieder geval geen dienst bewezen. Peter en zijn familie waren ontzet geweest door de smakeloze berichtgeving in de roddelbladen. Hun wantrouwen en schaamte hadden tot het verbreken van de verloving geleid. Al moest ze toegeven, dacht ze wrang, dat hun relatie al eerder onder druk had gestaan.


  Toen Peter en zij elkaar op de universiteit hadden leren kennen, was ze een fervent tegenstandster geweest van seks en samenwonen voor het huwelijk. Ze was vastbesloten geweest om zichzelf voor teleurstellingen te behoeden. Haar moeder had jaren samengewoond met haar vader, voordat hij ten slotte schoorvoetend met haar was getrouwd. Door zijn onwil om zich aan één enkele vrouw te binden, had hij het leven van veel vrouwen verwoest.


  Peter had accountancy aan de universiteit gestudeerd, en zij bedrijfseconomie. Hij kwam uit een conservatieve familie, en haar vastberadenheid over geen seks voor het huwelijk had indruk op hem gemaakt.


  Zijn loyaliteit was al snel onder druk komen te staan, toen ze een baan wist te veroveren waarmee ze het dubbele van zijn inkomen verdiende, met aanzienlijke bonussen in het vooruitzicht bovendien. Zijn moeder en zusters hadden voortdurend hatelijke opmerkingen gemaakt over het feit dat ze zo’n carrièrevrouw was gebleken.


  Helaas voor Flora was haar topbaan al snel veranderd in een nachtmerrie. Als enige vrouw in een verder volledig mannelijk team, had ze gewerkt voor een dictatoriale baas, die had verwacht dat ze alle uren klaarstond voor haar werk. Verder had hij constant schuine grappen en gênante opmerkingen over haar figuur gemaakt. Ze had haar best gedaan om bij de mannen te horen en haar schouders op te halen over zijn gedrag. Uiteindelijk was het echter niet bij gênant commentaar gebleven, maar was hij overgegaan tot ongewenste intimiteiten en seksuele voorstellen. Op die manier had de getrouwde dertiger Marvin Henshall vaker succes geboekt bij vrouwelijke personeelsleden. Flora’s weerstand maakte haar des te aantrekkelijker.


  De voortdurende druk die Henshall op haar had uitgeoefend, was ondraaglijk geworden. Op een dag had Susan, een vrouwelijke collega van de Administratie, bekend dat ook zij het slachtoffer was geweest van Henshalls ongepaste gedrag. Samen hadden de twee vrouwen een klacht tegen hem ingediend bij de afdeling Personeelszaken.


  Vanaf het moment dat het nieuws de ronde deed op kantoor, was Flora’s leven echter een hel geworden. Al haar mannelijke collega’s hadden haar doodgezwegen, en Marvin had al haar succesvolle portefeuilles geleidelijk aan haar collega’s overgedragen.


  Peter had haar gesmeekt om een andere baan te zoeken. Ze had echter niets kunnen vinden met een vergelijkbaar salaris. Bovendien liet haar trots niet toe dat Marvin Henshall ongestraft zou blijven voor zijn seksuele intimidatie en zijn pesterij. Helaas was haar zaak in duigen gevallen toen Susan op het allerlaatste moment haar aanklacht had ingetrokken. Marvin had een weerzinwekkend verhaal verzonnen, dat moeilijk te weerleggen was, en tot haar vernedering en woede had Flora de zaak verloren.


  Door alle negatieve publiciteit in de roddelbladen was haar reputatie beschadigd geraakt, en ze had haar weigering om een andere baan te zoeken bitter betreurd.


  Het feit dat Angelo haar die belachelijke beschuldigingen voor de voeten zou werpen, maakte haar woedend en wekte haar behoefte aan onafhankelijkheid opnieuw tot leven. Ze nam zich voor om nooit meer naar een man te kijken. Vroeg of laat had elke man in haar leven haar immers teleurgesteld.


  De volgende ochtend werd haar ontbijt op bed gebracht. Ze had een slapeloze nacht gehad, en alsof haar lichaam wilde onderstrepen dat ze nog steeds niet de oude was, was ze die ochtend doodziek. Douchen kostte haar haar laatste restje energie. Aangekleed, maar verzwakt en bezweet, zocht ze haar bed weer op. Haar stemming was echter nog even fel. Terwijl ze lag bij te komen, zette ze haar gedachten op een rijtje. Ze was vastbesloten om de impasse tussen Angelo en haar op te lossen, en een leefbaar alternatief voor hun huidige woonsituatie te vinden.


  Ze vond Angelo veel gemakkelijker dan ze had verwacht: in de brede portretgalerij van het ruime huis. Met Mariska op zijn arm stond hij voor een schilderij, en hij praatte in het Nederlands tegen het kleine meisje.


  Met een ruk draaide hij zich om, en hij keek haar strak aan. ‘Flora…’ Hij droeg een versleten spijkerbroek, en zijn overhemd liet zijn gebruinde hals vrij. Hij zag er adembenemend knap uit.


  Een smeulend vuur verspreidde zich door haar lendenen. Haar tepels tintelden, en haar wangen gloeiden. Ondanks haar woede reageerde ze verontrustend hevig op hem.


  Haar nichtje glimlachte haar stralend toe, maar bleef zich stevig aan Angelo vastklampen.


  Flora probeerde boven zichzelf uit te stijgen en het niet erg te vinden. Ze kwam bij hen staan en bekeek het grote schilderij, waarop een sierlijke vrouw stond afgebeeld. ‘Wie is dat?’


  ‘Mijn overleden moeder. Willems moeder kan ik Mariska helaas niet laten zien, want mijn vader heeft nooit een portret van haar laten maken.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Maar zelfs al had hij dat gedaan, dan had ik het nog niet opgehangen!’


  Flora bestudeerde hem. ‘Kon je niet met je stiefmoeder opschieten?’


  ‘Ze was een heks. Ze maakte altijd ruzie met vrienden en familie. Die arme Willem werd altijd door haar op zijn kop gezeten. De meeste mensen vermeden haar. Jammer genoeg was hij niet sterk genoeg om tegen haar op te treden.’


  ‘Waarom is hij in vredesnaam met haar getrouwd?’ vroeg Flora, terwijl ze de statige trap af liepen.


  ‘Zijn huwelijk met mijn moeder was erg gelukkig. Ze stierf toen ik tien was. Mijn vader hertrouwde overhaast met Myrna, zonder haar echt goed te kennen. Hij ging ervan uit dat zijn tweede huwelijk even gelukkig zou zijn.’ Op grimmige toon bekende hij: ‘In werkelijkheid was hij erg ongelukkig met haar. Ik ben er nog altijd van overtuigd dat de stress van het samenleven met haar, de hartaanval heeft veroorzaakt waaraan hij is overleden.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ stemde Flora in. ‘Slechte huwelijken kunnen kinderen ook veel schade berokkenen,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze de salon binnen gingen, die uitkeek over weelderige tuinen en was ingericht met uitnodigende stoelen en banken. ‘Ik heb je al over mij en Julie verteld.’


  ‘Sí, haar moeder was de vriendin van je vader.’


  ‘Ze was niet de enige,’ zei ze op wrange toon. ‘Mijn vader had overal vriendinnen zitten.’ Ze nam Mariska van hem over, die inmiddels haar armpjes verwelkomend naar haar tante had uitgestrekt. Glimlachend nam ze de enthousiaste omhelzing van haar nichtje in ontvangst. Ze ging zitten op de sofa en streelde vol genegenheid de zachte wang van het meisje.


  Vanonder geloken ogen bestudeerde Angelo hen. ‘Ik wilde je vandaag meenemen naar de plaatselijke bezienswaardigheden.’


  Ze verstijfde. Alleen Angelo zou het lef hebben om na hun hevige ruzie van de vorige avond te doen alsof er niets aan de hand was, dacht ze. ‘Nu nog even niet. Ik kan het beter rustig aan doen, na al dat reizen van gisteren.’ Ze zag zijn gezicht verstrakken. Hakkelend vervolgde ze: ‘Over gisteravond…’


  ‘Ik lieg nooit,’ zei hij droog. ‘Ik ben nou eenmaal gewend om te zeggen wat ik denk.’


  Ze verstijfde. Hij had duidelijk geen spijt dat hij zijn bedenkingen over haar had bekend. En wie had hem ooit durven aanspreken op zijn botheid? De meeste vrouwen deden waarschijnlijk zo hun best om het de knappe miljardair naar de zin te maken, dat ze zijn kwetsende eerlijkheid zonder enig protest over zich heen lieten komen. Zij zou hem echter niet snel vergeven dat hij haar als een hebzuchtige vrouw had bestempeld, en ze was dan ook niet in de stemming om hem te behagen. ‘Ik weet nu waar ik aantoe ben met jou, en dat betreur ik niet. Volgens mij weet ik hoe we dit kunnen oplossen.’


  Voor een lange gespierde man bewoog hij zich buitengewoon gracieus. Maar Flora’s woorden deden zijn lenige lijf verstijven. Zijn hele lichaamshouding straalde spanning uit. Zijn schitterende ogen werden diepblauw onder zijn dikke zwarte wimpers. ‘Hoe dan?’


  ‘Nou, samenwonen gaan we dus niet meer proberen. Daar komt alleen maar meer ruzie van, dus dat moeten we maar vergeten,’ zei ze afgemeten. Haar gezicht stond strak, in gespannen afwachting van zijn reactie. ‘Je bezit zulke grote huizen. Voor de korte termijn moet het geen probleem zijn om apart onder hetzelfde dak te wonen.’


  Misschien verbeeldde ze het zich, maar het leek wel alsof Angelo’s gewoonlijk zo stralende en gezonde huid verbleekte. ‘Is dat echt wat je wilt?’


  Ze slaakte een langgerekte zucht. ‘Op dit moment wil ik geen stress of ingewikkelde toestanden. Ik wil me op Mariska en de baby’s in mijn buik concentreren.’


  Hij schokschouderde. ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Maar ik had gehoopt dat we het konden bespreken…’


  Flora keek hem kil aan en stak haar kin uitdagend vooruit. ‘Ik wil helemaal niks met jou bespreken,’ zei ze kortaf. ‘Nu ik weet hoe je over me denkt, kan ik niet anders dan concluderen dat een relatie tussen ons geen toekomst heeft. Op dit moment heb ik je steun nodig, vanwege mijn zwangerschap. Maar vanaf nu wil ik dat je ons beschouwt als, eh… huisgenoten.’


  Hij fronste. ‘Is dat echt wat je wilt?’ Blijkbaar zeiden vrouwen zo zelden nee tegen hem, dat hij niet kon geloven dat ze wist wat ze deed.


  Ze knarsetandde van ergernis. ‘Dat moet jij toch ook willen!’ snauwde ze hem toe. Hoewel hij haar niet had tegengesproken, leek zijn hele houding te suggereren dat ze zich onredelijk gedroeg. ‘Je hebt zelf toegegeven dat mijn zwangerschap je leven op zijn kop heeft gezet.’


  Hij keek haar indringend aan. ‘Dat wil niet zeggen dat ik het een slechte ontwikkeling vind.’


  Woedend wendde ze haar ogen af van zijn al te aantrekkelijke gezicht, en ze keek naar de slaperige Mariska op haar schoot. ‘Doe me een lol. Voor die dag op de woonboot had je alles wat je hartje begeerde,’ zei ze, op een sarcastische toon die ze niet kon onderdrukken. ‘Mooie vrouwen, variatie, geen enkele verplichting of verantwoordelijkheid. Met zo’n relatie zal ik nooit genoegen nemen. Het is beter om de verschillen tussen ons nu onder ogen te zien, voordat de drieling geboren wordt.’


  Een spier trok in zijn mondhoek, en hij hield zijn ogen neergeslagen. Schoorvoetend boog hij zijn arrogante hoofd. ‘Het is belangrijk dat je je hier prettig en veilig voelt. Ik zal je wensen respecteren. Maar ik denk dat je een grote vergissing begaat. Voor ons allebei.’


  Vergissing of niet, op dat moment besefte ze dat ze had gehoopt dat hij haar zou tegenspreken. Dat hij voor haar zou vechten, en meer zou eisen dan ze verstandig achtte. Het gemak waarmee hij met haar voorstel akkoord ging, illustreerde wat ze al langer had geweten: hij was met haar begaan, maar dat was omdat hij wilde dat ze gezond en sterk zou blijven. En dat was in het belang van de baby’s in haar buik. Zíjn baby’s. Logisch, voor een man die zo dol was op kinderen als hij.


  Tranen brandden in haar ogen. Ze sloeg haar ogen neer om ze te verbergen en drukte Mariska tegen zich aan. Ze was dan misschien wel verliefd op Angelo, maar ze was niet van plan om hem dat te laten merken. Voortaan zou ze in zijn bijzijn alleen nog koel, gedecideerd en zakelijk zijn…
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  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ teemde Bregitta met haar gebruikelijke meisjesachtige enthousiasme. ‘Nee, “stralend” is het juiste woord.’


  Flora onderdrukte de neiging om haar roze jurk glad te strijken over haar dikke buik. Ze was bijna zeven maanden zwanger, en langere tijd staan kostte haar moeite. Bregitta’s aanwezigheid gaf haar altijd een ongemakkelijk gevoel. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik ga zitten?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik kan zien dat het nodig is. Het is vast erg vermoeiend om al dat extra gewicht mee te torsen,’ zei de mooie blondine kirrend. Ze ging naast Flora op de harde vergulde sofa zitten. In het statige openbare gebouw waar het evenement werd gehouden, was meer schoonheid dan comfort te vinden. ‘Het is zo jammer dat Henk en ik nooit gezegend zijn met kinderen.’


  ‘Wat triest.’ Ondanks Bregitta’s onoprechtheid deed Flora haar best om vriendelijk te blijven. Ze trachtte niet om zich heen te kijken, op zoek naar Angelo.


  De benefietavond werd gehouden ten behoeve van een liefdadigheidsorganisatie voor kinderen met hersenletsel, waarvan Angelo voorzitter was. Aangezien Angelo bijna alle gasten kende en zojuist een bezielende toespraak had gehouden, wilde iedereen met hem praten. Hij had Flora gevraagd om mee te gaan als zijn partner. Het was iets wat hij zelden deed, en ze was vastbesloten om niet aanhankelijk te gaan doen.


  ‘Ik ben ouderwets,’ mompelde Bregitta op honingzoete toon. Ze sloeg haar ogen neer, in een imitatie van meisjesachtige ingetogenheid. ‘Ik zou eerst trouwen, voordat ik het risico nam drie kinderen tegelijk te nemen.’


  Flora lachte. ‘O ja?’ Ze was zo gewend aan de speldenprikken van de blondine, dat ze niet meer reageerde. Geruime tijd geleden had ze beseft dat Bregitta haar zinnen op Angelo had gezet. Logisch, dat ze een hekel had aan elke vrouw die zijn huis deelde. Het nieuws dat Flora ook nog eens zwanger was van een drieling, had Bregitta diep geschokt. Ze was beledigd geweest, alsof Angelo van haar was afgepakt.


  Flora glimlachte toen ze daaraan terugdacht. Ze was ervan overtuigd dat Angelo de amoureuze intenties van Bregitta niet deelde. En hoewel hij voor Flora’s komst zijn vrienden niet op de hoogte had gebracht van zijn aanstaande vaderschap, stak hij zijn blijdschap daarover niet onder stoelen of banken. Al verzweeg hij het feit dat ze louter uit praktische overwegingen samenwoonden. Maar het leed in elk geval dus geen twijfel dat hij enthousiast was over het vaderschap. Hij hield echt van kinderen en genoot van hun gezelschap.


  In de afgelopen vier maanden was Flora weer op krachten gekomen. Naarmate haar zwangerschap was gevorderd, was ze echter steeds beperkter geraakt in haar bewegingsvrijheid. Ze werd veel sneller moe, en lopen bezorgde haar pijn in haar rug en heupen. Inmiddels was ze niet meer in staat om op de grond te zitten om met Mariska te spelen, en met drie actieve baby’s in haar buik was een nacht doorslapen er ook niet meer bij. Maar hoe langer ze haar drieling in haar buik kon houden, hoe veiliger het voor hen was, besefte ze.


  Natalie had haar in contact gebracht met een gynaecoloog in Amsterdam, die haar toestand wekelijks controleerde. Jemima belde regelmatig op, om zich ervan te verzekeren dat haar vriendin in orde was. Maar bovenal was het Angelo die Flora op ongeëvenaarde wijze steunde. Ironisch genoeg maakte dat haar heel verdrietig. Hoe beter ze Angelo leerde kennen, hoe meer reden ze kreeg om van hem te houden. In eerste instantie had ze zich tot hem aangetrokken gevoeld, omdat hij ontzettend knap en sexy was. Maar hij was ook voorkomend en attent, en hij had altijd een luisterend oor voor haar zorgen. Ze had geen enkele reden om zich te beklagen. Hij had haar gegeven, waar ze om had gevraagd: haar privacy.


  Ze waren alleen nog samen in het bijzijn van Mariska. Met uitzondering van deze benefietavond hadden al hun gezamenlijke uitjes in het gezelschap van het meisje plaatsgevonden. Voor de rest leidden ze strikt gescheiden levens. Angelo bracht het grootste deel van zijn dag op kantoor door. Gemiddeld één dag per week reisde hij naar het buitenland. Als hij thuis verbleef, sliepen ze ieder in hun eigen kamer. Vaak aten ze op aparte tijden.


  Met het verstrijken van de weken begon Flora zich af te vragen of ze in haar koppigheid geen grote fout had begaan. Angelo liet haar met rust, zoals ze hem had gevraagd. Ze moest ervan uitgaan dat er inmiddels andere vrouwen in zijn leven waren. Van een man met zijn libido kon ze moeilijk verwacht dat hij als een monnik zou leven. Maar hij gedroeg zich opvallend discreet. Al was dat een schrale troost. Als hij alleen al naar een andere vrouw keek, werd ze meteen verteerd door jaloezie.


  Terwijl Angelo tevreden leek met de situatie, voelde zij zich eenzaam, onzeker en ongelukkig. Haar trots had haar een slechte dienst bewezen, erkende ze vol spijt. Door haar weigering om zijn beschuldiging opnieuw te weerspreken, waren de misverstanden tussen hen niet uit de weg geruimd. Het was begrijpelijk dat de gespannen sfeer tussen hen hem terughoudend maakte om deze weer ter sprake te brengen. Uiteraard wilde hij haar niet van streek of nog bozer maken. Hoe moest hij begrijpen dat ze inmiddels had ingezien dat ze hem echt kon vertrouwen? Dat kon ze niet van hem verwachten. Doordat de seksuele aantrekkingskracht tussen hen naar de achtergrond was verdwenen, had ze de gelegenheid gekregen om hem beter te leren kennen. Er was niets onechts of stiekems aan hem. Hij deed niet aan beleefde leugentjes om bestwil. Hij was het tegenovergestelde van haar liegende en bedriegende overleden vader, en had een veel sterker karakter dan Peter ooit aan de dag had gelegd.


  ‘Je bent zo moedig, Flora. Hoe kun je zo rustig blijven?’ vroeg Bregitta met ongelovig opgetrokken wenkbrauwen. ‘Over een paar maanden zul je vier kleine kinderen hebben. En je hebt je handen al vol aan Mariska, nu ze zo’n actieve peuter is. Ik heb moeite om Angelo voor me te zien in een huiselijke rol.’


  ‘Hij is echt dol op kinderen,’ zei Flora vol vertrouwen.


  ‘Ik zou van een man eisen dat hij gekker is op mij dan op mijn kinderen,’ zei Bregitta zonder aarzelen. ‘Maar bij Angelo kan dat wel eens een probleem zijn.’


  Flora zweeg. Bregitta’s scherpzinnige opmerking stak haar, maar ze had geen weerwoord. Tenslotte was Angelo alleen samen met haar, omdat ze zwanger van hem was. Na de geboorte van de drieling zouden ze een andere oplossing moeten vinden. Het was onwaarschijnlijk dat ze onder één dak zouden blijven wonen.


  Weldra zou ze niet meer dagelijks in zijn buurt zijn, besefte ze vol pijn. Ze zou alleen nog de herinnering aan deze tijd hebben om op te teren. Werd het dan niet tijd dat ze zichzelf ging verdedigen? Was hij tevreden met hoe het tussen hen ging? En als hij dat niet was, waarom zei hij dan niets?


  ‘Als je het mij vraagt, is Katja de enige vrouw van wie hij ooit heeft gehouden,’ verzuchtte Bregitta. ‘Maar zij is hem zogezegd ontglipt. De vraag is of er ooit iemand tegen haar op zal kunnen.’


  Het idee dat Angelo ooit van een vrouw had gehouden en haar was kwijtgeraakt, verontrustte Flora diep. Tegelijkertijd besefte ze maar al te goed dat Bregitta een onruststoker was, en haar trots weerhield haar om verder te vragen.


  In plaats daarvan keek ze de kamer rond. Angelo stond vrolijk te lachen met een beeldschone blondine in een blote avondjurk, die haar grote borsten en slanke middel benadrukten. Een steek van jaloezie ging door Flora heen. Van haar eigen fraaie figuur was niets over. Lachten Angelo en de blondine om een onschuldige grap? Of flirtten ze met elkaar? Of waren ze minnaars, die van de openbare gelegenheid gebruikmaakten om een intiem moment met elkaar te delen?


  Het feit dat ze geen idee had hoe Angelo’s liefdesleven eruitzag, deed pijn. Het confronteerde haar met de kloof die ze had veroorzaakt, tussen zichzelf en de man van wie ze hield. Want ondanks haar pogingen om haar liefde te onderdrukken, hield ze meer van hem dan ooit.


  Tien minuten later voegde hij zich bij haar. ‘Je ziet er moe uit,’ mompelde hij.


  Lieg dan, wilde ze hem toeschreeuwen. Vertel me dat ik er beeldschoon uitzie, of sexy, zelfs als het een leugen is! Alles is beter dan ‘moe’. Maar ze bedwong haar overgevoelige reactie.


  Bezorgd stak hij haar een hand toe om haar overeind te helpen, alsof ze een zieke bejaarde vrouw was.


  Ineens haatte ze haar zwangerschap. Was ze maar klein en blond, met flinke borsten en een smalle taille!


  Wat oppervlakkig en dom van me om me zo te voelen, dacht ze er meteen beschaamd achteraan. Toch verlangde ze met heel haar hart naar het geringste teken dat Angelo haar nog aantrekkelijk vond.


  De hevigheid van haar emoties verwarde haar, en ze was woedend op zichzelf. Thuis aangekomen ging ze direct naar bed, nadat ze Angelo’s voorstel had afgeslagen om samen iets te eten. Daarmee sneed ze zichzelf alleen maar in de vingers, dacht ze bedroefd, terwijl ze onder de dekens kroop.


  Ondanks haar onrustige gemoedstoestand lukte het haar om een paar uur te slapen. Toen ze wakker werd, was het alsof er een voetbalwedstrijd in haar buik gaande was. Ze lag een paar seconden stil, met haar handpalm rustend op haar zwangere buik. De bewegingen binnenin wekten grote tederheid in haar op.


  Het volgende moment werd ze overmand door honger. Ze probeerde weerstand te bieden, maar het lukte niet. Beelden die haar deden watertanden, overspoelden haar. Ten slotte stapte ze uit bed, en ze pakte haar kamerjas.


  In de keuken drentelde Mango luid spinnend om haar benen. Skipper bleef in zijn mand liggen snurken. De grote ouderwetse keuken in het Amsterdamse huis was zeer knus en sfeervol. Tegels van Delfts blauw sierden de grote schoorsteen. Op het geschilderde buffet stond crèmekleurig aardewerk uitgestald, en aan de muren hingen glimmend gepoetste koperen pannen. In een hoek van het vertrek gaf een antieke walnoothouten staande klok de tijd weer.


  ‘Dios mio… Ik dacht al dat ik iemand hoorde…’


  Bij het horen van Angelo’s stem keek ze om en zag hem in de deuropening staan.


  Skipper blafte even en kwam zijn mand uit om Angelo te begroeten.


  Jaloers keek Flora toe. Ze had ontdekt dat Skipper een echte mannenhond was. Vaak lag hij bij de deur op Angelo’s thuiskomst te wachten. Hoe Angelo Skippers wantrouwen had weten te overwinnen en er totale toewijding voor in de plaats had gekregen, wist ze niet. Ze had hem niet meer zien doen dan Skipper in het voorbijgaan af en toe een aai over zijn kop te geven.


  In tegenstelling tot Flora, was Angelo nog altijd aangekleed. Al droeg hij inmiddels een vale spijkerbroek onder zijn witte overhemd, en had hij zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan.


  Zelf zag ze er niet uit, besefte Flora blozend. Haar haar leek wel een kraaiennest. Ze wees op de sandwich die ze aan het beleggen was. ‘Ik had moeten eten,’ gaf ze op wrange toon toe.


  ‘Ik weet dat “zie je wel” zeggen zinloos is,’ zei hij lijzig. Ontspannen leunde hij met zijn sterke dijen tegen de massieve pijnhouten keukentafel.


  ‘Dat houdt veel mensen niet tegen. Heb je honger?’


  ‘Dank je, maar ik heb eerder op de avond gegeten. Ik ben opgebleven om nog wat te werken.’


  ‘Ik slaap niet erg goed. Soms zijn de baby’s zo aan het bewegen, dat ik er wakker van word,’ bekende ze, terwijl ze zich in Thereses schommelstoel liet zakken om haar sandwich te eten. ‘En ik heb nagedacht…’


  ‘Waarover?’ vroeg hij.


  De verleiding van haar sandwich weerstaand, haalde ze diep adem. ‘Het is tijd dat ik je over die klachtencommissie vertel.’


  Fronsend keek hij toe, terwijl ze haar broodje at.


  Zijn terughoudende blik gaf haar het gevoel dat ze zich moest verdedigen. Uitdagend zei ze: ‘Of je me gelooft of niet, moet je zelf weten.’


  ‘Uiteraard wil ik graag jouw kant van het verhaal horen.’


  Een deel van haar onrust verdween. Ze vertelde over de geweldige goedbetaalde baan die ze enkele weken na haar afstuderen aan een topuniversiteit had gevonden.


  ‘Waarom heb je niet meteen je beklag gedaan, zodra je baas je lastig begon te vallen?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘In het begin was ik bang dat ik te overgevoelig reageerde en zijn bedoelingen verkeerd opvatte,’ antwoordde ze gespannen. ‘Ik denk dat veel vrouwen dat hebben, in een werkomgeving waar alleen mannen zijn en ze onder druk staan om nergens moeilijk over te doen. Ik deed mijn uiterste best om me aan te passen, want ik wilde niet de reputatie krijgen dat ik moeilijk was. Toen Henshalls toenaderingspogingen steeds brutaler werden, was ik bang dat een klacht over seksuele intimidatie mijn carrière zou schaden. Hij stond immers erg hoog aangeschreven bij het bedrijf.’


  Fronsend zei hij: ‘Dat gevoel had je niet moeten hebben.’


  ‘In een ideale wereld niet, nee. Maar ik heb het over de werkelijkheid. Veel mensen met wie ik had gestudeerd, vonden niet eens een baan. Ik wist dat ik een geweldige kans had gekregen en was doodsbenauwd om die te verpesten.’


  ‘Het was je baas die het verpestte, niet jij. Als het waar is wat je me vertelt, hoe heb je dan in vredesnaam die zaak kunnen verliezen?’


  Ze trok een grimas. ‘Om twee redenen. De vrouw met wie ik samen een klacht tegen Henshall had ingediend, kreeg op het laatste moment koudwatervrees en heeft haar klacht ingetrokken. Daardoor had ik niemand die mijn verhaal steunde. Henshall beweerde dat ik een verhouding met hem had gehad en wrok koesterde, omdat hij bij zijn vrouw was gebleven en me een bonus had geweigerd.’ Flora haalde diep adem. ‘Zijn vuige beweringen trokken de aandacht van de roddelpers, die heel negatief over mij ging schrijven. De meeste mensen geloofden Henshalls verhaal. Ze konden eenvoudigweg niet geloven dat een getrouwde man een affaire zou opbiechten, die niet had bestaan –’


  ‘Waarom zou hij die verhouding tussen jullie hebben verzonnen?’ vroeg hij rustig.


  ‘Hij was bang dat als ik zijn seksuele intimidatie kon bewijzen, hij zijn baan zou verliezen. Hij verdiende een gigantisch salaris. Vanuit zijn optiek had het zin om te liegen en me zwart te maken. Om dezelfde reden steunde zijn vrouw hem elke dag dat hij voor de commissie moest verschijnen. Terwijl hij zeker meer dan een half dozijn affaires op het werk had gehad, waarvan ze moet hebben geweten.’


  ‘Rond die tijd ging ook je verloving uit,’ merkte hij op.


  ‘Nadat de pers zich ermee had bemoeid, vonden Peter en zijn familie het te gênant om nog langer met mij gezien te worden,’ legde ze uit. Op wrange toon vervolgde ze: ‘Maar die verrekte bonus heb ik uiteindelijk wel gekregen.’


  Angelo kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Echt waar?’


  ‘Ik had uitstekend werk geleverd en het eerlijk verdiend. Dat wist het bedrijf ook, dus ze hebben me alsnog betaald. Maar pas nadat alle publiciteit was overgewaaid.’ Ze bekende: ‘Het geld staat nog steeds onaangeroerd op mijn rekening.’


  ‘Een schrale troost, vermoed ik,’ zei hij. Hij schoot toe, toen ze langzaam opstond.


  ‘Nogal,’ beaamde ze.


  ‘Ik breng je naar bed,’ mompelde hij.


  Ze wilde zeggen dat ze zich prima alleen kon redden, maar hield zich in. Ze kon er wel op blijven hameren dat ze onafhankelijk wilde zijn, maar ze wilde Angelo niet meer op afstand houden.


  Toen hij dichterbij kwam, ving ze een vleug op van de fijne citrusvruchtengeur van zijn eau de cologne. Een stroom van intieme beelden overspoelde haar. De vurige hartstocht van zijn sensuele mond op de hare. De zelfverzekerde en verrukkelijke aanraking van zijn handen. De herinneringen veroorzaakten een steek van seksuele begeerte in haar lendenen. Opgelaten over haar op hol geslagen gedachten, struikelde ze bijna over haar eigen voeten in haar haast om haar slaapkamer binnen te gaan.


  Vanachter haar sloeg Angelo zijn armen om haar heen. ‘Neem de tijd,’ zei hij zacht.


  Maar ze hadden bijna geen tijd meer, dacht ze gekweld. Ze wist dat de verloskundige op het punt stond om haar voor de rest van haar zwangerschap bedrust voor te schrijven. En dan zou ze nog meer geïsoleerd raken van Angelo dan ze al was.


  Angelo liet haar kamerjas van haar schouders glijden. Zijn soepele gebaar onderstreepte het gemak waarmee hij met een vrouw in een slaapkamer verkeerde.


  Met gloeiende wangen ging ze in haar bed liggen. Toen hij op het punt stond weg te lopen, verraste ze hen beiden door zijn hand te pakken.


  Hij draaide zich om en staarde naar de hand waarmee ze de zijne vasthield. Zijn spanning was van zijn gezicht te lezen.


  ‘Niet weggaan…’ zei ze onwillekeurig. ‘N-Nog niet,’ voegde ze er hakkelend aan toe.


  Hij keek haar aan, en zijn ogen schitterden. Het volgende moment liet hij zich op de rand van het bed zakken. ‘Gaat het wel?’


  Ze klemde haar kaken op elkaar. De laatste tijd werd ze in zijn bijzijn wel vaker overmand door een gevoel van onvermogen, en de bijna onbedwingbare behoefte om het uit te schreeuwen van frustratie. Ze had hem gevraagd om te blijven, en de enige reden die hij daar waarschijnlijk voor kon bedenken, was dat ze zich ziek voelde of zich zorgen maakte. Ze zag er dan ook niet erg sexy of verleidelijk uit, dacht ze, in een poging om zijn handelwijze eerlijk te beoordelen.


  ‘Het gaat… w-wel,’ begon ze, toen een van de baby’s haar ineens schopte, zodat ze naar adem moest happen. ‘Een van de baby’s schopte,’ legde ze uit, haar hand tegen haar buik aan drukkend.


  ‘Zou je het erg vinden?’ Duidelijk geïntrigeerd legde hij zijn hand heel dicht naast de hare, in de hoop een van de baby’s te voelen bewegen.


  ‘Natuurlijk niet,’ loog ze. In werkelijkheid kon ze wel huilen van frustratie. Doodstil lag ze naar de bult van haar buik te staren. Hoe had ze in ’s hemelsnaam kunnen denken dat ze hem zou kunnen verleiden? Opnieuw had de drieling de show gestolen.


  Toen Angelo een baby voelde schoppen, begon zijn scherpe gebruinde gezicht te stralen van verwondering.


  Meteen vond ze zichzelf een vals kreng, omdat ze zich niet meer had gevoeld dan een menselijke broedmachine, voor de baby’s op wie hij nauwelijks kon wachten. Ze had geen enthousiastere aanstaande vader kunnen vinden dan hij. Het was een wonder dat hij niet al jaren geleden was getrouwd en voor een uitgebreid nageslacht had gezorgd, dacht ze wrang. Ongetwijfeld had het slechte tweede huwelijk van zijn vader hem voorzichtig gemaakt. Bovendien was hij op zijn vrijheid gesteld. Vanaf het begin van hun relatie had hij immers gevochten om die te behouden.


  Had hij andere gevoelens gekoesterd voor de mysterieuze Katja, die Bregitta haar zo graag voorhield als onverslaanbare rivale? Had ze zijn vrijheidsdrang maar vanaf het begin serieus genomen… Dat had haar wellicht een gebroken hart bespaard.


  ‘Je bent geweldig,’ mompelde hij bewonderend, en hij keek haar aan met een intense blik in zijn blauwe ogen.


  Ze voelde haar mond droog worden, en haar hart bonsde wild. Wat wilde ze hem graag aanraken. Ze moest haar nagels in haar handpalmen drukken om haar handen niet naar hem uit te strekken. Haar hijgende ademhaling werd steeds luider. Onder haar nachthemd waren haar gezwollen tepels zichtbaar, en een vloeibare begeerte verspreidde zich door haar lendenen.


  Hij hield haar blik vast, en de spanning tussen hen steeg.


  Even was ze niet meer in staat om helder na te denken, en was ze haar opstandige hormonen en haar verlangen naar hem niet langer de baas.


  Toen haalde Angelo zijn hand van haar buik en dekte die toe met het linnen laken. ‘Het is laat,’ zei hij afgemeten, en zijn stem klonk diep en schor. ‘Ik moet je niet wakker houden.’ Hij kwam overeind en knipte haar bedlamp uit. ‘Vergeet je afspraak met de gynaecoloog morgenmiddag niet.’


  Helder maanlicht glipte langs de gordijnen. Ze keek toe, terwijl hij naar de deur liep, en haar hart bonsde in haar keel. Haar verslagenheid was zo groot, dat ze niets kon uitbrengen. Wat had ze zich in haar hoofd gehaald? Dat hij haar zou kussen? Dat hij seksuele interesse zou tonen, of spijt over de afstand die tussen hen was ontstaan? Wat onnozel van haar om hoop te koesteren! Ze was immers even aantrekkelijk als een gevulde kalkoen!


  Tranen brandden in haar ogen en biggelden langzaam langs haar wangen. Ze knipperde verwoed met haar oogleden. Toen schopte een van de baby’s in haar buik, en ze barstte in tranen uit. Ze drukte haar gezicht in haar kussen om het geluid te smoren. In de ochtend zou ze gezwollen rode ogen hebben en er nog beroerder uitzien, realiseerde ze zich.


  Na een rusteloze nacht ontwaakte ze laat in de ochtend. Het geluid dat haar had gewekt, was het signaal van een sms’je op haar mobiel. Slaperig strekte ze haar arm uit om het telefoontje van het nachtkastje te pakken. Toen tot haar doordrong dat het bericht afkomstig was van haar ex-verloofde Peter Davies, kwam ze verwonderd overeind. Nieuwsgierig las ze het bericht. Peter was een gezamenlijke vriend tegen het lijf gelopen, die hem het schokkende nieuws van Julies dood had verteld. Hij was verrast door het feit dat Flora bij haar nichtje in Amsterdam woonde.


  Op haar beurt was Flora verrast om erachter te komen dat Peter inmiddels voor een scheepvaartmaatschappij in Londen werkte, en op dit moment in Nederland was voor een conferentie. Voordat hij naar huis terugkeerde, wilde hij haar graag ontmoeten.


  Nieuwsgierig vroeg ze zich af, waarom hij na al die tijd contact met haar zocht. Nadat het haar duidelijk werd dat hij nog diezelfde avond zou terugkeren naar Londen, stemde ze erin toe voor die tijd samen koffie te drinken.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Vergezeld door Angelo ging Flora naar haar afspraak bij de gynaecoloog. Haar gezicht betrok, toen die haar aanraadde om de rest van haar zwangerschap bedrust te houden.


  ‘Het gaat erg goed, maar elke dag dat de drieling in je buik kan blijven, geeft de baby’s de kans om groter en sterker te worden,’ zei dokter Wintershoven meelevend. ‘Normaal gesproken zou ik je adviseren om het ziekenhuis in te gaan. Maar dankzij de zorg die u thuis krijgt, hoeft het niet.’


  ‘Het zal vreselijk saai worden, om de hele tijd in bed te liggen,’ verzuchtte Flora, toen ze de privékliniek verlieten. Ze voelde zich schuldig dat ze zich beklaagde, want ze realiseerde zich dat de gynaecoloog een verstandig advies had gegeven.


  Angelo keek haar aan. Zijn blauwe ogen straalden als saffieren in zijn gebruinde gezicht. ‘Ik zal zorgen dat je je niet verveelt. We gaan nu meteen naar je favoriete boekwinkel, en daarna kopen we meteen ook een aantal films.’


  ‘Dat gaat niet,’ reageerde ze. ‘Ik had het je eerder willen zeggen, maar ik ben het vergeten. Ik heb vanmiddag een afspraak.’


  ‘Met wie?’ vroeg hij vrijpostig.


  Ze voelde een blos opkomen. ‘Peter heeft me een sms gestuurd. Hij was op een conferentie in Rotterdam. We hebben afgesproken om samen koffie te drinken, voordat hij terug naar huis gaat.’


  ‘Peter?’ herhaalde hij geschrokken. Zijn kaak verstrakte. ‘Peter Davies? Je ex-verloofde? Was hij deze week in Rotterdam?’


  Flora glimlachte. ‘Ja, hij is boekhouder bij een scheepvaartmaatschappij, die het hoofdkantoor in Nederland heeft. Is dat niet ongelooflijk toevallig?’


  ‘Dat is het zeker. Ik wist niet dat je nog contact met hem had.’


  ‘Dat had ik ook niet. Na mijn verhuizing uit Londen zijn we elkaar uit het oog verloren. Hij stuurde me ineens een sms’je, omdat hij een gezamenlijke vriend was tegengekomen, die hem had verteld over Julies dood,’ legde ze uit.


  Roerloos stond Angelo naast de limousine. ‘Hij heeft je zuster natuurlijk gekend.’


  ‘Ja. Maar om je de waarheid te zeggen, konden ze het niet goed met elkaar vinden,’ zei ze op wrange toon. Peter was altijd jaloers geweest op de tijd en aandacht die ze Julie had gegeven.


  Angelo keek toe, terwijl ze in de auto stapte en nerveus haar broek gladstreek. ‘Ik ga met je mee.’


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Waarom zou je?’


  Zijn mooie mond verstrakte. ‘Ik vind het geen fijn idee dat je in jouw toestand alleen ergens heen gaat. Daarom ga ik liever met je mee.’


  ‘Wat een onzin. Het enige wat ik ga doen, is een café binnen lopen, gaan zitten, en na afloop ga ik weer naar buiten,’ zei ze droog.


  ‘Toch wil ik met je mee,’ zei hij koppig, blijkbaar ongevoelig voor beleefde hints.


  ‘Nou, je kunt niet mee! Je bent niet welkom,’ zei ze bot. ‘Peter en ik kunnen niets persoonlijks bespreken met jou erbij.’


  Hij vond haar reactie duidelijk verre van geruststellend. Somber staarde hij in haar vastberaden gezicht. ‘Je wilt hem echt graag ontmoeten, hè?’


  Ze knikte vol overtuiging. Het was meer uit nieuwsgierigheid dan uit iets anders, maar ze zag geen reden om dat aan Angelo te vertellen. Wat ging het hem aan dat ze een vriendschappelijke afspraak had met haar ex-verloofde? Was hij niet al maandenlang vrij om met andere vrouwen af te spreken? Hoewel het haar moeite had gekost om zich niet met zijn privéleven te bemoeien, had ze zich ingehouden en hem er nooit naar gevraagd.


  Nadat ze de discussie gesloten had verklaard, stapte ze bij het afgesproken café uit de limousine. Angelo’s ergernis was duidelijk merkbaar. Hij was niet gewend dat zijn wensen werden genegeerd, dacht ze. Ze schonk hem een geruststellende glimlach.


  De grimmige blik in zijn ogen verdween niet, en zijn kaken bleven strak staan.


  Ze ging het café binnen. In haar blauwe positietrui voelde ze zich net een slagschip.


  Peter zat al op haar te wachten.


  Ze herkende hem direct. Zijn haarlijn was flink teruggeweken, en hij was aangekomen, merkte ze op.


  Zodra hij haar zag, veerde hij overeind en betuigde haar zijn deelneming. ‘Het was vast een grote klap voor je,’ zei hij. ‘Julie en jij waren zo hecht. Toen ik hoorde dat je in Amsterdam woonde, móést ik je gewoon zien. Ik voel me nog steeds schuldig over de manier waarop we uit elkaar zijn gegaan…’


  ‘Dat is zo lang geleden,’ zei ze mild. De trouwring om Peters mollige vinger wekte geen enkel gevoel van spijt bij haar op, stelde ze opgelucht vast.


  Toen ze een stoel opzocht, gleed Peters blik naar de bult van haar buik. Verbaasd staarde hij haar aan. ‘Ben je zwanger?’


  Ze moest lachen om zijn gezicht. ‘Waarom zou ik dat niet zijn?’


  ‘Je bent niet getrouwd,’ zei hij op gedempte toon, alsof het iets gênants was.


  ‘Maar jij wel. We zijn allebei andere mensen geworden, met een ander leven,’ zei ze rustig. Nadat ze koffie had besteld, vervolgde ze: ‘Wanneer ben jij getrouwd?’


  Hij werd vuurrood. ‘Een paar maanden nadat wij uit elkaar zijn gegaan,’ gaf hij toe. ‘Sandy heet ze. We werkten destijds samen.’


  Flora glimlachte. ‘En toch heb je me nooit iets over haar verteld.’


  ‘Ik weet het. Daar voelde ik me ook erg schuldig over. Maar wat had het voor zin gehad om het je te vertellen?’


  ‘Als ik geweten had dat er iemand anders was, zou ik niet gedacht hebben dat onze verbroken verloving mijn schuld was,’ antwoordde ze op wrange toon. ‘Ik voelde me heel erg schuldig over al die negatieve publiciteit op mijn werk, en de gevolgen daarvan voor jou en je familie.’


  Hij trok een grimas. ‘Ik was de schuldige, Flora. Het spijt me. Ik had de moed niet om eerlijk te zijn over mijn gevoelens. Ik heb die zaak als een excuus gebruikt om onze verloving te verbreken. En daar zal ik me de rest van mijn leven over schamen.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze vergevingsgezind. Kalm nipte ze aan haar koffie.


  ‘Ik heb je teleurgesteld, en daar zal ik altijd spijt van hebben. Maar we waren niet de juiste personen voor elkaar,’ zei hij zichtbaar ongemakkelijk. ‘Mijn gevoelens voor jou waren meer die van een broer dan van een geliefde. Op een zeker moment is de vonk tussen ons gedoofd, en daar ben ik heel onhandig mee omgegaan.’


  Het was alsof de donkere wolk, die altijd over Flora’s verleden had gehangen, plotseling opklaarde. Ze zag in dat Peter gelijk had. Hun relatie was meer gebaseerd geweest op vriendschap dan op passie. Naarmate de tijd was verstreken, was de aantrekkingskracht tussen hen verdwenen, in plaats van gegroeid. Peter had dat als eerste beseft omdat hij zich aangetrokken had gevoeld tot Sandy. Hij had er niet lang over gedaan om te trouwen. Was hij maar eerlijker geweest. Als hij had toegegeven dat hij voor een andere vrouw was gevallen, had ze zich vermoedelijk minder afgewezen gevoeld.


  ‘We pasten niet bij elkaar,’ zei ze. Ze probeerde zich niet af te vragen of ze per definitie minder aantrekkelijk werd voor mannen die haar beter leerden kennen. Was dat wat er bij Angelo was gebeurd? Liet ze hem inmiddels koud? Had het samenwonen met haar hem onverschillig gemaakt naar haar toe?


  ‘Je bent altijd te koppig en ambitieus voor me geweest,’ zei Peter hoofdschuddend. ‘Bij Sandy voel ik me goed over mezelf –’


  ‘Laten we er verder over ophouden,’ zei ze droog, voordat hij nog meer tactloze vergelijkingen kon maken.


  Hij informeerde naar de vader van haar kinderen en vertelde dat hij zelf inmiddels een eenjarige zoon had.


  Ze genoot van zijn verrassing, toen ze hem vertelde dat ze een drieling verwachtte. Het halfuur dat ze samen doorbrachten, ging gemoedelijk voorbij, waarna ze elk hun eigen weg gingen.


  In de taxi terug naar Angelo’s herenhuis vroeg ze zich af waarom ze zo lang gebukt was gegaan onder haar verbroken verloving. Tegen de tijd dat ze de universiteit hadden verlaten, waren Peter en zij eigenlijk al uit elkaar gegroeid. Ze waren meer uit gewoonte dan uit liefde bij elkaar gebleven. Haar spannende nieuwe baan had haar echter zo in beslag genomen, dat ze geen oog meer had gehad voor de waarheid.


  Toen ze Mariska’s bagage in de hal zag staan, herinnerde ze zich dat het weekend was. Tijd om naar Huis van Zaal te gaan. Hopelijk verwachtte Angelo niet dat ze meteen in bed zou blijven, want ze hield van de ontspannen weekenden in zijn oude buitenhuis. Als hij de tijd kon vrijmaken om te komen, zorgde hij er altijd voor dat zijn werk buiten de deur bleef.


  Droefheid overviel haar. Hoewel het een heldere zonnige dag was, zorgde de beginnende herfst voor koelere lucht. In dit seizoen was Angelo steeds minder vaak in zijn buitenhuis te vinden.


  Ze liep naar de kinderkamer en vroeg daar aan Anke: ‘Waar is Angelo?’


  ‘Volgens mij is hij bij Katja, dus hij zal niet zo laat terug zijn,’ zei het kindermeisje opgewekt.


  Mariska waggelde naar Flora toe om haar nieuwe jurk te laten zien. Het meisje was een blijmoedig zelfverzekerd kind geworden. Ze leek geen blijvende schade te hebben ondervonden van haar slechte start bij haar problematische ouders.


  Flora vroeg bijna aan Anke wie Katja was. Ze wist dat het kindermeisje haar nieuwsgierigheid in alle nuchterheid zou bevredigen. Maar het feit dat Bregitta de naam Katja tot twee keer toe met zoveel nadruk had genoemd, wilde helemaal niet zeggen dat ze reden had om argwanend te zijn, dacht ze. Voor hetzelfde geld was Katja een hoogbejaarde vrouw met wie hij gewoon bevriend was. Bregitta schepte er nu eenmaal plezier in om haar onzeker te maken. Ze schepte er genoegen in om problemen tussen Angelo en de moeder van zijn ongeboren kinderen te veroorzaken.


  Bij wijze van bedrust lag Flora een uur later op een ligstoel met een glas zelfgemaakte limonade van het herfstzonnetje te genieten. Intussen vermaakten Mariska en Skipper zich door onvermoeibaar samen achter een bal aan te gaan.


  Flora probeerde haar zegeningen te tellen. Angelo was dan wel niet verliefd op haar, maar hij zou een goede vader voor hun kinderen zijn. Mettertijd zou ze er vast in slagen om haar verlangen naar hem te bedwingen. Vier kinderen, dacht ze een beetje zorgelijk. Het lawaai dat Mariska in haar eentje wist te produceren, was al oorverdovend.


  Toen Anke vroeg of ze het meisje die middag mocht meenemen naar de boerderij van haar ouders, stemde Flora toe. Even later vielen haar ogen dicht.


  ‘Flora?’


  Ze opende haar ogen. Dromerig keek ze op naar Angelo.


  Lang, donker en ontzettend knap stond hij daar, nog geen meter van haar vandaan. Zijn perfect gesneden broek en crèmekleurige overhemd benadrukten zijn gebruinde huid en ravenzwarte haren.


  Met schuin gehouden hoofd bestudeerde ze hem, vol bewondering voor zijn gladde hoge jukbeenderen, zijn rechte aristocratische neus en zijn prachtige brede en mannelijke mond.


  ‘Je staart,’ zei hij zacht.


  Blozend keek ze in zijn helblauwe ogen, en ze voelde haar mond droog worden. Verlegen knipperend met haar ogen ging ze rechtop zitten. In haar huidige toestand ging dat al even traag en moeizaam als plotseling opstaan.


  Binnen enkele tellen stond Angelo naast haar, en hij hielp haar een gemakkelijker houding te vinden. ‘Hoe was het met Peter?’ vroeg hij koeltjes.


  ‘Hij is niet veel veranderd.’ Uit tegenzin om negatief te zijn over haar voormalige verloofde, of te vertellen wat hij had gezegd, zweeg ze ongemakkelijk.


  Hij keek haar indringend aan. Zijn vorsende blik deed haar huid tintelen. ‘Ik wil je iets vragen,’ zei hij gespannen.


  ‘Ga je gang,’ zei ze, hopend dat het niet over Peter zou gaan. In een poging kalm te lijken, nam ze een slok van haar limonade.


  ‘Wil je me de eer doen om met me te trouwen?’ vroeg hij toonloos.


  Verward en ongelovig keek ze naar hem op. Toen verslikte ze zich. Ze kreeg zo’n hoestbui, dat hij haar stevig op haar rug moest kloppen om die te verhelpen. De tranen stroomden over haar wangen. Ze veegde ze weg met een zakdoek. Intussen probeerde ze koortsachtig te bedenken waarom hij haar een huwelijksaanzoek deed. Hij vroeg haar ten huwelijk. Het was werkelijk waar, hij vroeg haar ten huwelijk! Na weken onder hetzelfde dak te hebben gewoond, zonder ook maar het geringste intieme contact, vroeg hij haar plotseling om zijn vrouw te worden. Ze kon het niet geloven. Verbijsterd bestudeerde ze zijn knappe ernstige gezicht, en ze zag dat hij geen grapje maakte. ‘Ik… Ik, eh…’


  ‘Blijkbaar overval ik je nogal,’ zei hij gespannen.


  ‘Het komt als een totale schok… Ik bedoel, ik zag het absoluut niet aankomen,’ hakkelde ze, niet in staat de situatie te bevatten.


  Hij ging op de stoel naast de hare zitten, pakte haar hand en keek haar aan. ‘Ik zou er trots op zijn om jou als vrouw te hebben.’


  Met tegenzin trok ze haar hand los. ‘Ook al denk je dat ik een geldwolf ben?’


  ‘Ik zou stom zijn om dat nog te denken, nadat ik je zo goed heb leren kennen. En ik ben niet stom, tesora mia.’


  Zo gemakkelijk was ze niet gerustgesteld. ‘Je kunt nu wel zeggen dat je van mening bent veranderd, maar waarom kom je daar nu pas mee?’


  Hij sloeg zijn ogen neer voor haar indringende blik. ‘Ik had je zo boos gemaakt, dat ik bang was om erover te beginnen en het nog erger te maken.’ Schoorvoetend gaf hij toe: ‘En ik vind het ook niet gemakkelijk om mijn fouten toe te geven.’


  ‘Je bent zo koppig als een ezel,’ gaf ze hem van repliek. Ze zag de spanning in zijn scherpe gelaatstrekken.


  ‘Ik had dat voorval met die klachtencommissie moeten laten natrekken. Maar toen we elkaar net hadden ontmoet, vond ik dat helaas niet belangrijk genoeg. Het was verkeerd van me om die speculaties zonder meer voor waar aan te nemen en mijn oordeel daardoor te laten bepalen.’


  ‘Het was erg kwetsend om erachter te komen hoe negatief je altijd over me had gedacht,’ zei ze wrang.


  ‘Uiteindelijk heb ik alsnog navraag laten doen,’ zei hij ernstig. ‘Misschien is dit een troost voor je. Achttien maanden na je vertrek is Marvin Henshall alsnog wegens wangedrag ontslagen. Er was opnieuw een klacht wegens seksuele intimidatie tegen hem ingediend, door een nieuwe werkneemster.’


  De gedachte dat haar voormalige baas een volgend slachtoffer had gevonden, vervulde haar met afschuw. Het was tegelijkertijd een opluchting dat de klacht tegen hem deze keer wel bewezen was geacht, en hij eindelijk zijn verdiende loon had gekregen.


  ‘Ik ben blij dat mijn ervaring met hem andere vrouwen bespaard zal blijven,’ zei ze uit de grond van haar hart.


  ‘Het spijt me dat je zo hebt geleden en dat ik mijn verdenkingen aan jouw adres zo lang heb verzwegen,’ zei hij met een ernstig gezicht. ‘Je had gelijk. Het was oneerlijk om je geen kans te geven jezelf te verdedigen. Mijn enige excuus was dat onze relatie al zo gespannen was, dat ik het niet nog erger wilde maken.’


  ‘Omdat ik zwanger was,’ vulde ze aan.


  ‘Dat speelde pas later, toen ik besefte dat je zwanger en ziek was,’ weersprak hij haar. ‘Voor die tijd was ik alleen in jou geïnteresseerd. Vanaf het allereerste begin wilde ik niet accepteren dat onze relatie niet verder zou gaan dan die paar gestolen uurtjes op de woonboot.’


  Geïntrigeerd keek ze hem aan. ‘Wilde je meer?’


  ‘Dios mio. Ik heb je toch meteen gevraagd of je het weekend met me wilde doorbrengen? Natuurlijk wilde ik meer. Ik had me nog nooit van mijn leven zo gevoeld, als die middag met jou op die boot!’ Zijn stem klonk rauw van emotie. ‘Alles was anders. Wij waren anders, zelfs ruziemaken was anders. Ik had me nog nooit zo verbonden gevoeld met een vrouw.’


  Voor het eerst besefte ze dat ze haar zwangerschap tussen hen in had laten komen. Ze had zelf net zo goed veel te snel conclusies getrokken. ‘Ik dacht dat je alleen maar deed alsof je in me geïnteresseerd was, omdat ik zwanger was.’


  Niet-begrijpend keek hij haar aan. ‘Hoe zou ik interesse kunnen veinzen? En waarom?’


  ‘Omdat ik zwanger van je was, en je je verplicht voelde…’


  ‘Ik zou je nooit hebben voorgesteld om samen te wonen, als ik niet in je geïnteresseerd was geweest. Ik zou nooit een relatie aangaan, die bij voorbaat ten dode was opgeschreven.’


  Ze kwam overeind uit haar stoel, stapte in haar schoenen en liep een eindje van hem vandaan. Omdat ze niet had kunnen geloven dat hij haar echt wilde, had haar trots haar weerhouden om zijn steun te aanvaarden. ‘Toen ik net zwanger was, wilde ik je hulp niet aanvaarden. Ik dacht oprecht dat je die alleen uit plichtsgevoel aanbood,’ bekende ze vertwijfeld.


  ‘Ik wilde je ontzettend graag steunen, maar je maakte het me ongelooflijk moeilijk.’ Kalm bekende hij: ‘Soms ergert het me dat je zo trots bent, en per se onafhankelijk wilt zijn.’


  ‘Ik ben een klaploper die al maanden op je zak teert!’ zei ze fel. ‘Wat is daar onafhankelijk aan?’


  ‘Je bent geen klaploper,’ zei hij geërgerd. ‘Je woont hier misschien wel, maar wanneer heb jij mij ooit ergens voor laten betalen?’ Skipper had de bal voor zijn voeten gelegd en duwde ongeduldig tegen de neus van zijn schoen. ‘Je wilt geen cent van me uitgeven. Wat moet ik nou met jou?’


  Met haar half geloken ogen bestudeerde ze hem argwanend. ‘Waarom heb je me ten huwelijk gevraagd, Angelo?’


  Hij stak zijn kin naar voren. ‘Geloof me, als ik zeg dat het om de juiste redenen is.’


  ‘Omdat ik over een paar weken vier kinderen zal hebben?’ beet ze hem toe.


  Hij schoot in de lach, en de ernstige uitdrukking verdween van zijn gebruinde gezicht. ‘Nee. Vreemd genoeg heb ik daar geen moment aan gedacht.’


  Ze fronste verbaasd. ‘O… nee?’


  ‘Moet ik me schamen, omdat ik alleen aan ons tweeën heb gedacht?’


  ‘Nee. Maar je geeft nog steeds geen antwoord.’


  Hij boog zich voorover om Skippers bal te gooien.


  De kleine terriër rende als een dolle door de tuin, en verdween in een buxushaag.


  Met samengeknepen ogen keek Angelo haar aan, en zijn uitdrukking was hartverwarmend. ‘Eigenlijk wilde ik je pas na de geboorte van onze kinderen ten huwelijk vragen, maar ik was in paniek door je afspraak met Peter. Daarom vraag ik je vandaag –’


  ‘Je was in paniek vanwege Peter?’ onderbrak ze hem wezenloos. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat is toch duidelijk? Ik was bang dat je nog steeds iets voor hem voelde, dus ik wilde niet dat je hem zou ontmoeten.’ Hij klemde zijn kaken even op elkaar. ‘Ik was jaloers, oké?’


  Ongelovig hapte ze naar adem. ‘Op… Peter?’ Ze kon bijna niet bevatten dat hij jaloers kon zijn, terwijl ze hoogzwanger was. ‘Je was jaloers op Peter… Zelfs nu ik er zó uitzie?’


  ‘Ik vind je nog steeds opwindend, tesora mia,’ zei hij hees. Hij pakte haar hand en trok haar naar zich toe. ‘Waarom zou hij dat niet ook vinden?’


  ‘Omdat…’ Ze aarzelde, maar vervolgde toen: ‘Nou, omdat Peter en ik nooit echt in vuur en vlam hebben gestaan voor elkaar. Daarom is onze verloving ook uitgegaan. Meen je het echt? Vind je me echt nog aantrekkelijk, nu ik er zo uitzie?’


  ‘Por Dios, enorm,’ zei hij.


  Zijn hese stem deed een rilling van begeerte door haar heen gaan. Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Maar je hebt me niet één keer gekust –’


  ‘Ik moest je als een huisgenoot te behandelen,’ viel hij haar kreunend in de rede.


  ‘De bedoeling was dat je me toen zou tegenspreken. Maar dat deed je niet. Dus ik dacht dat het je niet kon schelen.’


  ‘Natuurlijk kon het me schelen. Ik ben niet van steen!’ zei hij vol emotie. Hij liet haar hand los om haar gezicht te omvatten, en zachtjes door haar haren te strijken. ‘Heb je enig idee hoe moeilijk ik het vond om van je af te blijven?’


  ‘Nee…’


  Hij kuste haar, en zijn maandenlang ingehouden passie en verlangen lagen in die ene kus.


  Flora bezweek bijna onder het effect ervan. Duizelig leunde ze tegen zijn sterke lichaam. Zijn opwinding voelend verborg ze haar gezicht tegen zijn schouder. Eindelijk geloofde ze hem. Eindelijk besefte ze dat ze blind was geweest. Het was een van de zeldzame keren dat ze blij was om ongelijk te hebben.


  ‘Ik zou het al geweldig opwindend vinden om samen met je in één bed te liggen,’ bekende hij. ‘Meer kan op dit moment ook niet, maar dat geeft niet.’


  ‘Ik dacht dat “fantastische seks” mijn sterkste punt was?’


  ‘Het gaat me om veel meer dan dat. Als ik had beseft dat ik je eerste minnaar was, had ik nooit zoiets bots gezegd. Helaas wilde ik te graag stoer doen,’ zei hij beschaamd. Terwijl hij haar terug naar het huis leidde, vroeg hij: ‘En, trouwen we?’


  ‘Geef me één goede reden,’ antwoordde ze. Haar lippen tintelden nog na van zijn hartstochtelijke kus, en ze was meer dan bereid om zich te laten overhalen.


  ‘Ik houd van je. Ik houd zoveel van je, dat ik me geen leven zonder je kan voorstellen,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. Alsof hij haar voor de zoveelste keer de liefde verklaarde.


  Onthutst keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat je niet aan romantiek of liefde deed?’


  ‘“Totdat ik de juiste vrouw ontmoet” had ik erbij moeten zeggen,’ zei hij op honingzoete toon, en hij sloeg een arm om haar heen. ‘Ik heb een sterk karakter, maar jij ook. Je bent niet geïntimideerd door mij.’


  ‘Maar ik erger me soms wel aan je,’ mompelde ze, terwijl ze probeerde te wennen aan het bedwelmende idee dat hij van haar hield.


  ‘We halen het beste en het slechtste in elkaar naar boven. We zijn allebei koppig, trots, ongeduldig…’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik wil meer horen over dat je van me houdt!’


  ‘…bazig en eigenwijs.’ Hij glimlachte schalks. ‘Ga je nog antwoord geven? Ik bied je alles wat je wilde.’


  Ze deed net alsof ze verlegen was. ‘Ik denk erover na…’


  Hij haalde een juweliersdoosje uit zijn zak en opende het. ‘Een verlovingsring.’


  ‘Wow!’ riep ze uit, toen ze het zonlicht zag schitteren in de smaragden en diamanten. ‘Prachtig!’


  In de hal stond hij stil, en hij pakte haar hand.


  ‘Die past nooit!’ zei ze jammerend. ‘Mijn vingers zijn te opgezet!’


  Met een plechtige gezichtsuitdrukking stelde hij haar gelijk vast. Toen schoof hij de ring om haar pink. ‘Ik wil graag trouwen in de plaatselijke kerk, waar mijn ouders ook getrouwd zijn.’


  ‘Wanneer?’ Ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen tegen zijn mondhoek. Toen leunde ze weer tegen hem aan, daarbij in de weg gezeten door haar dikke buik.


  ‘Zo snel mogelijk.’ Verwachtingsvol keek hij haar aan. ‘Ik houd van je. Ik kan niet wachten om met je te trouwen.’


  ‘Maar ik ben gigantisch,’ beklaagde ze zich.


  ‘En je hoort op bed te liggen en rust te houden,’ zei hij met klem, haar zachtjes in de richting van de trap duwend.


  Nog altijd van haar stuk gebracht doordat al haar dromen in één klap waren uitgekomen, liet ze toe dat hij haar op bed hielp en haar schoenen uittrok. Bewonderend bekeek ze haar beeldschone ring. ‘Ik houd ook van jou,’ zei ze eindelijk. ‘Ik ben al maanden stapelverliefd op je.’


  ‘Nou, je hebt een mooie manier om dat te laten merken, querida mia!’ plaagde hij. Hij ging achter haar op bed zitten en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik was doodsbang dat je meteen na de geboorte van de baby’s zou verhuizen.’


  ‘En ik was doodsbang om te verhuizen en je niet meer elke dag te kunnen zien,’ gaf ze toe. ‘En ik dacht dat je er andere vrouwen opna hield.’ Ze draaide haar hoofd om, en haar rode haren golfden om haar gezicht. Bezorgd keek ze hem aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Nee. Ik ben volledig de jouwe, enamorada mia,’ verzekerde hij haar. ‘Voor mij is er maar één vrouw.’ Zijn ogen stonden vol tederheid, toen hij zijn grote handen zachtjes op haar zwangere buik legde. ‘Er zijn geen andere vrouwen in mijn leven geweest, en die zullen er ook nooit meer zijn.’


  Zijn kalme overtuiging ontroerde haar diep. Overspoeld door geluk legde ze haar handen op de zijne. Ze verheugde zich op de dag dat ze zich weer aan het bijzondere en intieme genot van hun liefdesspel zouden kunnen overgeven. Maar op dit moment was zijn liefde genoeg om haar hart te verwarmen. ‘Ik trouw met je zodra het kan,’ zei ze zacht, zijn sterke mannelijke vingers strelend. ‘Want ik kan me ook geen leven zonder jou voorstellen.’


  ‘Vanaf nu slaap ik hier, met jou in mijn armen,’ mompelde hij tevreden. ‘Besef je dat we nog nooit de hele nacht samen geslapen hebben?’


  ‘Mmm…’ zei ze slaperig. Ze voelde zich loom van geluk en van de warmte van zijn grote sterke lichaam. Ze kon zijn wens om samen te slapen, direct in vervulling laten gaan.
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  Twee jaar later bekeek Flora zichzelf kritisch in de passpiegel. Haar groene avondjurk met het handgeborduurde en met pailletten versierde lijfje had een vermogen gekost, maar de kleur stond haar geweldig. Het nauwsluitende model benadrukte haar slanke figuur, dat ze na de geboorte had teruggekregen door veel in de sportschool te trainen.


  Voor het liefdadigheidsbal dat Angelo elk jaar thuis gaf, had hij haar van top tot teen met familiejuwelen behangen. Ze droeg de diamanten diadeem, halsketting en oorbellen die ooit van zijn moeder waren geweest. De schittering waarmee de prachtige sieraden het licht weerkaatsten, gaf haar een heerlijk weldadig gevoel.


  ‘Je ziet er adembenemend uit.’


  Haar jurk ritselde toen ze zich omdraaide naar de man die zojuist was binnengekomen. Ze glimlachte liefdevol, en haar ogen straalden. ‘Slapen ze allemaal?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij zelfvoldaan.


  ‘Ik geloof je niet. Ik wil wedden dat ze op dit moment uit hun wieg klimmen,’ zei ze met moederlijk pessimisme. Ze aanbad haar zoons. Joris, Rip en Hendrik waren zeer actieve kinderen. Het was een uitdaging om ze ’s avonds in slaap te krijgen. Hun zusje Mariska, die sinds een jaar officieel door Angelo en Flora was geadopteerd, deed wat ze kon om haar broers in de hand te houden. Maar de tweeëntwintig maanden oude drieling liet zich niet gemakkelijk bedwingen, zeker niet als de jongens samen waren.


  ‘De jongens waren doodop vanavond. Anke en Berna hebben hen vandaag goed afgemat.’ Hij legde een hand om haar pols en trok haar naar zich toe. Met lage hese stem herhaalde hij zijn compliment: ‘Señora van Zaal, u bent echt adembenemend.’


  Ze trok zich los en hief haar handen. ‘Pas op, mijn make-up en mijn haar!’


  ‘Ik wil niet dat je je zó opdirkt dat ik niet meer aan je mag zitten, enamorada mia,’ merkte hij grijnzend op.


  ‘Je blijft zelf de hele tijd van die chique liefdadigheidsfeesten geven,’ plaagde ze hem, genietend van de hartstocht in zijn bezitterige blik. Haar echtgenoot ontwijkend, snelde ze de gang door, naar Mariska’s slaapkamer. Ze pakte de stapel boeken van haar bed, zodat het meisje ’s nachts niet wakker kon schrikken als ze op de grond zouden vallen.


  Julies dochter was een vrolijk en intelligent kind, met een zachtaardige natuur. Ze was dolblij geweest met de komst van haar drie luidruchtige broertjes en vond het heerlijk om hun grote zus te zijn.


  Joris, Rip en Hendrik waren in de drieëndertigste week van Flora’s zwangerschap via een keizersnee geboren en hadden hun eerste dagen in het ziekenhuis doorgebracht.


  Rip, de kleinste baby van de drie, had in het begin ademhalingsproblemen gehad, waarvan hij goed was hersteld. Inmiddels was hij even groot als zijn broers.


  Anke had hulp gekregen van een tweede kindermeisje, Berna, om haar werklast te verlichten. Bovendien bracht Flora zelf veel tijd door met haar kinderen. Met vier jonge en levendige kinderen die zorg en aandacht nodig hadden, was er altijd genoeg te doen.


  De opbrengst van het benefietfeest van die avond was bestemd voor kinderen met een hersenbeschadiging, het goede doel dat Angelo het meest na aan het hart lag.


  Toen Flora hem eindelijk naar Katja had gevraagd, bleek ze een van zijn klasgenootjes te zijn geweest, die op zestienjarige leeftijd door een auto was aangereden. Sindsdien woonde ze in een verzorgingstehuis. Haar hersenen waren zodanig beschadigd, dat ze functioneerde als een klein kind.


  Na de dood van haar ouders had Angelo de zorg voor haar op zich genomen. Hij bezocht haar bijna wekelijks, en nam dan meestal een dierenpuzzel voor haar mee, waar ze verzot op was.


  Flora had hem meermalen vergezeld tijdens zijn bezoeken, en ze hield des te meer van hem om zijn zorgzame natuur.


  De afgelopen twee jaar was er enorm veel gebeurd. Het was een gelukkige tijd geweest voor Flora, die sinds haar huwelijk veel zelfverzekerder was geworden. Ze had goede herinneringen aan hun kleine intieme bruiloft in de oude kerk dicht bij Huis Van Zaal.


  Het had haar niet kunnen schelen dat ze een ivoorwitte kanten positiejurk had gedragen en na afloop van de ceremonie meteen weer naar bed had gemoeten. De liefdevolle, tedere blik waarmee Angelo zijn geloften had afgelegd, was het enige geweest wat telde.


  Toen de jongens drie maanden waren, was het gezin naar de Caribische eilanden gevlogen, om een uitgebreide huwelijksreis te vieren.


  Bregitta Etten had eindelijk begrepen dat het nooit iets zou worden tussen Angelo en haar en haar bezoekjes gestaakt.


  In de deuropening van de slaapkamer van haar zoons stond Flora stil. In tegenstelling tot gewoonlijk kwam er geen kik uit hun bedjes. Ze kon hun drie donkerharige hoofdjes zien, die overdag bijna altijd in beweging waren, tenzij ze kattenkwaad aan het uitbroeden waren.


  ‘Ik heb een beeldschone vrouw en vier geweldige kinderen,’ klonk Angelo’s stem achter haar. Hij sloeg zijn armen om haar heen en draaide haar naar zich toe. ‘Ik bof maar.’


  Ze keek in zijn saffierblauwe ogen, en haar hart sloeg op hol. Hij was nog altijd even aantrekkelijk, dacht ze genietend, terwijl ze op haar tegen ging staan.


  ‘Je make-up… en je haar, enamorada mia,’ zei hij plagerig, voordat ze haar donkerrode lippen op de zijne kon drukken en haar prachtig verzorgde uiterlijk zou ruïneren.


  Een ondeugende schittering verscheen in haar ogen. Zoals hij eens terecht had opgemerkt, hadden ze allebei graag het laatste woord. ‘Straks,’ fluisterde ze vol belofte. Ze genoot ervan om de mengeling van sensualiteit en ongeduld in zijn gezichtsuitdrukking te zien.


  ‘Straks,’ beaamde hij met hese stem. Hij liet zijn wijsvinger over de kloppende ader in haar hals glijden en tussen haar kleine stevige borsten.


  Ze hapte naar adem en voelde haar mond droog worden.


  Met zijn hand op haar onderrug leidde hij haar naar de trap om de gasten te gaan begroeten. ‘Je weet toch dat ik gek op je ben?’


  ‘Maar ik kan het niet genoeg horen,’ zei ze met een uitdagende glimlach. ‘Ten slotte houd ik zielsveel van je.’


  Boven aan de trap mompelde hij schor: ‘Misschien één kus dan.’


  Pretlichtjes dansten in haar ogen toen ze zich losmaakte. Lachend haastte ze zich de trap af, terwijl ze haar lange rokken bij elkaar hield.


  Skipper volgde haar op de voet.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Bouquet Extra 299


  Onder twinkelende sterren van Barbara Hannay


  Lizzie wilde niet langer wachten met kinderen krijgen tot ze de ware vond. Eenmaal zwanger, besluit ze een tijdje tot rust te komen op een ranch in Australië. Van die rust komt niet veel als ze hoort dat ze niet één baby verwacht, maar twee! En dan houden de gedachten aan rancheigenaar Jack haar ook nog uit de slaap…


  


  Koninklijke verrassing van Melissa McClone


  Nadat ze van de verbazing is bekomen dat zij de aangewezen huwelijkskandidate is voor de felbegeerde prins Niko van Vernonia, stemt Isabel in met een verstandshuwelijk voor een jaar.


  Waar ze geen rekening mee heeft gehouden, zijn de twee kleine verrassingen waarmee ze te maken krijgt!


  


  HQN Roman


  Uit de schaduw van Robyn Carr


  (Virgin River)


  


  Nadat Jillian persoonlijk en beroepsmatig is pootjegehaakt door een collega, is ze alles kwijt wat ze met hard werken heeft opgebouwd. Op advies van haar baas trekt ze zich terug uit het bedrijf, en ze huurt een oud victoriaans huis met een enorme tuin in Virgin River. Daar ontdekt ze dat ze de groene vingers van haar grootmoeder heeft geërfd. Iets voor een nieuwe carrière?


  


  Colin Riordan gaat na een helikopterongeluk tijdelijk in een vakantiehuisje in Virgin River wonen om te herstellen van zijn verwondingen – zowel de fysieke als de mentale. Gesteund door zijn familie, knapt hij langzaam op, maar het is vooral de schilderkunst waar hij troost uit put, en in de omgeving vindt hij inspiratie genoeg.


  


  Wanneer Jillian Colin achter zijn schildersezel aantreft in haar tuin, voelen beiden direct een verwantschap. Of ze, na alles wat ze hebben meegemaakt, wel toe zijn aan een relatie, weten ze eigenlijk niet. Maar al spoedig merken ze dat je in Virgin River niet altijd iets te kiezen hebt als het om liefde gaat!


  


  Versluierd geheim van Courtney Milan


  Ash Turner heeft lang moeten wachten, maar nu is het zover: hij kan wraak nemen op de hertog van Parford, de man die zijn familie heeft geruïneerd. Met informatie die hij heeft gevonden heeft hij de kinderen van de hertog onwettig kunnen laten verklaren, en nu kan hij als enige erfgenaam het imposante Parford Mansion betrekken.


  


  Margaret is achtergebleven in het ouderlijk huis om Ash te bespioneren, met als doel hem de claim op het hertogdom weer te kunnen afnemen. Door zich voor te doen als de verpleegster van haar vader kan ze al Ash’ gangen nagaan. Ze hoopt iets negatiefs te vinden, maar wordt ondertussen ernstig afgeleid door andere zaken: zijn lach, zijn ogen, zijn krachtige handen... Voor ze het weet, is ze verliefd op haar aartsvijand!


  


  Het verbaast Ash dat hij zich zo aangetrokken voelt tot een verpleegster, hoe aantrekkelijk ze ook is. Het is zelfs zo erg dat ze hem afleidt van zijn plan. Hij moet haar uit zijn hoofd zetten en zich concentreren op wat echt belangrijk is: het vernietigen van de voltallige familie Parford…
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